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Picture section
with operating description and functional description

i

Bildteil
mit Anwendungs- und Funktionsbeschreibungen

i

Partie imagée
avec description des applications et des fonctions

i

Sezione illustrata
con descrizione dell'applicazione e delle funzioni

i

Seccion de ilustraciones
con descripcion de aplicacién y descripcion funcional

i

Parte com imagens
explicativas contendo descrigdo operacional e funcional

i

Beeldgedeelte
met toepassings- en functiebeschrijvingen

TEE Billeddel
med anvendelses- og funktionsbeskrivelser
EEE Bildedel
med bruks- og funksjonsbeskrivelse
Bilddel

i

med anvandnings- och funktionsbeskrivning

i

Kuvasivut
kaytto- ja toimintakuvaukset

i

TuAua €IKOVWV
HE TTEPIYPAPEG XPNONG Kal AsIToupyiag

i

Resim bolimi
Uygulama ve fonksiyon agiklamalari ile birlikte

i

Obrazova ¢ast
s popisem aplikaci a funkci

i

Obrazova ¢ast's popisom aplikacii a funkcii

i

Czes$¢ rysunkowa z opisami zastosowania i dziatania

i

Képes részalkalmazasi- és miikddési leirasokkal

i

Del slikez opisom uporabe in funkcij

i

Dio sa slikamasa opisima primjene i funkcija

i

Attéla dala ar lieto$anas un funkciju aprakstiem

i

Paveikslélio dalissu vartojimo instrukcija ir funkcijy aprasymais

i

Pildiosa kasutusjuhendi ja funktsioonide kirjeldusega

i

Pasgen unnioctpauuninc onmcaHnem akcnnyataumm n oyHKUmMn

i

YacT CbC CHUMKM C ONMCaHus 3a NpUnoXxeHne 1 yHKLmMm

i

Secventa de imagine cu descrierea utilizarii si a functionarii

i

[en co cnuknco onucu 3a yn0Tpe6a N (PyHKUMOHUpaHe

i

YacTtuHa 3 306paxeHHsIMM 3 onNrMcoM pobiT Ta dyHKLi
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Text section with Technical Data, important Safety and Working Hints
and description of Symbols

Textteil mit Technischen Daten, wichtigen Sicherheits- und Arbeitshinweisen
und Erklarung der Symbole.

Partie textuelle avec les données techniques, les consignes importantes de sécurité et de travail ainsi que
I'explication des pictogrammes.

Sezione testo con dati tecnici, importanti informazioni sulla sicurezza e sull‘utilizzo,
spiegazione dei simboli.

Seccion de texto con datos técnicos, indicaciones importantes de seguridad y trabajo y explicacion de los simbolos.

Parte com texto explicativo contendo Especificagdes técnicas, Avisos de seguranga e de operagdo e a Descrigdo
dos simbolos.

Tekstgedeelte met technische gegevens, belangrijke veiligheids- en arbeidsinstructies en verklaring van de
symbolen.

Tekstdel med tekniske data, vigtige sikkerheds- og arbejdsanvisninger
og symbolforklaring.

Tekstdel med tekniske data, viktige sikkerhets- og arbeidsinstruksjoner
og forklaring av symbolene.

Textdel med tekniska informationer, viktiga sékerhets- och anvandningsinstruktioner
samt symbolférklaringar.

Tekstisivut: tekniset tiedot, tarkeét turvallisuus- ja tydskentelyohjeet
seka merkkien selitykset.

TUAUO KEIPEVOU PE TEXVIKA XAPOKTNPIOTIKA, ONUAVTIKEG UTTODEIEEIG aopaAeiag
Kal Epyaoiag Kal €§fynan Twv oupBoAwy.

Teknik bilgileri, 6nemli glivenlik ve galisma agiklamalarini ve de sembollerin aciklamalarini
iceren metin boluma.

Textova ¢ast s technickymi daty, duleZitymi bezpecnostnimi a pracovnimi pokyny
a s vysvétlivkami symbolt

Textova €ast s technickymi datami, délezitymi bezpe€nostnymi a pracovnymi pokynmi
a s vysvetlivkami symbolov

Czes¢ opisowa z danymi technicznymi, waznymi wskazéwkami dotyczacymi bezpieczenstwa i pracy oraz
objasnieniami symboli.

Szdveges rész miszaki adatokkal, fontos biztonsagi- és munkavégzési Utmutatasokkal, valamint a szimbolumok
magyarazata.

Del besedila s tehni¢nimi podatki, pomembnimi varnostnimi opozorili in delovnimi navodili
in pojasnili simbolov.

Dio $tiva sa tehni¢kim podacima, vaznim sigurnosnim i radnim uputama
i objasnjenjem simbola.

Teksta dala ar tehniskajiem parametriem, svarigiem drosibas un darbibas noradijumiem,
simbolu atSifréjumiem.

Teksto dalis su techniniais duomenimis, svarbiomis saugumo ir darbo instrukcijomis
bei simboliy paaiskinimais.

Tekstiosa tehniliste naitajate, oluliste ohutus- ja t66juhenditega
ning siimbolite kirjeldustega.

TeKCTOBbIN pa3aen, BKMOYaoLmin TEXHUYECKVE AaHHble, BaxHble pekomMeHdauumn no 6eaonacHocTvi u
3KCMnyaTaumu, a Takke onMcaHne UCosb3yemMbiX CUMBOSOB.

YacT ¢ TEKCT C TEXHUYECKU JAHHW, BaXHU yKasaHus 3a 6e3onacHocT n p860Ta
1 pasdacHeHne Ha CUMBOIUTE.

Portiune de text cu date tehnice, indicatii importante privind siguranta si modul de lucru
si descrierea simbolurilor.

TekcTyaneH gen co TEXHUYKW KapaKTepUCTUK, BaxHU 6e36eAHOCHM 1 paBoTHM ynaTcTea
1 objacHyBare Ha cumbonuTe.

TeKkcToBa YacTMHA 3 TEXHIYHUMU JaHVUMK, BaXUBMMMK BKa3iBkaMu 3 TEXHiku Besneku Ta ekcnnyatauii
i NOSACHEHHSAM CUMBOIB.
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Remove the battery pack before starting any
work on the machine.

Vor allen Arbeiten an der Maschine den
Wechselakku herausnehmen

Avant tous travaux sur la machine retirer
I'accu interchangeable.

Prima di iniziare togliere la batteria dalla
macchina.

Retire la bateria antes de comenzar cualquier
trabajo en la maquina.

Antes de efectuar qualquer intervengéo na
maquina retirar o bloco acumulador.

Voor alle werkzaamheden aan de machine
de akku verwijderen.

Ved arbejde inden i maskinen, ber batteriet
tages ud.

Ta ut vekselbatteriet for du arbeider pa
maskinen

Drag ur batteripaket innan arbete utfores pa
maskinen.

Tarkista pistotulppa ja verkkojohto
mahdollisilta vauriolta. Viat saa korjata vain
alan erikoismies.

Mpwv ano kGBe epyaaia o Pnxavr
APAIPEITE TNV AVTOAAGKTIKT PraTapia.
Aletin kendinde bir ¢calisma yapmadan 6nce
kartus akuyu ¢ikarin.

Pred zahajenim veskerych praci na vrtacim
Sroubovaku vyjmout vyménny akumulator.
Pred kazdou pracou na stroji vymenny
akumulator vytiahnut.

Przed przystapieniem do jakichkolwiek prac
na elektronarzedziu nalezy wyja¢ wktadke
akumulatorowa.

Karbantartés, javitas, tisztitas, stb. elétt az
akkumulatort ki kell venni a késziilékbdl.
Pred deli na stroju izvlecite izmenljivi
akumulator.

Prije svih radova na stroju izvaditi bateriju za
zamjenu.

Pirms masinai veikt jebkada veida apkopes
darbus, ir jaiznem ara akumulators.

Prie$ atlikdami bet kokius darbus jrenginyje,
iSimkite kei¢iamg akumuliatoriy.

Enne kéiki t6id masina kallal votke vahetatav
aku valja.

BblHbTE AKKYMYNATOP U3 MalUuHbI nepen
NPOBEAEHVEM C Hell Kakux-1mbo
MaHUNYyNALUNA.

lNpepu 3anoyBaHe Ha KakBUTO € Aa e pabotn
no MalumHata u3saaeTe akymynaropa.
Scoateti acumulatorul nainte de a incepe
orice interventie pe masina.

OrtcTpaHeTe ja 6atepujata npen aa
3aroyHeTe Aa ja KopUCTUTE MalLMHaTa.

Mepen 6yab-akMMn po6oTamMmn Ha MaLLHI
BUMHSATU 3MiHHY aKyMynsiTopHy 6atapeto.
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TECHNICAL DATA BATTERY-LAMP

Lighting time with one fully charged battery (5.0 Ah)
area mode
Mode 3 High Level
Mode 2 Med Level.
Mode 1 Low Level
Lighting time with one fully charged battery (5.0 Ah)
flood mode
Mode 3 High Level.
Mode 2 Med Level.
Mode 1 Low Level
Luminous flux area mode
High Level
Med Level ..
Low Level
Luminous flux flood mode
High Level..
Med Level ..
Low Level
Colour rendering index (CRI)
area mode
flood mode........
Colour temperature
Battery voltage.......
Rated Power Input...

(3. .
Weight according EPTA-Procedure 01/2003 (9.0 Ah) .....
Recommended ambient operating temperature....
Recommended battery types....
Recommended charger

ﬂ WARNING Read all safety warnings and all
instructions. Failure to follow the warnings and instructions
may result in electric shock, fire and/or serious injury.

Save all warnings and instructions for future reference.

SAFETY INSTRUCTIONS

Remove the battery pack before starting any work on the
appliance.

Do not dispose of used battery packs in the household
refuse or by burning them. Milwaukee Distributors offer to
retrieve old batteries to protect our environment.

Do not store the battery pack together with metal objects
(short circuit risk).

Use only compatible Milwaukee chargers from the same
battery platform for charging battery packs. Do not use
battery packs from other systems.

Battery acid may leak from damaged batteries under
extreme load or extreme temperatures. In case of contact
with battery acid wash it off immediately with soap and
water. In case of eye contact rinse thoroughly for at least 10
minutes and immediately seek medical attention.

Warning: Do not direct the light beam at persons or animals
and do not stare into the light beam yourself (not even from
a distance). Staring into the light beam may result in serious
injury or vision loss.

The light source contained in this luminaire shall only be
replaced by the manufacturer or his service agent or a
similar qualified person.

Warning! To reduce the risk of fire, personal injury, and product
damage due to a short circuit, never immerse your tool, battery
pack or charger in fluid or al-low a fluid to flow inside them.
Corrosive or conductive fluids, such as seawater, certain industrial
chemicals, and bleach or bleach containing products, etc., Can
cause a short circuit.

SPECIFIED CONDITIONS OF USE

The Battery-lamp is intended to be used light independent
use away from mains supply.

Do not use this product in any other way as stated for
normal use.
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BATTERIES

Battery packs which have not been used for some time
should be recharged before use.

Temperatures in excess of 50°C (122°F) reduce the
performance of the battery pack. Avoid extended exposure
to heat or sunshine (risk of overheating).

The contacts of chargers and battery packs must be kept
clean.

For an optimum life-time, the battery packs have to be fully
charged, after used.

To obtain the longest possible battery life remove the battery
pack from the charger once it is fully charged.

For battery pack storage longer than 30 days:

Store the battery pack where the temperature is below 27°C
and away from moisture

Store the battery packs in a 30% - 50% charged condition
Every six months of storage, charge the pack as normal.

TRANSPORTING LITHIUM BATTERIES

Lithium-ion batteries are subject to the Dangerous Goods
Legislation requirements.

Transportation of those batteries has to be done in
accordance with local, national and international provisions
and regulations.

» The user can transport the batteries by road without
further requirements.

» Commercial transport of Lithium-lon batteries by third
parties is subject to Dangerous Goods regulations.
Transport preparation and transport are exclusively to be
carried out by appropriately trained persons and the
process has to be accompanied by corresponding experts.

When transporting batteries:

» Ensure that battery contact terminals are protected and
insulated to prevent short circuit.

» Ensure that battery pack is secured against movement
within packaging.

» Do not transport batteries that are cracked or leak.

Check with forwarding company for further advice

MAINTENANCE

The light source contained in this luminaire shall only be
replaced by the manufacturer or his service agent or a
similar qualified person.

Use only Milwaukee accessories and spare parts. Should
components need to be replaced which have not been
described, please contact one of our Milwaukee service
agents (see our list of guarantee/service addresses).

If needed, an exploded view of the tool can be ordered.
Please state the machine type printed as well as the six-digit
No. on the label and order the drawing at your local service
agents or directly at: Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden, Germany.

SYMBOLS

CAUTION! WARNING! DANGER!

Please read the instructions carefully before
starting the machine.

Do not stare at the operating light source.

Safety class lIl.

Do not dispose electric tools, batteries/
rechargeable batteries together with household
waste material.

Electric tools and batteries that have reached the
end of their life must be collected separately and
returned to an environmentally compatible
recycling facility.

Check with your local authority or retailer for
recycling advice and collection point.

European Conformity Mark

National mark of conformity Ukraine

EurAsian Conformity Mark.

ENGLISH
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TECHNISCHE DATEN AKKU-LEUCHTE

Leuchtdauer mit 1 voll geladenen Akkupack (5,0 Ah)
Betriebsart Flachenleuchte
Betriebsart 3 hochste Stufe ...
Betriebsart 2 mittlere Stufe.
Betriebsart 1 niedrige Stufe...
Leuchtdauer mit 1 voll geladenen Akkupack (5,0 Ah)
Betriebsart Flutlicht
Betriebsart 3 hochste Stufe
Betriebsart 2 mittlere Stufe.
Betriebsart 1 niedrige Stufe...
Lichtstrom Betriebsart Flachenleuchte
hochste Stufe
mittlere Stufe ...
niedrige Stufe
Lichtstrom Betriebsart Flutlicht
hochste Stufe...
mittlere Stufe ...
niedrige Stufe ..
Farbwiedergabeindex
Betriebsart Flachenleuchte.....
Betriebsart Flutlicht..........
Farbtemperatur.........
Spannung Wechselakku..
Nennaufnahmeleistung....
Gewicht ohne Wechselakl
Gewicht nach EPTA-Prozedur 01/2003 (3, ,0
Gewicht nach EPTA-Prozedur 01/2003 (9 0 Ah) .......
Empfohlene Umgebungstemperatur beim Arbeiten
Empfohlene Akkutypen
Empfohlene Ladegerate

E WARNUNG! Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und
Anweisungen. Versaumnisse bei der Einhaltung der
Sicherheitshinweise und Anweisungen kénnen elektrischen
Schlag, Brand und/oder schwere Verletzungen verursachen.
Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und
Anweisungen fiir die Zukunft auf.

SPEZIELLE SICHERHEITSHINWEISE

Vor allen Arbeiten am Gerat den Wechselakku
herausnehmen.

Verbrauchte Wechselakkus nicht ins Feuer oder in den
Hausmdill werfen. Milwaukee bietet eine umweltgerechte
Alt-Wechselakku-Entsorgung an; bitte fragen Sie lhren
Fachhandler.

Wechselakkus nicht zusammen mit Metallgegenstanden
aufbewahren (Kurzschlussgefahr).

Wechselakkus nur mit den dafir geeigneten Milwaukee
Ladegeraten aus der gleichen Systemreihe laden. Keine
Akkus aus anderen Systemen laden.

Unter extremer Belastung oder extremer Temperatur kann
aus beschéadigten Wechselakkus Batteriefliissigkeit
auslaufen. Bei Berlihrung mit Batteriefliissigkeit sofort mit
Wasser und Seife abwaschen. Bei Augenkontakt sofort
mindestens 10 Minuten griindlich spilen und unverzuglich
einen Arzt aufsuchen.

Warnung: Niemals den Lichtstrahl direkt auf Personen oder
Tiere richten. Nicht in den Lichtstrahl sehen (auch nicht aus
groRerer Entfernung). Das Sehen in den Lichtstrahl kann
ernsthafte Verletzungen oder den Verlust der Sehkraft
verursachen.

Die in dieser Leuchte enthaltene Lichtquelle darf nur durch
den Hersteller oder seine Kundendienststelle oder eine
ahnlich qualifizierte Person ersetzt werden.

Warnung! Um die durch einen Kurzschluss verursachte
Gefahr eines Brandes, von Verletzungen oder
Produktbeschadigungen zu vermeiden, tauchen Sie das
Werkzeug, den Wechselakku oder das Ladegerat nicht in
Flussigkeiten ein und sorgen Sie dafir, dass keine
Flussigkeiten in die Gerate und Akkus eindringen.
Korrodierende oder leitfahige Fliissigkeiten, wie Salzwasser,
bestimmte Chemikalien und Bleichmittel oder Produkte, die
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Bleichmittel enthalten, kdnnen einen Kurzschluss
verursachen.

BESTIMMUNGSGEMASSE VERWENDUNG

Die Akku-Leuchte ist einsetzbar als Beleuchtung
unanhangig von einen Stromamschluss.

Dieses Gerat darf nur wie angegeben bestimmungsgeman
verwendet werden.

AKKUS

Langere Zeit nicht benutzte Wechselakkus vor Gebrauch
nachladen.

Eine Temperatur Uber 50°C vermindert die Leistung des
Wechselakkus. Langere Erwarmung durch Sonne oder
Heizung vermeiden.

Die Anschlusskontakte an Ladegerat und Wechselakku
sauber halten.

Fir eine optimale Lebensdauer missen nach dem
Gebrauch die Akkus voll geladen werden.

Fir eine mdglichst lange Lebensdauer sollten die Akkus
nach dem Aufladen aus dem Ladegerat entfernt werden.

Bei Lagerung des Akkus langer als 30 Tage:

Akku bei ca. 27°C und trocken lagern.

Akku bei ca. 30%-50% des Ladezustandes lagern.
Akku alle 6 Monate erneut aufladen.

TRANSPORT VON LITHIUM-IONEN-AKKUS

Lithium-lonen-Akkus fallen unter die gesetzlichen
Bestimmungen zum Gefahrguttransport.

Der Transport dieser Akkus muss unter Einhaltung der
lokalen, nationalen und internationalen Vorschriften und
Bestimmungen erfolgen.

 Verbraucher diirfen diese Akkus ohne Weiteres auf der
Strale transportieren.

* Der kommerzielle Transport von Lithium-lonen-Akkus
durch Speditionsunternehmen unterliegt den
Bestimmungen des Gefahrguttransports. Die
Versandvorbereitungen und der Transport diirfen
ausschlief3lich von entsprechend geschulten Personen

durchgefiihrt werden. Der gesamte Prozess muss
fachmannisch begleitet werden.

Folgende Punkte sind beim Transport von Akkus zu
beachten:

« Stellen Sie sicher, dass die Kontakte geschiitzt und isoliert
sind, um Kurzschliisse zu vermeiden.

» Achten Sie darauf, dass der Akkupack innerhalb der
Verpackung nicht verrutschen kann.

+ Beschadigte oder auslaufende Akkus dirfen nicht
transportiert werden.

Wenden Sie sich fur weitere Hinweise an Ihr
Speditionsunternehmen.

WARTUNG

Die in dieser Leuchte enthaltene Lichtquelle darf nur durch
den Hersteller oder seine Kundendienststelle oder eine
ahnlich qualifizierte Person ersetzt werden.

Nur Milwaukee Zubehor und Ersatzteile verwenden.
Bauteile, deren Austausch nicht beschrieben wurde, bei
einer Milwaukee Kundendienststelle auswechseln lassen
(Broschiire Garantie/Kundendienstadressen beachten).

Bei Bedarf kann eine Explosionszeichnung des Gerates
unter Angabe der Maschinen Type und der sechsstelligen
Nummer auf dem Leistungsschild bei Ihrer
Kundendienststelle oder direkt bei Techtronic Industries
GmbH, Max-Eyth-StraRe 10, 71364 Winnenden, Germany
angefordert werden.

SYMBOLE

ACHTUNG! WARNUNG! GEFAHR!

Bitte lesen Sie die Gebrauchsanweisung vor
Inbetriebnahme sorgfaltig durch.

Nicht in die eingeschaltete Lichtquelle sehen.

Schutzklasse IlI

Elektrogerate, Batterien/Akkus diirfen nicht
zusammen mit dem Hausmull entsorgt werden.
Elektrische Gerate und Akkus sind getrennt zu
sammeln und zur umweltgerechten Entsorgung
bei einem Verwertungsbetrieb abzugeben.
Erkundigen Sie sich bei den 6rtlichen Behdérden
oder bei lhrem Fachhandler nach Recyclinghdfen
und Sammelstellen.

CE-Zeichen

Nationales Konformitatszeichen Ukraine

EurAsian Konformitatszeichen
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CARACTERISTIQUES TECHNIQUES  LAMPE TORCHE A BATTERIE

Temps d’éclairage avec 1 batterie chargée complétement (5,0 Ah)
mode panneau lumineux

Mode 3 niveau haut..........cccvuiiiiiiiii e e

Mode 2 niveau moyen....
Mode 1 niveau bas
Temps d’éclairage avec 1 batterie chargée complétement (5,0 Ah)
mode lumiere diffus
Mode 3 niveau haut
Mode 2 niveau moyen....

Mode 1 NIVEAU D@S .........cocuieiiiiiiciecee e e

Flux lumineux mode panneau lumineux
niveau haut....
niveau moyen
niveau bas

Flux lumineux mode lumiére diffus
niveau haut....
niveau moyen
niveau bas

Indice de rendu des couleurs
mode panneau lumineux....
mode lumiere diffus

Température des couleurs

Tension accu interchangeable ..

Puissance absorbée nominale .

Poids sans accu .............cccoeee

Poids suivant EPTA-Procedure 01/2003 (3,0 ... 6,0 Ah).

Poids suivant EPTA-Procedure 01/2003 (9,0 Ah)

Température conseillée lors du travail

Batteries conseillées.....................

Chargeurs de batteries conseillés

EAVIS! Lire complétement les instructions et les
indications de sécurité. Le non-respect des
avertissements et instructions indiqués ci aprés peut
entrainer un choc électrique, un incendie et/ou de graves
blessures sur les personnes.

Bien garder tous les avertissements et instructions.

INSTRUCTIONS DE SECURITE PARTICULIERES

Avant tous travaux sur I'appareil retirer 'accu
interchangeable.

Ne pas jeter les accus interchangeables usés au feu ou
avec les déchets ménagers. Milwaukee offre un systeme
d’évacuation écologique des accus usés.

Ne pas conserver les accus interchangeables avec des
objets métalliques (risque de court-circuit)

Ne charger les accus interchangeables du systeme
Milwaukee 12 V qu’avec le chargeur d’accus du systéme
Milwaukee 12 V. Ne pas charger des accus d’autres
systemes.

En cas de conditions ou températures extrémes, du liquide
caustique peut s’échapper d’un accu interchangeable
endommagé. En cas de contact avec le liquide caustique de
la batterie, laver immédiatement avec de I'eau et du savon.
En cas de contact avec les yeux, rincer soigneusement
avec de I'eau et consulter immédiatement un médecin.

Attention: Ne jamais diriger le faisceau lumineux
directement sur des personnes ou des animaux. Ne pas
regarder dans le faisceau lumineux (méme a une certaine
distance). Le fait de regarder dans le faisceau lumineux
peut causer de sérieuses blessures ou entrainer la perte de
I'acuité visuelle.

La source de lumiére contenue dans cette lampe doit étre
remplacée uniquement par le fabricant, par son service
assistance ou par une personne qualifiée de niveau pareil.

Avertissement! Pour réduire le risque d‘incendie, de
blessures corporelles et de dommages cau-sés par un
court-circuit, ne jamais immerger I‘outil, le bloc-piles ou le
chargeur dans un liquide ou laisser couler un fluide a
lintérieur de celui-ci. Les fluides corrosifs ou conducteurs,
tels que I'eau de mer, certains produits chim-iques
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industriels, les produits de blanchiment ou de blanchi-ment,
etc., Peuvent provoquer un court-circuit.

UTILISATION CONFORME AUX PRESCRIPTIONS

La lampe a batterie pourra étre utilisée pour I'éclairage
méme en absence d'une connexion au réseau électrique.

Comme déja indiqué, cette machine n’est congue que pour
étre utilisée conformément aux prescriptions.

ACCUS

Recharger les accus avant utilisation aprés une longue
période de non utilisation.

Une température supérieure a 50°C amoindrit la capacité
des accus. Eviter les expositions prolongées au soleil ou au
chauffage.

Tenir propres les contacts des accus et des chargeurs.

Pour une durée de vie optimale, les accus doivent étre
chargés a fond aprés |I'utilisation.

Pour une plus longue durée de vie, enlever les batteries du
chargeur de batterie quand celles-ci seront chargées.

En cas d‘entreposage de la batterie pour plus de 30 jours:
Entreposer la batterie @ 27°C environ dans un endroit sec.
Entreposer la batterie avec une charge d‘environ 30% -
50%.

Recharger la batterie tous les 6 mois.

TRANSPORT DE BATTERIES LITHIUM-ION

Les batteries lithium-ion sons soumises aux dispositions
|égislatives concernant le transport de produits dangereux.

Le transport de ces batteries devra s'effectuer dans le
respect des dispositions et des normes locales, nationales
et internationales.

« Les utilisateurs peuvent transporter ces batteries sans
restrictions.

* Le transport commercial de batteries lithium-ion est réglé
par les dispositions concernant le transport de produits
dangereux. La préparation au transport et le transport
devront étre effectués uniquement par du personnel formé

de fagon adéquate. Tout le procédé devra étre géré d'une
maniere professionnelle.

Durant le transport de batteries il faut respecter les
consignes suivantes :

» S'assurer que les contacts soient protégés et isolés en
vue d'éviter des courts-circuits.

+ S‘assurer que le groupe de batteries ne puisse pas se
déplacer a l'intérieur de son emballage.

+ Des batteries endommagées ou des batteries perdant du
liquide ne devront pas étre transportées.

La source de lumiére contenue dans cette lampe doit étre
remplacée uniquement par le fabricant, par son service
assistance ou par une personne qualifiée de niveau pareil.

Nfutiliser que des pieces et accessoires Milwaukee. Pour
des pieces dont I'échange n‘est pas décrit, s‘adresser de
préference aux stations de service aprés-vente Milwaukee
(voir brochure Garantie/Adresses des stations de service
apres-vente).

En cas de besoin il est possible de demander un dessin
éclaté du dispositif en indiquant le modéle de la machine et
le numéro de six chiffres imprimé sur la plaquette de
puissance et en s'adressant au centre d'assistance
technique ou directement a Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-Stralle 10, 71364 Winnenden, Germany.

SYMBOLES

ATTENTION! AVERTISSEMENT! DANGER!

Veuillez lire avec soin le mode d'emploi avant
la mise en service

Ne pas regarder la source de lumiére
lorsqu'elle est allumée.

Classe de protection llI

Les dispositifs électriques, les batteries et les
batteries rechargables ne sont pas a éliminer
dans les déchets ménagers.

Les dispositifs électriques et les batteries sont
a collecter séparément et a remettre a un
centre de recyclage en vue de leur élimination
dans le respect de I'environnement.
S'adresser aux autorités locales ou au
détaillant spécialisé en vue de connaitre
I'emplacement des centres de recyclage et des
points de collecte.

Marque CE

Symbole national de conformité Ukraine.

Marque de qualité EurAsian
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DATI TECNICI LAMPADA A BATTERIA

Tempo di illuminazione con 1 batteria pienamente caricata (5,0 Ah)
modalita lampada a pannello
Modalita 3 livello alto
Modalita 2 livello medio.
Modalita 1 livello basso....
Tempo di illuminazione con 1 batteria pienamente caricata (5,0 Ah)
modalita illuminazione diffusa
Modalita 3 livello alto.
Modalita 2 livello medio.
Modalita 1 livello basso.....
Flusso luminoso modalita lampada a pannello
livello alto
livello medio.
livello basso
Flusso luminoso modalita illuminazione diffusa
livello alto.
livello medio.
livello basso
Indice di resa cromatica
modalita lampada a pannello
modalita illuminazione diffusa ..
Temperatura di colore...
Tensione batteria...........
Potenza assorbita nominale
Peso senza batteria.................
Peso secondo la procedura EP (3, ,
Peso secondo la procedura EPTA 01/2003 (9 0 Ah)
Temperatura consigliata durante il lavoro..
Batterie consigliate ....
Caricatori consigliati ..

EAWERTENZA! Leggere tutte le istruzioni ed
indicazioni di sicurezza. In caso di mancato rispetto delle
avvertenze di pericolo e delle istruzioni operative si potra
creare il pericolo di scosse elettriche, incendi e/o incidenti
gravi.

Conservare tutte le avvertenze di pericolo e le istruzioni
operative per ogni esigenza futura.

NORME DI SICUREZZA

Prima di iniziare togliere la batteria dalla apparecchio.

Si prega di leggere con attenzione le istruzioni riguardanti la
sicurezza, nel volantino allegato.

Nel vano d’innesto per la batteria del caricatore non devono
entrare parti metalliche.(pericolo di cortocircuito).

Le batterie del System Milwaukee 12 V sono ricaricabili
esclusivamente con i caricatori del System Milwaukee 12 V.
Le batterie di altri sistemi non possono essere ricaricate.

Nel caso di batterie danneggiate da un carico eccessivo o
da temperature alte, I'acido di queste potrebbe fuoriuscire.
In caso di contatto con I'acido delle batterie lavarsi
immediatamente con acqua e sapone. In caso di contatto
con gli occhi risciacquare immediatamente con acqua per
almeno 10 minuti e contattare subito un medico.

Attenzione: non dirigere mai il fascio di luce direttamente su
persone o animali. Non guardare nel fascio di luce
(nemmeno da notevole distanza). Guardare nel fascio di
luce pud comportare lesioni serie o la perdita della vista.

La fonte di luce contenuta in questa lampada deve essere
sostituita soltanto dal produttore, dal suo servizio di
assistenza o da una persona qualificata di pari livello.

Attenzione! Per ridurre il rischio d'incendio, di lesioni o di
danni al prodotto causati da corto circuito, non immergere
mai l'utensile, la batteria ricaricabile o il carica batterie in un
liquido e non lasciare mai penetrare alcun liquido all'interno
dei dispositivi e delle batterie. | fluidi corrosivi o conduttori
come acqua salata, alcuni agenti chimici, agenti
candeggianti o prodotti contenenti agenti candeggianti
potrebbero provocare un corto circuito.
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UTILIZZO CONFORME

La lampada a batteria puo essere utilizzata per
l'lluminazione a prescindere dalla presenza di un
collegamento alla rete elettrica.

Utilizzare il prodotto solo per I'uso per cui & previsto.

BATTERIE

Batterie non utilizzate per molto tempo devone essere
ricaricate prima dell’uso.

A temperature superiori ai 50°C , la potenza della batteria si
riduce.

Evitare di esporre 'accumulatore a surriscaldamento
prolungato, dovuto ad esempio ai raggi del sole 0 ad un
impianto di riscaldamento.

Per una ottimale vita utile & necessario ricaricare
completamente le batterie dopo I‘uso.

Per una piu lunga durata, rimuovere le batterie dal
caricabatterie quando saranno cariche.

In caso di immagazzinaggio della batteria per piu di 30
giorni:

Immagazzinare la batteria a circa 27°C in ambiente asciutto.
Immagazzinare la batteria con carica di circa il 30% - 50%.
Ricaricare la batteria ogni 6 mesi.

TRASPORTO DI BATTERIE AGLI IONI DI LITIO

Le batterie agli ioni di litio sono soggette alle disposizioni di
legge sul trasporto di merce pericolosa.

Il trasporto di queste batterie deve avvenire rispettando le
disposizioni e norme locali, nazionali ed internazionali.

Gli utilizzatori possono trasportare queste batterie su
strada senza alcuna restrizione.

Il trasporto commerciale di batterie agli ioni di litio &
regolato dalle disposizioni sul trasporto di merce
pericolosa. Le preparazioni al trasporto ed il trasporto
stesso devono essere svolti esclusivamente da persone
idoneamente istruite. Tutto il processo deve essere gestito
in maniera professionale.

Durante il trasporto di batterie occorre tenere conto di
quanto segue:

« Assicurarsi che i contatti siano protetti ed isolati per
evitare corto circuiti.

« Accertarsi che il gruppo di batterie non possa spostarsi
all’interno dell‘imballaggio.

« Batterie danneggiate o batterie che perdono liquido non
devono essere trasportate.

Per ulteriori informazioni si prega di contattare il proprio
trasportatore.

MANUTENZIONE

La fonte di luce contenuta in questa lampada deve essere
sostituita soltanto dal produttore, dal suo servizio di
assistenza o da una persona qualificata di pari livello.

Utilizzare esclusivamente accessori e pezzi di ricambio
Milwaukee. Linstallazione di pezzi di ricambio non
specificamente prescritti dall'Milwaukee va preferibilmente
effettuata dal servizio di assistenza clienti Milwaukee (ved.
opuscolo Garanzia/lndirizzi Assistenza tecnica).

In caso di necessita & possibile richiedere un disegno
esploso del dispositivo indicando il modello della macchina
ed il numero a sei cifre sulla targa di potenza rivolgendosi al
centro di assistenza tecnica o direttamente a Techtronic
Industries GmbH, Max-Eyth-Stralle 10, 71364 Winnenden,
Germany.

SIMBOLI

ATTENZIONE! AVWVERTENZA! PERICOLO!

Leggere attentamente le istruzioni per I'uso
prima di mettere in funzione I'elettroutensile.
Non guardare la fonte di luce accesa.

'; %

Classe di protezione Il

| dispositivi elettrici, le batterie e le batterie
ricaricabili non devono essere smaltiti con i
rifiuti domestici.

| dispositivi elettrici e le batterie devono essere
raccolti separatamente e devono essere
conferiti ad un centro di riciclaggio per lo
smaltimento rispettoso dell'ambiente.
Chiedere alle autorita locali o al rivenditore
specializzato dove si trovano i centri di
riciclaggio e i punti di raccolta.

Marchio CE

Simbolo di conformita nazionale Ucraina

Marchio di conformita EurAsian

ITALIANO
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DATOS TECNICOS LAMPARA RECARGABLE PORTATIL

Autonomia con 1 paquete de baterias completamente
cargadas (5,0 Ah) modo lampara de superficie
Modo 3 nivel alto
Modo 2 nivel medio
Modo 1 nivel bajo
Autonomia con 1 paquete de baterias completamente
cargadas (5,0 Ah) modo de iluminacioén difusa
Modo 3 nivel alto ..
Modo 2 nivel medio
Modo 1 nivel bajo
Flujo luminoso. modo lampara de superficie
nivel alto
nivel medio
nivel bajo
Flujo luminoso. modo de iluminacion difusa
nivel alto
nivel med
nivel bajo
indice de reproduccién cromatica
modo lampara de superficie ..
modo de iluminacion difusa
Temperatura de color.
Voltaje de bateria
Potencia nominal de entrada.
Peso sin bateria
Peso de acuerdo con el procedimiento 0 (3, ,
Peso de acuerdo con el procedimiento EPTA 01/2003 (9, OAh) ......
Temperatura ambiente recomendada durante el trabajo.
Tipos de acumulador recomendados ....
Cargadores recomendados

EATENCION: Lea atentamente las indicaciones e
intrucciones de seguridad. En caso de no atenerse a las
advertencias de peligro e instrucciones siguientes, ello
puede ocasionar una descarga eléctrica, un incendio y/o
lesién grave.

Guardar todas las advertencias de peligro e
instrucciones para futuras consultas.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

Retire la bateria antes de comenzar cualquier trabajo el
aparato.

No tire las baterias usadas a la basura ni al fuego. Los
Distribuidores Milwaukee ofrecen un servicio de recogida de
baterias antiguas para proteger el medio ambiente.

No almacene la bateria con objetos metalicos (riesgo de
cortocircuito).

Recargar solamente los acumuladores del Sistema
Milwaukee 12 V en cargadores Milwaukee 12 V. No intentar
recargar acumuladores de otros sistemas.

En caso de sobrecarga o alta temperatura, pueden llegar a
producirse escapes de acido provenientes de la bateria. En
caso de contacto con éste, limpie inmediatamente la zona
con agua y jabdn. Si el contacto es en los ojos, limpiese
concienzudamente con agua durante 10 minutos y acuda
inmediatamente a un médico

jCuidado!: No dirigir jamas el rayo de luz directamente a
personas o animales. No mirar directamente al rayo de luz
( tampoco a mayor distancia). El dirigir la vista directamente
al rayo de luz puede provocar graves lesiones o la pérdida
de la fuerza visual.

La fuente de luz incluida en esta luminaria solo puede ser
sustituida por el fabricante, su servicio de asistencia técnica
0 una persona con una cualificacion similar.

Advertencia! Para reducir el riesgo de incendio, lesion
personales y dafios al producto debido a un cortocircuito, no
sumerja nunca la herramienta, el pa-quete de baterias o el
cargador en liquido ni permita que fluya un fluido dentro de
ellos. Los fluidos corrosivos o conductivos, como el agua de
mar, ciertos productos quimi-cos industriales y
blanqueadores o lejias que contienen, etc., Pueden causar
un cortocircuito.
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APLICACION DE ACUERDO A LA FINALIDA

La lampara por bateria puede emplearse como herramienta
de iluminacién sin necesidad de conexion a la red.

No utilice este producto para ninguna otra aplicacién que no
sea su uso normal.

BATERIA

Las baterias no utilizadas durante cierto tiempo deben ser
recargadas antes de usar.

Las temperaturas superiores a 50°C reducen el rendimiento
de la bateria. Evite una exposicién excesiva a fuentes de
calor o al sol (riesgo de sobrecalentamiento).

Los puntos de contacto de los cargadores y las baterias se
deben mantener limpios.

Para un tiempo éptimo de vida, deberan cargarse las
baterias completamente después de su uso.

Para garantizar la maxima capacidad y vida util, las baterias
recargables se deberian retirar del cargador una vez
finalizada la carga.

En caso de almacenar la bateria recargable mas de 30
dias:

Almacenar la bateria recargable en un lugar seco a una
temperatura de aproximadamente 27°C.

Almacenar la bateria recargable con un estado de carga del
30% y 50% aproximadamente.

Recargar la bateria cada 6 meses.

TRANSPORTE DE BATERIAS DE IONES DE LITIO

Las baterias de iones de litio caen bajo las disposiciones
legales relativas al transporte de mercancias peligrosas.

El transporte de estas baterias recargables debe llevarse a
cabo, observando las normas y disposiciones locales,
nacionales e internacionales.

» Los consumidores pueden transportar estas baterias
recargables sin el menor reparo en la calle.

« El transporte comercial de baterias recargables de iones
de litio por empresas de transportes esta sometido a las
disposiciones del transporte de mercancias peligrosas.
Las preparaciones para el envio y el transporte deben ser
llevados a cabo exclusivamente por personas instruidas
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adecuadamente. El proceso completo debe ser
supervisado por personal competente.

Los siguientes puntos se deben observar para el transporte
de las baterias recargables:

» Se debe asegurar que los contactos estén protegidos y
aislados para evitar que se produzcan cortocircuitos.

* Preste atencion a que el conjunto de baterias recargables
no se pueda desplazar dentro del envase.

* Las baterias recargables deterioradas o derramadas no
se deben transportar.

Rogamos que para cualquier informacion adicional se dirija
a su empresa de transportes.

MANTENIMIENTO

La fuente de luz incluida en esta luminaria solo puede ser
sustituida por el fabricante, su servicio de asistencia técnica
0 una persona con una cualificacion similar.

Solo se deben utilizar accesorios y piezas de repuestos
Milwaukee. Piezas cuyo recambio no esta descrito en las
instrucciones de uso, deben sustituirse en un centro de
asistencia técnica Milwaukee (Consulte el folleto Garantia/
Direcciones de Centros de Asistencia Técnica).

Puede solicitar, en caso necesario, una vista despiezada del
aparato bajo indicacién del tipo de maquina y el nimero de
seis digitos en la placa indicadora de potencia en su
Servicio de Postventa o directamente en Techtronic
Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden,
Germany.

SIMBOLOS

.f JATENCION! jADVERTENCIA! PELIGRO!

Lea las instrucciones detenidamente antes de
conectar la herramienta

No mire directamente a la fuente de luz
encendida.

Clase de proteccion llI

Los electrodomésticos y las baterias/
acumuladores no se deben eliminar junto con
la basura doméstica.

Los aparatos eléctricos y los acumuladores se
deben recoger por separado y se deben
entregar a una empresa de reciclaje para una
eliminacion respetuosa con el medio ambiente.
Inférmese en las autoridades locales o en su
tienda especializada sobre los centros de
reciclaje y puntos de recogida.

Marca CE

Marca de conformidad nacional de Ucrania

Certificado EAC de conformidad
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CARACTERISTICAS TECNICAS  LAMPADA A BATERIA

Tempo de iluminagdo com 1 bloco de baterias completamente
carregado (5,0 Ah) modo painel de iluminagado
Modo 3 nivel alto
Modo 2 nivel médio
Modo 1 nivel baixo
Tempo de iluminagdo com 1 bloco de baterias completamente
carregado (5,0 Ah) modo difuso

Modo 1 nivel baixo.....
Fluxo luminoso modo painel de iluminagédo
nivel alto
nivel médio..
nivel baixo
Fluxo luminoso modo difuso
nivel alto..
nivel médio..
_ nivel baixo...
Indice de reproducao de cores
modo painel de iluminagao ..
modo difuso............
Temperatura da cor ...
Tensé&o do acumulador.....
Consumo de energia nominal..
Peso sem bateria..............c......
Peso nos termos do procedimento- (3,0...
Peso nos termos do procedimento-EPTA 01/2003 (9,0 Ah
Temperatura ambiente recomendada ao trabalhar .....
Tipos de baterias recomendadas ..........
Carregadores recomendados

).

E ADVERTENCIA! Leia todas as instrugdes de
seguranca e todas as instrugoes. O desrespeito das
adverténcias e instru¢des apresentadas abaixo pode causar
choque eléctrico, incéndio e/ou graves lesdes.

Guarde bem todas as adverténcias e instrugdes para
futura referéncia.

INSTRUCOES DE SEGURANCA

Antes de efectuar qualquer intervengéo o aparelho retirar o
bloco acumulador.

Nao queimar acumuladores gastos nem deita-los no lixo
doméstico. A Milwaukee possue uma eliminagéo de
acumuladores gastos que respeita o meio ambiente.

N&o guardar acumuladores junto com objectos metalicos
(perigo de curto-circuito).

Use apenas carregadores do Sistema Milwaukee 12 V para
recarregar os acumuladores do Sistema Milwaukee 12 V.
Nao utilize acumuladores de outros sistemas.

Em caso de cargas ou temperaturas extremas, um
acumulador de substituigdo danificado podera verter liquido
de bateria. Se entrar em contacto com este liquido, devera
lavar-se imediatamente com agua e sabdo. Em caso de
contacto com os olhos, enxague-os bem e de imediato
durante pelo menos 10 minutos e consulte um médico o
mais depressa possivel.

Aviso: Nunca dirija o raio de luz directamente para pessoas
ou animais. N&o olhe no raio de luz (nem mesmo de
maiores distancias). Olhar no raio de luz pode causar
feridas graves ou levar a perda da capacidade visual.

A fonte de luz incluida nesta lampada so6 deve ser trocada
pelo fabricante, pela sua assisténcia técnica ou por uma
pessoa qualificada.

Adverténcia! Para evitar o risco de incéndio, de feridas ou
de danificacdo do produto causado por um curto-circuito,
ndo imerja a bateria intercambiavel ou o carregador em
liquidos e assegure-se de que liquidos ndo penetrem nos
aparelhos ou nas baterias. Liquidos corrosivos ou
condutivos como agua salgada, determinadas substancias
quimicas o produtos que contenham branqueadores podem
causar um curto-circuito.

M18 TAL

22 PORTUGUES

UTILIZAGAO AUTORIZADA

A lampada de bateria pode ser usada para fins de
iluminagdo sem uma conexao a rede eléctrica.

Nao use este produto de outra maneira sem ser a normal
para o qual foi concebido.

ACUMULADOR

Acumuladores nao utilizados durante algum tempo devem
ser recarregados antes da sua utilizagao.

Temperaturas acima de 50°C reduzem a capacidade do
bloco acumulador. Evitar exposi¢éo prolongada ao sol ou a
caloriferos.

Manter limpos os contactos eléctricos no carregador e no
bloco acumulador.

Para uma vida util 6ptima das baterias, tera que carrega-las
plenamente apéds a sua utilizacéo.

Para assegurar uma vida util longa, o pacote de bateria
deve ser removido da carregadora depois do carregamento.

Se o pacote de bateria for armazenado por mais de 30 dias:
Armazene o pacote de bateria com aprox. 27°C em um
lugar seco.

Armazene o pacote de bateria com aprox. 30%-50% da
carga completa.

Carregue o pacote de bateria novamente de 6 em 6 meses.

TRANSPORTE DE BATERIAS DE IAO-LITIO

Baterias de ido-litio estéo sujeitas as disposi¢des da
legislagéo relativa as substancias perigosas.

O transporte destas baterias deve ser efetuado de acordo
com as disposigdes e os regulamentos locais, nacionais e
internacionais.

« O utilizador pode efetuar o transporte rodoviario destas
baterias sem restrigoes.

» O transporte comercial de baterias de ido-litio por
terceiros esta sujeito aos regulamentos relativos as
substancias perigosas. A preparacéo do transporte e o
transporte devem ser executados exclusivamente por
pessoas instruidas e o processo deve ser acompanhado
pelos especialistas correspondentes.

Observe o seguinte no transporte de baterias:

» Assegure-se de que os contatos terminais estejam
protegidos e isolados para evitar um curto-circuito.

+ Assegure-se de que o bloco da bateria esteja protegido
contra movimentos na embalagem.

» Nao transporte baterias danificadas ou que tenham fuga.

Para instrugdes mais detalhadas consulte a companhia de
transportes

MANUTENCAO

A fonte de luz incluida nesta lampada s6 deve ser trocada
pelo fabricante, pela sua assisténcia técnica ou por uma
pessoa qualificada.

Utilizar unicamente acessoérios e pecgas sobressalentes da
Milwaukee. Sempre que a substituicdo de um componente
ndo tenha sido descrita nas instrucdes, sera de toda a
conveniéncia mandar executar esse trabalho a um Servigo
de Assisténcia Milwaukee (veja o folheto Garantia/
Enderegos de Servigos de Assisténcia).

Se for necessario, um desenho de exploséo do aparelho
pode ser solicitado do seu posto de assisténcia ao cliente
ou directamente da Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-StralBe 10, 71364 Winnenden, Alemanha,
indicando o tipo da maquina e o niumero de seis posigdes
na chapa indicadora da poténcia.

SYMBOLE

2 ATENCAOQ! PERIGO!
Leia atentamente o manual de instrugdes antes
de colocar a maquina em funcionamento.

@
p

Nao olhe na fonte de luz acesa.

Classe de protecgéo llI

Aparelhos eléctricos, baterias/acumuladores
nao devem ser jogados no lixo doméstico.

Os aparelhos eléctricos e as baterias devem
ser colectados separadamente e entregues a
uma empresa de reciclagem para a eliminagao
correcta.

Solicite informagdes sobre empresas de
reciclagem e postos de colecta de lixo das
autoridades locais ou do seu vendedor
autorizado.

Marca CE

Marca de conformidade nacional da Ucrania

Marca de conformidade EurAsian.
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TECHNISCHE GEGEVENS ACCULAMP

Verlichtingsduur met 1 volgeladen accupack (5,0 Ah)
bedrijffsmodus paneelverlichting
Bedrijfsmodus 3 hoog niveau
Bedrijfsmodus 2 gemiddeld niveau.
Bedrijfsmodus 1 laag niveau
Verlichtingsduur met 1 volgeladen accupack (5,0 Ah)
bedrijfsmodus diffuse
Bedrijfsmodus 3 hoog niveau ...
Bedrijfsmodus 2 gemiddeld nive:
Bedrijfsmodus 1 laag niveau
Lichtstroom bedrijfsmodus paneelverlichting
hoog niveau
gemiddeld niveau
laag niveau
Lichtstroom bedrijfsmodus diffuse
hoog niveau.....
gemiddeld nivea
laag niveau
Kleurweergave-index
bedrijfsmodus paneelverlichting
bedrijfsmodus diffuse..........
Kleurtemperatuur......
Spanning wisselakku....
Nominaal opgenomen vermogen .

Gewicht zonder wisselaccu e .

Gewicht volgens de EPTA-procedure 01 (3, ,0Al
Gewicht volgens de EPTA-procedure 01/2003 (9 0 Ah) ........
Aanbevolen omgevingstemperatuur tijldens het werken..
Aanbevolen accutypes
Aanbevolen laadtoestellen ....

E WAARSCHUWING! Lees alle veiligheidsinstructies
en aanwijzingen. Als de waarschuwingen en voorschriften
niet worden opgevolgd, kan dit een elektrische schok, brand
of ernstig letsel tot gevolg hebben.

Bewaar alle waarschuwingen en voorschriften voor
toekomstig gebruik.

VEILIGHEIDSADVIEZEN

Voor alle werkzaamheden aan de apparat de akku
verwijderen.

Verbruikte akku’s niet in het vuur of bij het huisvuil werpen.
Milwaukee biedt namelijk een milieuvriendelijke
recyclingmethode voor uw oude akku’s.

Wisselakku’s niet bij metalen voorwerpen bewaren
(kortsluitingsgevaar ! )

Wisselakku’s van het Akku-Systeem Milwaukee 12 V alléén
met laadapparaten van het Akku-Systeem Milwaukee 12 V
laden. Geen akku’s van andere systemen laden.

Onder extreme belasting of extreme temperaturen kan uit
de accu accu-vloeistof lopen. Na contact met accu-vloeistof
direct afwassen met water en zeep. Bij oogcontact direct
minstens 10 minuten grondig spoelen en onmiddelijk een
arts raadplegen.

Waarschuwing! Richt de lichtstraal nooit direct op personen
of dieren. Kijk niet in de lichtstraal (ook niet vanaf een
grotere afstand). Het kijken in de lichtstraal kan leiden tot
ernstig oogletsel of het verlies van het gezichtsvermogen.

De bij de lamp inbegrepen lichtbron mag alleen worden
vervangen door de fabrikant, zijn technische dienst of een
vergelijkbaar gekwalificeerd persoon.

Waarschuwing! Voorkom brand, persoonlijk letsel of
materiéle schade door kortsluiting en dompel het
gereedschap, de wisselaccu en het laadtoestel niet onder in
vloeistoffen en waarborg dat geen vloeistoffen in de
apparaten en accu's kunnen dringen. Corrosieve of
geleidende vloeistoffen zoals zout water, bepaalde
chemicalién, bleekmiddelen of producten die bleekmiddelen
bevatten, kunnen een kortsluiting veroorzaken.
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VOORGESCHREVEN GEBRUIK VAN HET SYSTEEM

De acculamp kan onafhankelijk van een netaansluiting
worden gebruikt.

Dit apparaat uitsluitend gebruiken voor normaal gebruik,
zoals aangegeven.

Langere tijd niet toegepaste wisselakku’s voor gebruik altijd
naladen.

Een temperatuur boven de 50°C vermindert de capaciteit
van de accu. Langdurige verwarming door zon of hitte
vermijden.

De aansluitkontakten aan het laadapparaat en de akku
schoonhouden.

Voor een optimale levensduur moeten de accu's na het
gebruik volledig opgeladen worden.

Voor een zo lang mogelijke levensduur van de accu‘s
dienen deze na het opladen uit het laadtoestel te worden
verwijderd.

Bij een langere opslag van de accu dan 30 dagen:
accu bij ca. 27 °C droog bewaren.

accu bij ca. 30 % - 50 % van de laadtoestand bewaren.
accu om de 6 maanden opnieuw opladen.

TRANSPORT VAN LITHIUM-IONEN-ACCU'S

Lithium-ionen-accu's vallen onder de wettelijke bepalingen
inzake het transport van gevaarlijke goederen.

Voor het transport van deze accu's moeten de lokale,
nationale en internationale voorschriften en bepalingen in
acht worden genomen.

» Verbruikers mogen deze accu’‘s zonder meer over de weg
transporteren.

* Het commerciéle transport van lithium-ionen-accu‘s door
expeditiebedrijven is onderhevig aan de bepalingen
inzake het transport van gevaarlijke goederen. De
verzendingsvoorbereidingen en het transport mogen
uitsluitend worden uitgevoerd door dienovereenkomstig
opgeleide personen. Het complete proces moet vakkundig
worden begeleid.

Onderstaande punten moeten bij het transport van accu's in
acht worden genomen:

* Waarborg ter vermijding van kortsluitingen dat de
contacten beschermd en geisoleerd zijn.

* Let op dat het accupack in de verpakking niet kan
verschuiven.

» Beschadigde of lekkende accu‘s mogen niet worden
getransporteerd.

Neem voor meer informatie contact op met uw
expeditiebedrijf.

ONDERHOUD

De bij de lamp inbegrepen lichtbron mag alleen worden
vervangen door de fabrikant, zijn technische dienst of een
vergelijkbaar gekwalificeerd persoon.

Alleen Milwaukee toebehoren en onderdelen gebruiken.
Onderdelen welke niet vermeld worden, kunnen het beste
door de Milwaukee servicedienst verwisseld worden (zie
Serviceadressen).

Zo nodig kan een explosietekening van het apparaat
worden aangevraagd bij uw klantenservice of direct bij
Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10, 71364
Winnenden, Duitsland onder vermelding van het
machinetype en het zescijferige nummer op het typeplaatje.

SYMBOLEN

OPGELET! WAARSCHUWING! GEVAAR!

Graag instructies zorgvuldig doorlezen véérdat
u de machine in gebruik neemt.

Kijk niet in de lamp als deze is ingeschakeld.

Beschermklasse I

Elektrische apparaten, batterijen en accu's
mogen niet via het huisafval worden afgevoerd.
Elektrische apparaten en accu's moeten
gescheiden worden verzameld en voor een
milieuvriendelijke afvoer worden afgegeven bij
een recyclingbedrijf.

Informeer bij uw gemeente of bij uw
vakhandelaar naar recyclingbedrijven en
inzamelpunten.

CE-keurmerk

Nationaal symbool van overeenstemming
Oekraine

EurAsian-symbool van overeenstemming.

NEDERLANDS 25




TEKNISKE DATA BATTERILAMPE

Lysstyrkens varighed med 1 fuldt opladet batteri
Driftsmade omradeprojektar
Driftsmade 3 hgijt trin
Driftsmade 2 middel trin
Driftsmade 1 lavt trin
Lysstyrkens varighed med 1 fuldt opladet batteri
Driftsmade diffus
Driftsmade 3 hgijt trin ...
Driftsmade 2 middel trin
Driftsmade 1 lavt trin
Lysstrem driftsmade omradeprojekter
hgijt trin
middel trin ..
lavt trin
Lysstrgm driftsmade diffus
hgijt trin...
middel trin ..
lavt trin
Farvegengivelsesindeks
Driftsmade omradeprOJektﬂr
Driftsmade diffus...
Farvetemperatur
Udskiftningsbatteriets spaending ..
Nominel optagen effekt.
Veegt uden batteri
Veegt svarer til EPTA-procedure (3, ,
Veegt svarer til EPTA-procedure 01/2003 (9 0 Ah)
Anbefalet temperatur under arbejdet
Anbefalede batterityper .........
Anbefalede opladere

E ADVARSEL! Lzes alle sikkerhedsinformationer og
instruktioner. | tilfaelde af manglende overholdelse af
advarselshenvisningerne og instrukserne er der risiko for
elektrisk sted, brand og/eller alvorlige kvaestelser.
Opbevar alle advarselshenvisninger og instrukser til
senere brug.

SIKKERHEDSHENVISNINGER

Ved arbejde inden i maskinen, ber batteriet tages ud.

Opbrugte udskiftningsbatterier ma ikke breendes eller
kasseres sammen med alm. husholdningdaffald. Milwaukee
har en miljerigtig bortskaffelse af gamle
udskiftningsbatterier, henvend Dem til Deres forhandler.

Opbevar ikke udskiftningsbatterier sammen med
metalgenstandeaf fare for kortslutning.

Brug kun Milwaukee 12 V ladeapparater for opladning af
System Milwaukee 12 V batterier.

| tilfeelde af en ekstrem belastning elle ekstrem temperatur
kan der flyde batterivaeske ud af et beskadiget batteri. Hvis
De kommer i bergring med batteriveesken, skal den vaskes
godt og grundigt af med vand og saebe. | tilfeelde af
gjenkontakt, skal man mindst skylle gjnene godt og grundigt
igennem i 10 minutter og omgaende opsege en leege.

Advarsel: Ret aldrig lysstralen direkte mod personer eller
dyr. Kig ikke ind i lysstralen (heller ikke fra en sterre
afstand). At kigge ind i lysstralen kan forarsage alvorlige
kvaestelser eller tab af synet.

Lyskilden i denne lampe ma kun udskiftes af producenten
eller dennes kundeservice eller en lignende kompetent
person.

Advarsel! For at undga risiko for brand, kvaestelser eller
beskadigelse af produktet forarsaget af kortslutning ma
veerktgjet, batteripakken eller opladeren ikke nedseenkes i
vand. Serg ligeledes for, at der ikke treenger vaeske ind i
enhederne og batterierne. Korroderende eller ledende
veesker, f.eks. saltvand, bestemte kemikalier, blegestoffer
eller produkter, som indeholder blegestoffer, kan forarsage
kortslutning.
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TILTANKT FORMAL

Akkumulatorlampen kan anvendes som belysning
uafhaengigt af en strgmtilslutning.

Produktet ma ikke anvendes pa anden made og til andre
formal end foreskrevet.

BATTERI

Udskiftningsbat terier, der ikke har veeret brugt i laengere tid,
efterlades inden brug.

Ved temperaturer over 50°C forminskes batteriets effekt.
Undga direkte sollys og steerk varme.

Tilslutningskontakterne pa oplader og udkiftningsbatterier
skal holdes rene.

For at opna en optimal levetid skal de genopladelige
batterier oplades fuldt efter brug.

For at sikre en sa lang levetid som muligt skal batterierne
tages ud af ladeaggregatet efter opladning.

Skal batterierne opbevares laengere end 30 dage:
Temperatur ca. 27°C i tarre omgivelser.
Opbevares ved ca. 30%-50% af ladetilstanden.
Batteri skal genoplades hver 6. maned.

TRANSPORT AF LITHIUM-BATTERIER

Lithium-batterier er omfattet af lovgivningen om transport af
farligt gods.

Transporten af disse batterier skal ske under overholdelse
af lokale, nationale og internationale regler og
bestemmelser.

» Forbrugere ma transportere disse batterier pa veje uden
yderligere krav.

» Den kommercielle transport af lithium-batterier ved
speditionsfirmaer er omfattet af reglerne for transport af
farligt gods. Forberedelsen af forsendelse og transport ma
kun udferes af tilsvarende treenede personer. Den
samlede proces skal fglges af fagfolk.

Falgende punkter skal overholdes ved transport af batterier:

» Sgrg for at kontakterne er beskyttet og isoleret for at
forhindre kortslutninger.

+ Sorg for at batteripakken ikke kan bevaege sig inden for
emballagen.

+ Beskadigede eller laekkende batterier ma ikke
transporteres.

Kontakt dit speditionsfirma for at fa yderligere oplysninger.

VEDLIGEHOLDELSE

Lyskilden i denne lampe ma kun udskiftes af producenten
eller dennes kundeservice eller en lignende kompetent
person.

Brug kun Milwaukee tilbehgr og reservedele. Lad de
komponenter, hvis udskiftning ikke er blevet beskrevet,
udskifte hos Atlas Copco service (se kundeserviceadresser).

Hvis det er ngdvendigt, kan der bestilles en spraengskitse af
veerktgjet. Angiv herved venligst maskintypen samt det
sekscifrede nummer pa meerkepladen og bestil tegningen
hos din lokale kundeserviceafdeling eller direkte hos
Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10,

71364 Winnenden, Tyskland.

SYMBOLER

2 VIGTIGT! ADVARSEL! FARE!

Laes brugsanvisningen ngije fer ibrugtagning.

Undlad at se ind i den teendte lyskilde.

Beskyttelsesklasse IlI

Elektrisk udstyr eller (genopladelige) batterier
ma ikke bortskaffes sammen med det
almindelige husholdningsaffald.

Elektrisk udstyr og genopladelige batterier skal
indsamles seerskilt og afleveres hos en
genbrugsvirksomhed til en miljgmaessig
forsvarlig bortskaffelse.

Sperg de lokale myndigheder eller din
forhandler om genbrugsstationer og
indsamlingssteder til sddant affald.

CE-maerke

Nationalt overensstemmelsesmaerke Ukraine

EurAsian overensstemmelsesmaeerke.

DANSK
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TEKNISKE DATA BATTERI - LAMPE

Lysvarighet med én fullt ladet batteripakke (5,0 Ah)
panellampe modus
modus 3 hgyt niva
modus 2 medium niva ..
modus 1 lavt niva
Lysvarighet med én fullt ladet batteripakke (5,0 Ah)
flomlys modus
modus 3 hayt niva.
modus 2 medium ni
modus 1 lavt niva
Lysstram panellampe modus
heyt niva
medlum niva.

Lysstrgm flomlys modus
heyt niva....
medium niva .
lavt niva

Fargegjengivelse indeks
panellampe modus
flomlys modus.....

Fargetemperatur-....

Spenning vekselbatteri.

Nominell opptaks ytelse

Vekt uten byttebatteri

Vekt i henhold til EPTA-Prosedy ( )

Vekt i henhold til EPTA-Prosedyren 01/2003 (9,0 Ah) .....

Anbefalt omgivelsestemperatur under arbeid........

Anbefalte batterityper

Anbefalte ladere

E OBS! Les alle sikkerhetsinstrukser og
bruksanvisninger. Feil ved overholdelsen av advarslene og
nedenstaende anvisninger kan medfgre elektriske stet,
brann og/eller alvorlige skader.

Ta godt vare pa alle advarslene og informasjonene.

SPESIELLE SIKKERHETSHENVISNINGER

Ta ut vekselbatteriet for du arbeider pa maskinen

Ikke kast brukte vekselbatterier i varmen eller
husholdningsavfallet. Milwaukee tilbyr en miljgriktig
deponering av gamle vekselbatterier; vennligst sper din
fagforhandler.

Ikke oppbevar vekselbatterier sammen med
metallgjenstander (kortslutningsfare).

Vekselbatterier av systemet Milwaukee 12 V skal kun lades
med lader av systemet Milwaukee 12 V. Ikke lad opp
batterier fra andre systemer.

Under ekstreme belastninger og ekstreme temperaturer kan
det lekke ut batteriveeske fra utskiftbare batterier. Ved
bergring med batteriveeske, vask umiddelbart med sape og
vann. Ved kontakt med gynene ma gynene skylles grundlg i
rennende vann i minst 10 minutter. Oppsek lege
umiddelbart.

Advarsel: Rett lysstralen aldri direkte mot personer eller dyr.
Ikke se direkte inn i lysstrélen ( heller ikke fra lengre
avstander). A se inn i lysstralen kan forarsake alvorlige
skader eller tap av synsevnen.

Lyskilden i denne lampen skal bare skiftes ut av
produsenten eller hans kundesenter eller en tilsvarende
kvalifisert person.

Advarsel! For & unnga fare for en brann forarsaket av en
kortslutning, av personskader eller skader av produktet, ma
det forhindres at batteripakken eller laderen dyppes i
vaesker og ogsa serges for at ingen veesker kan kommer inn
i apparatene eller batteriene. Korroderende og ledende
vaesker som saltvann, visse kjemikalier og blekemidler eller
produkt som inneholder blekemidler kan forarsake en
kortslutning.
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FORMALSMESSIG BRUK

Den batteridrevne lampen kan brukes til belysning
uavhengig av stremforsyning.

Dette apparatet ma kun brukes til de oppgitte formal.

BATTERIER

Vekselbatterier som ikke er brukt over lengre tid skal
etterlades for bruk.

En temperatur over 50°C reduserer vekselbatteriets
kapasitet. Unnga oppvarming i sol eller ved varmeovner
(fyring) i lengre tid.

Hold tilkoplingskontaktene pa lader og vekselbatteri rene.
For optimal holdbarhet ma batteriene lades opp helt etter
bruk.

For a sikre en lengst mulig brukstid av batteriene skal disse
etter oppladning taes ut av laderen.

Ved lagring av batteriene lengre enn 30 dager:
Lagre batteriet tort ved ca. 27°C.
Lagre batteriet ved en oppladningstilstand pa ca. 30%-50%

Lade opp batteriet igjen etter 6 maneder.

TRANSPORT AV LITIUM-ION-BATTERI

Litium-ion-batterier faller under de lovfestede forskriftene om
transport av farlig gods.

Transporten av disse batteriene ma rette seg etter lokale,
nasjonale og internasjonale forskrifter og bestemmelser.

Forbruker har lov & transportere disse batteriene pa gaten
uten reglementering.

Den kommersielle transport av Litium-ion-batterier av
spedisjonsfirma faller under bestemmelsene om transport
av farlig gods. Forberedningene av forsendelsen og
transport skal utelukkende gjennomferes av personer som
har blitt skolert til dette. Hele prosessen skal falges opp av
fagfolk.

Falgende punkter skal tas hensyn til ved transport:

» Kontroller at kontaktene er beskyttet og isolert for & unnga
kortslutninger.

+ Pass pa at batteripakken i forpakningen ikke kan skli fram
og tilbake.

+ Skadede eller batterier som lekker er det ikke lov &
transportere.

Ta kontakt med spedisjonsfirma for ytterlige henvisninger.

VEDLIKEHOLD

Lyskilden i denne lampen skal bare skiftes ut av
produsenten eller hans kundesenter eller en tilsvarende
kvalifisert person.

Bruk kun Milwaukee tilbeher og reservedeler. Komponenter
der utskiftning ikke er beskrevet skal skiftes ut hos
Milwaukee kundeservice (se brosjyre garanti/
kundeserviceadresser).

Ved behov kan det fas en eksplosjonstegning av apparatet
hos kundeservice eller direkte hos Techtronic Industries
GmbH, Max-Eyth-StraRe 10, 71364 Winnenden, Germany
ved angivelse av maskinens type og det sekstallige
nummeret pa maskinens skilt.

SYMBOLER

f OBS! ADVARSEL! FARE!

Les ngye gjennom bruksanvisningen fer
maskinen tas i bruk.

Ikke se pa den paslatte lyskilden.

Verneklasse I

Elektriske apparater, batterier/oppladbare
batterier skal ikke kastes sammen med vanlig
husholdningsavfall.

Elektriske og elektroniske apparater og
oppladbare batterier skal samles separat og
leveres til milijgvennlig deponering hos en
avfallsbedrift.

Informer deg hos myndighetene pa stedet eller
hos din fagforhandler hvor det finnes recycling
bedrifter og oppsamlingssteder.

CE-tegn

Nasjonalt Konformitetstegn Ukraina

EurAsian Konformitetstegn.




TEKNISKA DATA BATTERILAMPA

Belysningstid med 1 fulladdat batteripaket (5,0 Ah)
Panelljus

Mode 3 hdg niva....

Mode 2 mellanniva

Mode 1 lag niva
Belysningstid med 1 fulladdat batteripaket (5,0 Ah)
diffus

Mode 3 hdg niva.

Mode 2 mellanniv:

Mode 1 lag niva
Ljusstrém Panelljus
hog niva.
meIIann|v

Ljusstrom diffus
hog niva.
mellanniv
lag niva

Fargaterglvmngsindex
panelljus ...
diffus...........

Fargtemperatur

Batterispanning...

Nominell ineffekt....

Vikt utan vaxelbatte!

Vikt enligt EPTA 01/2003 (3, ,

Vikt enligt EPTA 01/2003 (9,0 Ah)

Rekommenderad omgivningstemperatur vid arbet

Rekommenderade batterityper.

Rekommenderade laddare

E VARNING! Lis all sékerhetsinformation och alla
anvisningar. Fel som uppstar till foljd av att anvisningarna
nedan inte foljts kan orsaka elst6t, brand och/eller allvarliga
kroppsskador.

Forvara alla varningar och anvisningar for framtida
bruk.

SAKERHETSUTRUSTNING

Drag ur batteripaket innan arbete utféres pa maskinen.

Kasta inte forbrukade batterier. Lamna dem till Milwaukee
Tools for atervinning.

Forvara ej batteriet ihop med metallféremal, kortslutning kan
uppsta.

System Milwaukee 12 V batterier laddas endast i System
Milwaukee 12 V laddare. Ladda inte batterier fran andra
system.

Under extrem belastning eller extrem temperatur kan
batterivatska tranga ut ur skadade utbytesbatterier. Vid
berdring med batterivatska tvatta genast av med vatten och
tval. Vid 6gonkontakt spola genast i minst 10 minuter och
kontakta genast lakare.

Varning: Rikta aldrig ljusstralen direkt pa personer eller djur.
Titta absolut inte in i ljusstralen (inte heller pa storre
avstand). Om man tittar in i ljusstralen kan detta leda till
allvarligha skador och till att man forlorar symférmagan.

Den ljuskalla som ingar i den har lampan far bara bytas ut
av tillverkaren eller hans kundtjanst eller en likvardigt
kvalificerad person.

Varning! For att undvika den fara fér brand, personskador
eller produktskador som orsakas av en kortslutning, doppa
inte ner verktyget, utbytesbatteriet eller laddaren i vatskor
och se till att ingen vatska kan tranga in i apparaterna eller
batterierna. Korroderande eller ledande vatskor, som
saltvatten, vissa kemikalier, blekningsmedel eller produkter
som innehaller blekmedel, kan orsaka en kortslutning.

ANVAND MASKINEN ENLIGT ANVISNINGARNA

Batteri-lampan kan anvandas som belysning helt oavhangig
av en elanslutning.

Maskinen far endast anvandas for angiven tilldmpning.
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BATTERIER

Batteri som ej anvants pa lange maste laddas fore nytt bruk.

En temperatur 6ver 50°C reducerar batteriets effekt. Undvik
langre uppvarmning tex i solen eller nara ett element.

Se till att anslutningskontakterna i laddaren och pa batteriet
arrena.

For att batterierna ska fa lang livslangd ska de laddas fulla
efter anvandning.

For att fa en sa lang livslangs som méjligt bér laddningsbara
batterier avlagsnas fran laddaren nar de ar laddade.

Om laddningsbara batterier lagras langre an 30 dagar:
Lagra batteriet torrt och vid ca 27°C.

Lagra batteriet vid ca 30%-50% av laddningskapaciteten.
Ladda batterierna pa nytt var 6:e manad.

TRANSPORTERA LITIUMJON-BATTERIER

For litiumjon-batterier gaIIer de lagliga foreskrifterna for
transport av farligt gods pa vag.

Darfor far dessa batterier endast transporteras enligt
géllande lokala, nationella och internationella foreskrifter
och bestammelser.

« Konsumenter far transportera dessa batterier pa allméan
vag utan att behdva beakta sarskilda foreskrifter.

» For kommersiell transport av litiumjon-batterier genom en
speditionsfirma galler emellertid bestammelserna for
transport av farligt gods pa vag. Endast personal som
kanner till alla tillampliga foreskrifter och bestammelser far
forbereda och genomfora transporten. Hela processen ska
foljas upp pa fackmassigt satt.

Féljande ska beaktas i samband med transporten av
batterier:

» Sakerstall att alla kontakter ar skyddade och isolerade for
att undvika kortslutning.

« Se till att batteripacken inte kan glida fram och tillbaka i
férpackningen.

» Transportera aldrig batterier som lacker, har runnit ut eller
ar skadade.

For mer information vanligen kontakta din speditionsfirma.

SKOTSEL

Den ljuskalla som ingar i den har lampan far bara bytas ut
av tillverkaren eller hans kundtjanst eller en likvardigt
kvalificerad person.

Anvéand endast Milwaukee tillbehér och reservdelar.
Reservdelar vars utbyte ej beskrivs bytes bast av Milwaukee
auktoriserad serviceverkstad (se broschyr Garanti/
Kundtjanstadresser).

Vid behov kan du rekvirera apparatens sprangskiss
antingen hos kundservicen eller direkt hos Techtronic
Industries GmbH, Max-Eyth-Stralle 10, 71364 Winnenden,
Germany. Du ska da ange maskintypen och numret pa sex
siffror som star pa effektskylten.

SYMBOLER

OBSERVERA! VARNING! FARA!

Las instruktionen noga innan du startar
maskinen.

Ikke se pa den paslatte lyskilden.

Skyddsklass Il

Elektriska maskiner, batterier/uppladdningsbara
batterier och far inte slangas tillsammans med
de vanliga hushallssoporna.

Elektriska maskiner och uppladdningsbara
batterier ka samlas separat och Iamnas till en
avfallsstation for miljévanlig avfallshantering.
Kontakta den lokala myndigheten respektive
kommunen eller fraga aterforséljare var det
finns speciella avfallsstationer for elskrot.

CE-symbol

Nationell symbol for verensstdmmelse
Ukraine

EurAsian dverensstammelsesymbol.
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TEKNISET ARVOT AKKUVALAISIN

Valaisuaika 1 tdyteen ladatulla akkusarjalla (5,0 Ah)
valona paneelivalaisin
Mode 3 korkea teho
Mode 2 keskimaarainen teho
Mode 1 alhainen teho
Valaisuaika 1 tdyteen ladatulla akkusarjalla (5,0 Ah)
valona kayttétapa
Mode 3 korkea teho............
Mode 2 keskimaarainen teh
Mode 1 alhainen teho
Valovirta valona paneelivalaisin
korkea teho
keskimaarainen teho .
alhainen teho
Valovirta valona kayttétapa
korkea teho.........
keskimaarainen te
alhainen teho
Varintoistoindeksi
valona paneelivalaisin
valona kayttétapa ..
Varilampétila..........
Jannite vaihtoakku.
Nimellisottoteho......
Paino ilman vaihtoa era....
Paino EPTA-menettelyn 01/2003 mukaan (3, ,
Paino EPTA-menettelyn 01/2003 mukaan (9 0 Ah)
Suositeltu ympariston 1ampdtila tyon aikana ......
Suositellut akkutyypit
Suositellut latauslaitteet

E VAROITUS! Lue kaikki turvallisuusmaaréykset ja
ohjeet. Turvallisuusohjeiden noudattamisen laiminlyonti
saattaa johtaa sahkoiskuun, tulipaloon ja/tai vakavaan
loukkaantumiseen.

Sailyta kaikki turvallisuus- ja muut ohjeet tulevaisuutta
varten.

TURVALLISUUSOHJEET

Ota akku pois ennen kaikkia koneeseen tehtavia
toimenpiteita.

Kaytettyja vaihtoakkuja ei saa polttaa eika poistaa normaalin
jatehuollon kautta. Milwaukeella on tarjolla vanhoja
vaihtoakkuja varten ymparistéystavallinen jatehuoltopalvelu.

Vaihtoakkuja ei saa sailyttda yhdessa metalliesineiden
kanssa (oikosulkuvaara).

Kayta ainoastaan System Milwaukee 12 V latauslaitetta
System Milwaukee 12 V akkujen lataukseen. Ala kayta
muiden jarjestelmien akkuja.

Vaurioituneesta akusta saattaa erityisen kovassa kaytossa
tai poikkeavassa lampétilassa vuotaa akkuhappoa .
Ihonkohta, joka on joutunut kosketukseen akkuhapon
kanssa on viipymatta pestava vedelld ja saippualla. Silma,
johon on joutumut akkuhappoa, on huuhdeltava vedella
vahintdan 10 minuutin ajan, jonka jalkeen on viipymatta
hakeuduttava laakarin apuun.

Varoitus: Alé koskaan suuntaan valonsadetta suoraan
ihmisiin tai elaimiin. Al katso valonsiteeseen (ei
pitemmankaan matkan paasta). Valonsateeseen katsominen
saattaa aiheuttaa vakavia vammoja tai nadn menetyksen.

Tahan valaisimeen asennetun valonlahteen saa ainoastaan
valmistaja tai valmistajan asiakaspalvelu tai vastaavan
patevyyden omaava henkil6 vaihtaa uuteen.

Varoitus! Jotta valtetdan lyhytsulun aiheuttama tulipalon,
loukkaantumisen tai tuotteen vahingoittumisen vaara, ala
koskaan upota tyokalua, vaihtoakkua tai latauslaitetta
nesteeseen ja huolehdi siitd, ettei mitdan nesteita paase
tunkeutumaan laitteiden tai akkujen sisaan. Syovyttavat tai
sahkoa johtavat nesteet, kuten suolavesi, tietyt kemikaalit ja
lalkaisuaineet tai valkaisuaineita sisaltavat tuotteet voivat
aiheuttaa lyhytsulun.
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TARKOITUKSENMUKAINEN KAYTTO

Akkuvalaisinta voidaan kayttaa valaisuun sahkéliitdnnaasta
riippumatta.

Ala kayta tuotettaa ohjeiden vastaisesti.

Pitkaan kayttamatta olleet vaihtoakut on ladattava ennen
kayttoa.

Yli 50°C lampétilassa akun suorituskyky heikkenee.
Valtathan akkujen sailyttamista auringossa tai kuumissa
tiloissa.

Pida aina latauslaitteen ja akun kosketinpinnat puhtaina.

Optimaalisen kayttéian saavuttamiseksi akut on ladattava
tayteen kayton jalkeen.

Mahdollisimman pitkén elinajan takaamiseksi akut tulee
poistaa laturista lataamisen jalkeen.

Akkuja yli 30 paivaa sailytettédessa:

Sailyta akku yli 27 °C:ssa ja kuivassa.

Salyta akku sen latauksen ollessa 30 % - 50 %.

Lataa akku 6 kuukauden valein uudelleen.

LITIUMI-IONIAKKUJEN KULJETTAMINEN

Litiumi-ioniakut kuuluvat vaarallisten aineiden kuljetuksesta
annettujen lakien piiriin.

Naiden akkujen kuljettaminen taytyy suorittaa noudattaen
paikallisia, kansallisia ja kansainvalisia maarayksia ja
saadoksia.

« Kuluttajat saavat ilman muuta kuljettaa naité akkuja teita
pitkin.

» Kaupallisessa kuljetuksessa huolintaliikkeiden taytyy
kuljettaa litiumi-ioniakkuja vaarallisten aineiden
kuljetuksesta annettujen maaraysten mukaisesti.
Ainoastaan tahan vastaavasti koulutetut henkilét saavat
suorittaa kuljetuksen valmistelutoimet ja itse kuljetuksen.
Koko prosessia tulee valvoa asiantuntevasti.

Seuraavat kohdat tulee huomioida akkuja kuljetettaessa:

» Varmista, etta akkujen kontaktit on suojattu ja eristetty,
jotta valtetdan lyhytsulut.
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* Huolehdi siita, ettei akkusarja voi luiskahtaa paikaltaan
pakkauksen sisalla.
 Vahingoittuneita tai vuotavia akkuja ei saa kuljettaa.

Pyyda tarkemmat tiedot huolintaliikkeeltasi.

HUOLTO

Tahan valaisimeen asennetun valonlahteen saa ainoastaan
valmistaja tai valmistajan asiakaspalvelu tai vastaavan
patevyyden omaava henkil6 vaihtaa uuteen.

Kayta vain Milwaukee:n lisdlaitteita ja varaosia. Kayta
ammattitaitoisten Milwaukee-huoltosopimusliikkeiden
palveluja muiden kuin kayttdohjeessa kuvattujen osien
vaihdossa. (esite takuu/huoltoliikeluettelo).

Tarvittaessa voit pyytaa laitteen rajahdyspiirustuksen
ilmoittaen konetyypin ja tyyppikilvessa olevan
kuusinumeroisen luvun huoltopalvelustasi tai suoraan
osoitteella Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-Strasse 10, 71364 Winnenden, Saksa.

SYMBOLIT

HUOMIO! VAROITUS! VAARA!

Lue kayttdohjeet huolelleisesti, ennen koneen
kaynnistamista.

Al katso suoraan palavaan valonldhteeseen.

Suojausluokka 11l

Sahkolaitteita, paristoja/akkuja ei saa havittaa
yhdessa kotitalousjatteiden kanssa.
Sahkolaitteet ja akut tulee kerata erikseen ja
toimittaa kierratysliikkeeseen
ymparistoystavallista havittdmista varten.
Pyyda paikallisilta viranomaisilta tai alan
kauppiaaltasi tarkemmat tiedot
kierratyspisteista ja kerdyspaikoista.

CE-merkki

Kansallinen standardinmukaisuusmerkki
Ukraina

EurAsian-vaatimustenmukaisuusmerkki.

SUOMI
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TEXNIKA ZTOIXEIA GANOZ MIATAPIAZ

Aidpkeia Aeitoupyiag pe 1 yepdtn povada pmatapiag (5,0 Ah)
€i00G PWTIOTIKS ETTIQPAVEILV
Eidog Acitoupyiag 3 peyaGAn okGAa
Eidog AciToupyiag 2 peoaia okdAa...
Eidog Acitoupyiag 1 pikpr okdAa
Aidpkeia Asitoupyiag pe 1 yepdarn yovada ptratapiag (5,0 Ah)
€idog Aerroupyiag S1axuTOG
Eidog Aeitoupyiag 3 peyadAn okdAa
Eidog AciToupyiag 2 peoaia okdaAa...
Eidog Acitoupyiag 1 pikpr okdAa
DwTeIVr PO €ID0G PWTIOTIKO ETTIPAVEIDV
UEYAAN OKAAO
Jeoaia oKAAa...
MIKPr OKAAQ
Pwrelvr) pon €idog Aerroupyiag didixuTog
HEYEAN OKAAQ ..
Jeoaia okAAa...
HIKPR OKAAQ
A€giKTNG XPWHATIKAG aTTdd00NG
€i00G PWTIOTIKO ETTIQPAVEIWV ...
£i00¢ AciToupyiag SIAXUTOG..
Xpwyartikr) Beppokpaaia.......
Taon avtaAAOKTIKAG PTTaTapiog
OvopaoTIKN KATAVAAWON EVEPYEIQG. ...
Bdpog xwpig avTaAAaKTIKA gTTaTapia ...
Bdpog oUpewva pe T diadikacia EPTA 01/2003 (3,0 ... 6, ).
Bdpog aupewva pe T diadikacia EPTA 01/2003 (9,0 Ah)....

ZuvIoTWHEVN Beppokpacia TTePIBAAAOVTOG KATA TNV €pyacia .

ZUVIOTWHEVO! TUTTOI CUCCWPEUTWV
ZUVIOTWHEVEG GUOKEUEG POPTIONG

E NPOZOXH! AlaBdoTe 6Aeg Tig 0dnyieg ac@aleiag ka
TIG 00nyigg Xpioewg. AUEAEIEG KATA TNV THPNOT TWV
TIPOEIBOTIOINTIKWY UTTOBEISEWVY UTTOPET VO TTIPOKOAETOUV
nAekTPOTTANGia, Kivduvo TTUpKayIdg f/kal coBapoulg
Igaupanopoﬁg.

UAGETE OAEG TIG TTPOEISOTTOINTIKEG UTTOBEIEEIG KAl
odnyieg yia KaOe peAAovTiKA XpAoN.

EIAIKEZ YNOAEIZEIZ AZ®AAEIAZ

Mpw ané k&Be epyacia ot unxav apaipeite mv
QAVTOAAGKTIKN priatapia.

Mnv METATE TIG UETAXEIPIOPEVEG OVTAAACKTIKEG UMATOPIEG
0T PWTIA 1) oTa OIKIaKG anoppippata. H Milwaukee
TIPOOPEPEL UL ATIOCUPOT TGV TTOAIDV OVTAAACGKTIKGOV
UMOTAPLOV GOUPOVA E TOUG KOVOVEG TIPOCTACING TOU
TEPIBAAAOVTOG, PWTNOTE TTOPAKAAL OXETIKA OTO EI81KO
KATAOTNMA TIOANONG.

Mnv anoOnkeVETE TIG AVTAAAAKTIKEG praTapieg padi pe
UHETOAAIKG avTikeipeva (KivEuvog BPAXUKUKA®UOTOG).

Poprigete 1|% AvTAAAGKTIKEG UTTOTAPIEG TOU CUCTHAHATOG
Milwaukee 12 V pévo pe QOpTIOTEG TOU CUGTHUATOG
Milwaukee 12 V. Mn @opTigeTe ptrarapieg armmo aAA
ouoTAUaTa.

‘Otav unapxet uNePPBOAIKN KaTanovnon 1 VPNAN
Beppokpaacia prnopei va TpeEEel uypod pnatapiag and TG
XOAOOUEVEG ETTAVOPOPTICOUEVEG UNATAPIEG. AV €pOETE OE
€MOPTN PE VYPO PraTapiag va MAVONTE AUECWG HE VEPO Kal
0amoUVL. Z& TIEPIMTWON snacpr’b JE Ta PATIO va TIALONTE
OXOAQOTIKA Yia TOUAdIoToV 10 AeTTd kat va avalntoeTte
APEOKG £va YIaTPO.

MpoeidoTroinan: Moté pnv KateuBUVETE TNV OKTIVO QUTOG
ETTAVW 0€ TTPOoWTTA ) {wa. Mnv KoITadeTe OTNV aKTiva
QWTAG (eTTiONG KaI ATTO PEYOAUTEPEG ATTOCTACEIS). To
KOITAYHO OTNV OKTIVO QWTOG UTTOPET VO TIPOKAAEDEI
00oBapOUG TPAUNATIOHOUG I TNV ATTWAEIX TNG IKAVOTNTAG
6paong.

H repiexdpevn o€ autd 10 QWTIGTIKG T GWTOG
EMTPETTETAI VA AVTIKABIOTATAI HOVO OTIO TOV KATAOKEUAOTA 1
T0 Tgr’]pa TOU £EUTINPEETNONG TIEAATWV A £va TTapduola
€EEIOIKEUPEVO ATOWO.

Mposidotroinon! MNa va amoTpéTeTal ToV Kivouvo
TTUPKaYI6G AOyw BPayUKUKAWHATOG, TPAUPATIOPOUG ) nNUIEG
TOU TTPOIOVTOG, va un BuBileTe To epyaAeio, TOV avTAAAOKTIKO
OUCOWPEUTH 1) TN CUCKEUR QOPTIONG O€ UYpda Kal va
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@POVTICETE, WOTE Va Pn BIEICOUOUY UYPA OTIG CUOKEUEG KOl
TOUG CUOOWPEUTEG. AIABPWTIKEG 1) AYWYILNES UYPEG OUTIEG,
OTTWG aAATOVEPO, OPICUEVEG XNUIKEG OUTIEG KAl AEUKAVTIKA A
TIPOIGVTA TTOU TTEPIEXOUV AEUKQVTIKA, UTTOPEI Va
TIPOKAAEOOUV BPaxUKUKAWA.

XPHZH ZYM®QNA ME TO ZKOMO NPOOPIZMOY

O AQuTITpag Je CUCOWPEUTH PTIOPET VO XPNOIHOTIOIEITal
avegapTnNTa ATTO £Va PEUMATOANTITN.

AuTi N CUOKELN ETUTPETIETAL VA XPNOWOTIOMOEL HOVOo
oUUP®VA LE TOV AVOPEPOLEVO OKOTIO TIPOOPIGHOU.

MIATAPSSE

EnavapopTtiCete Tlg QVTOAAOKTIKEG PTaTapies TIou bev
£€X0ULV XPnotuoTomOei yia HeyaAdTEPO XPOVIKO SldoTnua
TPV TN XPrion.

Mia Beppokpacia nave and 50°C yewmvel v 1ox0 g
QAVTAAAQKTIKNG Pnatapiag. AmogelyeTe ) B€puavon yia
UEYOAUTEPO XPOVIKO dlaotnua amnd Tov NALO 1) TIG CUOKEVEG
O€épuavong.

Alompeite TIG EMAGEG OUVEEDTG OTO POPTIOTN KAL OV
QVTOAAGKTIKT) uTiaTapia kabapeg.

Ma yia apiotn 6|de£|cx'er'1§ TTPETTEI HETA TN XPHON Ol
pTTaTOPIEG VO POPTIOTOUV TTARPWG.

Mo pia Katd 10 SuvaTov peyaAn SIGPKEIA (WG Ol UTTATAPIEG
HETA TN QOPTION OPEINOUV VO apaIpeBOUV aTTd TO QOPTIOTH.

Ma Tnv a1moBrikeuan Tng ptratapiag yia didotnua
ueyaAUTEPO TWV 30 NUEPLIV:

ATT0BNnKeUETE TN pTTaTapia TrEP. aToug 27°C o€ OTEYVO XWPO.
AtmobnkeleTe Tn ptratapia mep. 010 30%-50% Tng
KATAoTAONG POPTIONG.

KdaBe 6 prveg QopTiCeTe €K VEOU TN pTTaTApPIaL.

META®OPA TON MIMATAPIQN IONTON AlGIOY

Ol ytrarapieg 1I6VTwv AIBiou  UTTOKEIVTAI OTIG QTTAITAOEIG TWV
VOUIKWY OIaTACEWY YIa TNV JETAQOPA ETTIKIVOUVWY
EPTTOPEUHATWV.

H peTa@opd TETOIWV UTTOTAPIWY TTPETTEI VO TTPAYUATOTIOIEITAl
TNPWVTAG TOUG TOTTIKOUG, £BVIKOUG Kal SIEBVAG KavoviopoUg
KQI TIG AVTIOTOIXEG DIATAGEIG.

* EmtpémeTal ) HETAQOPA TETOIWV UTTATAPIWV OTO SPOHO
XWPIG TIEPAITEPW OATTAITATEIG.

* H EPTIOPIKI| HETAQOPA PTTATAPIWV I6VTWV AiBiou aTro
smlpslsggeTq 0PWV UTTOKEITAI OTIG QTTAITACEIG TWV
VOUIKWV OIOTAGEWVY YIa TNV HETAPOPE ETTIKIVOUVWV
EUTTOPEUPATWY. OI TIPOETOINACIEG ATTOGTOANG Kal N
UETAQOPA TTPAYUATOTTIOIOUVTAIl ATTOKAEIOTIKG aTTé €ISIKG
ekTTaIdEUpEVa TTPOoWTTA. H ouVoAIKn Sladikacia
OUVOdEUETAI ATTO ESEIDIKEUPEVO TTPOCWTTIKO.

Kard 1 yeta@opd ptratapiwv 16viwy AiIBiou TTpETTEl va
TIPOOEXETE TA EGAG:

» OpovTioTE T ONUEIR ETTAPWY VA Eival TIPOCTATEUUEVA Kal
HOVWEVA WOTE Va aTToPeUXBoUV BpayUKUKAWUATA.

* MpooEgTe TO TTAKETO PTTATAPIWY VA €ival OTOBEPO Péoa OTn
ouokeuaoia Kal va pn yAlioTpd.

«H pewq;o%d HTTATAPIWY TTOU TTAPOUCIAZouV POOPEG 1
SIapPOEG OEV ETTITPETTETAL.

lNa 1TepIoodTEPES TTANPOPOPIEG ATTEUBUVBEITE OTNV ETAIPEI
HETAPOPWV.

ZYNTHPHZH

H mrepiexdpevn o€ autd 10 QWTIGTIKG T GWTOG
EMTPETTETAI VA AVTIKABIOTATAI HOVO OTIO TOV KATAOKEUAOTA 1
TO Tgr’]pa TOU £EUTINPEETNONG TIEAATWV A £va TTapouoIa
€€EIOIKEUPEVO ATOHO.

Xpnaoluotoleite poévo eEaPTLATA KAl AVTOAAQKTIKG TNG
ilwaukee. AvaBéate TNV aAAay" TV EEAPTNUATOV, TOV
OTIOIWV N AVTIKATACTOOT BeV EXEL TIEPIYPAPEL, O VA KEVTPO
oepPig Mg Milwaukee (npocé%s T0 eYxelpidio Eyyonon/

AlgvB0voelg eEutnpétnong meAatwv).

2 TIEPITITWAON TTOU TO XPEIOOTEITE UTTOPEITE VA TTOPAYYEIAETE
AETITOUEPEG OXEDIO TNG GUOKEUNG QVAPEPOVTAG TOV TUTTO Kal
TOV £§aWR®IO apIBud TToU BPICKETAI OTNV TTIVOKIDA TEXVIKWV
XAPOKTNPIOTIKWY ATIO TNV EQUTINPEETNON TTEAATWY 1
ameuBeiag amd tnv Techtronic Industries GmbH, dietBuvon
Max-Eyth-Stralle 10, 71364 Winnenden, Germany.

MPOXOXH! MPOEIAOMOIHZH! KINAYNOX!

MapakaAw diaBdoTe oXOAAOTIKE TIG 0dnyieg
XPNong Tpiv atréd Tnv evapén Asimoupyiag.

Mnv KoITATe OTNV evepyoTToINUEVN TTNYT
PwTIoPOU.

Kartnyopia mpooTtaciag Il

HAEKTPIKG pnxavruaTa, pratapieg/
OUOCWPEUTEG BEV ETTITPETTETAI VO
ATTOPPITITOVTAI Yadi JE Ta OIKIAKA ATTOpPiPUaTa.
HAEKTPIKA UnyavrpaTa Kol GUOCCWPEUTEG
OUAéyovTal {eXWPIOTA Kal TTapadidovTal TTpog
avakUKAwaoN PE TPOTTO QIAIKG TTPOG TO
TepIBAAAOV o€ ETTIXEIPNON ETTECEPYDTing
ATTOPPIYHATWY.

EvnuepwOeiTe aTTé TIG TOTTIKEG UTTNPETIEG i} ATTO
€IOIKEUPEVOUG EPTTOPOUG OXETIKA UE KEVTPA
avaKUKAWONG Kal CUAAOYNG aTTopPIPHATWY.

2Apa cuppopewong CE

EBviké onpa motétnTag Oukpavia

EurAsian ofjpa moTtétnTag.
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TEKNIK VERILER AKU ISIGI

1 adet tam dolu akli paketiyle yanma stresi (5,0 Ah)
panel lamba
Isletim turt 3 ylksek kademe.....
Isletim turt 2 orta kademe ..
Isletim turt 1 dusik kademe..
1 adet tam dolu akii paketiyle yanma suresi (5,0 Ah)
isletim tirG yaygin
Isletim turu 3 yliksek kademe
Isletim turl 2 orta kademe ..
Isletim turt 1 duslk kademe..
Isik akisi panel lamba
yuksek kademe...
orta kademe
dlsuk kademe .
Isik akisi igletim tarl yaygin
ylksek kademe
orta kademe.....
dusuk kademe ...
Renk dénisim endeksi
panel lamba
isletim tarl yaygin
Renk sicakligi........
Kartus aku gerilimi.

Agirhgr ise EPTA-Uretici e gore (3, ,

Agirligi ise EPTA-Uretici 01/2003'e gore (9 0 Ah) ......
Calisma sirasinda tavsiye edilen ortam sicakligi
Tavsiye edilen aku tipleri
Tavsiye edilen sarj aletleri

E UYARI! Biitiin giivenlik notlarini ve talimatlar
okuyunuz. Aciklanan uyarilara ve talimat hikkiimlerine
uyulmadigi takirde elektrik carpmalarina, yanginlara ve/veya
agir yaralanmalara neden olunabilir.

Biitiin uyarilan ve talimat hiikiimleini ileride kullanmak
tizere saklayin.

GUVENLIGINIZ ICIN TALIMATLAR

Aletin kendinde bir galisma yapmadan 6nce kartus aklyl
cikarin.

Kullaniimis kartus akdleri atese veya ev ¢Oplerine atmayin.
Milwaukee, kartus akdlerin gevreye zarar vermeyecek
bicimde tasfiye ediimesine olanak saglayan hizmet sunar;
litfen bu konuda yetkili saticinizdan bilgi alin.

Kartus akuleri metal parca veya esyalarla birlikte
saklamayin (kisa devre tehlikesi).

Milwaukee 12 V sistemli kartus akileri sadece Milwaukee
12 V sistemli sarj cihazlari ile sarj edin. Baska sistemli
akdleri sarj etmeyin.

Asiri zorlanma veya asiri Isinma sonucu hasar géren kartus
akiilerden batarya sivisi digari akabilir. Batarya sivisi ile
temasa gelen yeri hemen bol su ve sabunla yikayin. Batarya
sivisi goziinlze kagacak olursa en azindan 10 dakika
yikayin ve zaman gegirmeden bir hekime basvurun.

Uyari: Isik 1sinini hicbir zaman dogrudan insanlara ya da
hayvanlara yéneltmeyiniz. Isik 1sinina bakmayiniz (blytk
mesafelerden dahi). Isik isinina bakmak ciddi yaralanmalara
ya da gérme kaybina neden olabilir.

Bu lamba iginde bulunan 1sik kaynagi sadece Ureticisi,
musteri servisi veya benzer vasiflara sahip bir kisi tarafindan
degistirilebilir.

Uyari! Bir kisa devreden kaynaklanan yangin, yaralanma
veya Urlin hasarlar tehlikesini Gnlemek igin aleti, glic
paketini veya sarj cihazini asla sivilarin icine daldlrmaymlz
ve cihazlarin ve pillerin igine sivi girmesini énleyiniz. Tuzlu
su, belirli kimyasallar, agartici madde veya agartici madde
iceren Urlnler gibi korozif veya iletken sivilar kisa devreye
neden olabilir.
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36  TURKCE

KULLANIM

Pilli lamba, bir elektrik baglantisina gerek olmadan
aydinlatma olarak kullanilabilir.

Bu alet sadece belirtigi gibi ve usulline uygun olarak
kullanilabilir.

Uzun sire kullanim disi kalmis kartus akdleri kullanmadan
once sarj edin.

50°C uzerindeki sicakliklar kartus akuniin performansini
digurdr. Akinun gunes 15191 veya mekan sicakligi altinda
uzun sire iIsinmamasina dikkat edin.

Sarj cihazi ve kartus akideki baglanti kontaklarini temiz
tutun.

Akulnin dmrinin mikemmel bir sekilde uzun olmasi igin
kullandiktan sonra tamamen doldurulmasi gerekir.

Omriiniin miimkiin oldugu kadar uzun olmasi igin akilerin
yukleme yapildiktan sonra doldurma cihazindan
uzaklastiriimasi gerekir.

Akinin 30 glinden daha fazla depolanmasi halinde:
Akuyu takriben 27°C‘de kuru olarak depolayin.

Akuyl ylkleme durumunun takriben % 30-%50 olarak
depolayin.

AkuyUl her 6 ay yeniden doldurun.

LITYUM IYON PILLERIN TASINMASI

Lityum iyon piller tehlikeli madde tagimaciligi hakkindaki
yasal hikimler tabidir.

Bu piller, bdlgesel, ulusal ve uluslararasi ydénetmeliklere ve
hiklmlere uyularak taginmak zorundadir.

« Tuketiciler bu pilleri herhangi bir 6zel sart aranmaksizin
karayoluyla tasiyabilirler.

« Lityum iyon pillerin nakliye sirketleri tarafindan ticari
tasimaciligi igin tehlikeli madde tagimaciliginin hikimleri
gegerlidir. Sevk hazirligi ve tasima sadece ilgili egitimi
g6rmus personel tarafindan gerceklestirilebilir. Battin
suire¢ uzmanca bir refakatgilik altinda gergeklestirimek
zorundadir.

Pillerin taginmasi sirasinda asagidaki hususlara dikkat

edilmesi gerekmektedir:

 Kisa devre olugsmasini énlemek icin kontaklarin korunmus
ve izole edilmis olmasini sagdlayiniz.

« Pil paketinin ambalaji icinde kaymamasina dikkat ediniz.

» Hasarli veya akmis pillerin taginmasi yasaktir.

Ayrica bilgiler icin nakliye sirketinize basvurunuz.

Bu lamba iginde bulunan isik kaynagi sadece ureticisi,
musteri servisi veya benzer vasiflara sahip bir kisi tarafindan
degistirilebilir.

Sadece Milwaukee aksesuarini ve yedek parcalarini
kullanin. Degistiriimesi agiklanmamis olan pargalari bir
Milwaukee musteri servisinde degistirin (Garanti brosiriine
ve misteri servisi adreslerine dikkat edin).

Gerektiginde cihazin ayrintili gizimini, guc levhasi izerindeki
makine modelini ve alti haneli rakami belirterek musteri
servisinizden veya dogrudan Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-Stralle 10, 71364 Winnenden, Germany
adresinden isteyebilirsiniz.

SEMBOLLER

DIKKAT! UYARI! TEHLIKE!

Lutfen aleti calistirmadan énce kullanma
kilavuzunu dikkatli bicimde okuyun.

Acik konumdaki 1sik kaynaginin igine
bakmayiniz.

Koruma sinifi 1l

Elektrikli cihazlarin, pillerin/akilerin evsel
atiklarla birlikte bertaraf edilmesi yasaktir.
Elektrikli cihazlar ve akiiler ayrilarak biriktiriimeli
ve gevreye zarar vermeden bertaraf edilmeleri
icin bir atik degerlendirme tesisine
goéturilmelidirler.

Yerel makamlara veya saticiniza geri donisim
tesisleri ve atik toplama merkezlerinin yerlerini
danisiniz.

CE isareti

Ulusal uygunluk isareti Ukrayna

EurAsian Uyumluluk igareti
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TECHNICKA DATA AKUMULATOROVA SVITILNA

Doba sviceni s 1 plné nabitym blokem baterii (5,0 Ah)
plo3né svitidlo
Rezim 3 vysoky stupen ....
Rezim 2 stfedni stuperi .
Rezim 1 nizky stupef.......
Doba sviceni s 1 plné nabitym blokem baterii (5,0 Ah)
rezim difdzni
Rezim 3 vysoky stuperi .
RezZim 2 stredni stuperi .
Rezim 1 nizky stupen
Svételny tok plosné svitidlo
vysoky stupen..
stfedni stupen
nizky stuperi....
Svételny tok rezim difuzni
vysoky stupen..
stfedni stuper..
nizky stupen....
Index podani barev
plosné svitidlo
rezim difuzni
Teplota barev......
Napéti vyménného akumulatoru..
Jmenovity pfikon ...
Hmotnost bez aku..
Hmotnost podle provadéciho predpisu (3,0...6,
Hmotnost podle provadéciho predpisu EPTA 01/2003 (9,0 Ah
Doporucéena okolni teplota pfi praci
Doporucéené typy akumulatord.
Doporucéené nabijecky

PN UPOZORNENI! Preététe si véechny bezpeénostni
pokyny a navody. Zanedbani pfi dodrzovani varovnych
upozornéni a pokynt mohou mit za nasledek tder
elektrickym proudem, pozar a/nebo tézka poranéni.
VsSechna varovna upozornéni a pokyny do budoucna
uschovejte.

SPECIALNI BEZPECNOSTNi UPOZORNENI

PFed zahajenim veskerych praci na vrtacim Sroubovaku
vyjmout vyménny akumulator.

Pouzité nevyhazujte do domovniho odpadu nebo do ohné.
Milwaukee nabizi ekologickou likvidaci starych ¢lanku, ptejte
se u vaseho obchodnika s nafadim.

Nahradni akumulator neskladujte s kovovymi pfedméty,
nebezpedi zkratu.

Akumulator systému Milwaukee 12 V nabijejte pouze
nabijeckou systému Milwaukee 12 V. Nenabijejte
akumulatory jinych systému.

PFi extrémni zatézi ¢i vysoké teploté mize z akumulatoru
vytékat kapalina. Pfi zasaZeni touto kapalinou okamzité
zasazena mista omyjte vodou a mydlem. Pfi zasazeni o¢i
okamzité dukladné po dobu alespori 10min.omyvat a
neodkladné vyhledat Iékare.

Vystraha: Svételny paprsek nikdy nesmérujte na osoby
nebo zvirata. Nikdy se nedivejte pfimo do svételného
paprsku (ani z delsi vzdalenosti). Pfi nedodrzeni této
vystrahy se vystavujete nebezpeci zavazného poranéni oci
nebo ztraty zraku.

Svételny zdroj v tomto svitidle smi vyménovat pouze
vyrobce nebo jeho zakaznicky servis nebo podobna
kvalifikovana osoba.

Varovani! Abyste zabranili nebezpeci pozaru zplisobeného
zkratem, poranénim nebo poskozenim vyrobku, neponorujte
naradi, vyménnou baterii nebo nabijec¢ku do kapalin a
zajistéte, aby do zafizeni a akumulatori nevnikly zadné
tekutiny. Korodujici nebo vodivé kapaliny, jako je slana
voda, urcité chemikalie a bélici prostfedky nebo vyrobky,
které obsahuji bélidlo, mohou zpUsobit zkrat.
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OBLAST VYUZITi

Akumulatorové svitidlo se da jako osvétleni pouzit nezavisle
na elektrické pripojce.

Toto zafizeni Ize pouzivat jen pro uvedeny ucel.

AKUMULATORY

Déle nepouzivané akumulatory je nutné pfed pouzitim
znovu nabit.

Teplota pfes 50°C sniZuje vykon akumulatoru. Chrarite pred
dlouhym prehfivanim na slunci ¢i u topeni.

Kontakty nabije¢ky a akumulatoru udrzujte v Cistoté.

Pro optimalni Zivotnost je nutné akumulatory po pouziti piné
dobit.

K zabezpeceni dlouhé Zivotnosti by se akumulatory mély po
nabiti vyjmout z nabijecky.

PFi skladovani akumulatoru po dobu del$i nez 30 dni:
Skladujte akumulator v suchu pfi cca 27°C.

Skladujte akumulator pfi cca 30%-50% nabijeci kapacity.
Opakujte nabijeni akumulatoru kazdych 6 mésicu.

PREPRAVA LITHIUM-IONTOVYCH BATERIi

Lithium-iontové baterie spadaji podle zakonnych ustanoveni
pod prepravu nebezpecného nakladu.

Preprava téchto baterii se musi realizovat s dodrzovanim
lokalnich, vnitrostatnich a mezinarodnich predpist a
ustanoveni.

Spotiebitelé mohou tyto baterie bez problému prepravovat
po komunikacich.

Komeréni preprava lithium-iontovych baterii
prostfednictvim prepravnich firem podléha ustanovenim o
prepravé nebezpecného nakladu. Pfipravu k
vyexpedovani a samotnou prepravu sméji vykonavat jen
prislusné vyskolené osoby. Na cely proces se musi
odborné dohlizet.

Pti pfepraveé baterii je tfeba dodrzovat nasledujici:
« Zajistéte, aby kontakty byly chranéné a izolované, aby se
zamezilo zkratim.

» Davejte pozor na to, aby se svazek baterii v ramci baleni
nemohl sesmeknout.

+ Poskozené a vyteklé baterie se nesméji pfepravovat.

Ohledné dal$ich informaci se obratte na vasi pfepravni
firmu.

UDRZBA
Svételny zdroj v tomto svitidle smi vyménovat pouze

vyrobce nebo jeho zakaznicky servis nebo podobna
kvalifikovana osoba.

Pouzivejte vyhradné nahradni dily a pfisluSenstvi
Milwaukee. Dily, jejichz vyména nebyla popsana, nechavejte
vymeénit v odborném servisu Milwaukee. (Viz zaruéni list.)

V pfipadé potieby si muZete v servisnim centru pro
zakazniky nebo pfimo od firmy Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-Stralle 10, 71364 Winnenden, Némecko vyzadat
schematicky nakres jednotlivych dil pristroje, kdyz uvedete
typ pfistroje a Sestimistné Cislo na vykonovém §titku.

SYMBOLY

POZOR! VAROVAN! NEBEZPECI!

Pred spusténam stroje si peclivé proctéte
navod k pouzivani.

Nedivejte se do zapnutého zdroje svétla.

TFida ochrany IlI

Elektricka zafizeni, baterie/akumulatory se
nesmi likvidovat spole¢né s odpadem z
domacnosti.

Elektricka zafizeni, baterie/akumulatory je tfeba
sbirat oddélené a odevzdat je v recyklacnim
podniku na ekologickou likvidaci.

Na mistnich uradech nebo u vaseho
specializovaného prodejce se informujte na
recykla¢ni podniky a sbérné dvory.

Znacka CE

Narodny znak zhody Ukrajiny

Euroazijska znacka zhody
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TECHNICKE UDAJE AKUMULATOROVE SVIETIDLO

Doba svietenia s 1 plne nabitym blokom batérii (5,0 Ah)
plo3né svietidlo
Rezim 3 vysoky stupe ....
Rezim 2 stredny stuperi.
Rezim 1 nizky stupef.......
Doba svietenia s 1 plne nabitym blokom batérii (5,0 Ah)
rezim difizne
Rezim 3 vysoky stuperi .
Rezim 2 stredny stuperi.
Rezim 1 nizky stupen
Svetelny prud plosné svietidlo
vysoky stupe..
stredny stupen.
nizky stuperi....
Svetelny prud rezim difuzne
vysoky stupen..
stredny stupen.
nizky stupen....
Index reprodukcie farieb
plo$né svietidlo...
rezim difizne...
Teplota farby.......
Napatie vymenného akumulatora
Menovity prikon ..

HMONOSt bEZ @KU ..o .

Hmotnost podla vykonavacieho predpisu (3, Ah
Hmotnost' podla vykonavacieho predpisu EPTA 01/2003 (9 0 Ah)

Odporucana okolita teplota pri praci...
Odporucané typy akupaku...
Odporuacéané nabijacky

E UPOZORNENIE! Precitajte si vSetky bezpecnostné
pokyny a navody. Zanedbanie dodrziavania Vystraznych
upozorneni a pokynov uvedenych v nasledujucom texte
mbzZe mat za nasledok zasah elektrickym pradom, sposobit
poziar a/alebo tazké poranenie.

Tieto Vystrazné upozornenia a bezpe¢nostné pokyny
starostlivo uschovajte na buduce pouzitie.

SPECIALNE BEZPECNOSTNE POKYNY

Pred kazdou pracou na stroji vymenny akumulator
vytiahnut.

Opotrebované vymenné akumulatory nezahadzujte do ohra
alebo medzi domovy odpad. Milwaukee ponuka likvidaciu
starych vymennych akumulatorov, ktora je v sulade s
ochranou Zivotného prostredia; informujte sa u Vasho
predajcu.

Vymenné akumulatory neskladovat spolu s kovovymi
predmentmi (nebezpecenstvo skratu).

Vymenné akumulatory systému Milwaukee 12 V nabijat len
nabijacimi zariadeniami systému Milwaukee 12 V.
Akumulatory inych systémov tymto zariadenim nenabijat’ .

Pri extrémnych zataziach alebo extrémnych teplotach méze
dojst k vytekaniu batériovej tekutiny z poSkodeného
vymenného akumulatora. Ak dbjte ku kontaktu pokozky s
roztokom, postihnuté miesto umyt vodou a mydlom. Ak sa
roztok dostane do oci, okamzite ich dokladne vyplachnut po
dobu min. 10 min a bezodkladne vyhladat' lekara.

Vystraha: Svetelny Iu¢ nikdy nesmerujte na osoby alebo
zvierata. Nikdy sa nedivajte priamo do svetelného lt¢a (ani
z vacsej vzdialenosti). Pri nedodrzani tejto vystrahy sa
vystavujete nebezpecenstvu zavazného poranenia o¢i alebo
straty zraku.

Svetelny zdroj v tomto svietidle smie vymienat iba vyrobca
alebo jeho zakaznicky servis alebo podobna kvalifikovana
osoba.

Varovanie! Aby ste zabranili nebezpecenstvu poZiaru
sposobeného skratom, poraneniam alebo poskodeniam
vyrobku, neponarajte naradie, vymennu batériu alebo
nabijacku do kvapalin a postarajte sa o to, aby do zariadeni
a akumulatorov nevnikli ziadne tekutiny. Korodujuce alebo
vodivé kvapaliny, ako je slana voda, urcité chemikalie a
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bieliace prostriedky alebo vyrobky, ktoré obsahuju bielidlo,
mozu spodsobit’ skrat.

POUZITIE PODL'A PREDPISOV

Akumulatorové svietidlo sa da ako osvetlenie pouzit
nezavisle od elektrickej pripojky.

Tento pristroj sa smie pouzivat len v sulade s uvedenymi
predpismi.

AKUMULATORY

DIhSi ¢as nepouzivané vymenné akumulatory pred pouzitim
dobit.

Teplota vy$Sia ako 50°C znizuje vykon vymenného
akumulatora. Zabrante dlhS§iemu ohriatiu sinkom alebo
karenim.

Pripajacie kontakty na nabijacom zariadeni a vymennom
akumulatore udrzovat Cisté.

Pre optimalnu Zivotnost je nutné akumulatory po pouziti
plne dobit.

K zabezpeceniu dlhej Zivotnosti by sa akumulatory mali po
nabiti vybrat z nabijacky.

Pri skladovani akumulatora po dobu dlhsiu nez 30 dni:
Skladujte akumulator v suchu pri cca 27°C.

Skladujte akumulator pri cca 30%-50% nabijacej kapacity.
Opakujte nabijanie akumulatora kazdych 6 mesiacov.

PREPRAVA LITIOVO-IONOVYCH BATERIi

Litiovo-idnové batérie podla zakonnych ustanoveni spadaju
pod prepravu nebezpeéného nakladu.

Preprava tychto batérii sa musi realizovat s dodrziavanim
lokalnych, vnutrostatnych a medzinarodnych predpisov a
ustanoveni.

« Spotrebitelia mézu tieto batérie bez problémov
prepravovat' po cestach.

» Komeréna preprava litiovo-ionovych batérii
prostrednictvom Spedi¢nych firiem podlieha ustanoveniam
o preprave nebezpeéného nakladu. Pripravu k
vyexpedovaniu a samotnu prepravu smu vykonavat iba

adekvatne vyskolené osoby. Na cely proces sa musi
odborne dohliadat.

Pri preprave batérii treba dodrziavat nasledovné:

» Zabezpecte, aby boli kontakty chranené a izolované, aby
sa zamedzilo skratom.

+ Davajte pozor na to, aby sa zvézok batérii v rdamci balenia
nemohol zoSmyknut.

» Poskodené a vyte€ené batérie sa nesmu prepravovat.

Fvéli dal$im informaciam sa obratte na vasu Spedi¢nu

irmu.

UDRZBA

Svetelny zdroj v tomto svietidle smie vymienat iba vyrobca
alebo jeho zakaznicky servis alebo podobna kvalifikovana
osoba.

Pouzivat len Milwaukee prislusenstvo a nahradné diely.
Suciastky bez navodu na vymenu treba dat vymenit v
jednom z Milwaukee zékaznickych centier (vid brozdru
Zaruka/Adresy zakaznickych centier).

V pripade potreby si méZete v servisnom centre pre
zakaznikov alebo priamo od firmy Techtronic Industries
GmbH, Max-Eyth-StraRe 10, 71364 Winnenden, Nemecko,
vyziadat’ schematicky nakres jednotlivych dielov pristroja pri
uvedeni typu pristroja a Sestmiestneho Cisla na vykonovom

POZOR! NEBEZPECENSTVO!

Pred prvym pouzitim pristroja si pozorne
precitajte navod na obsluhu.

Nepozerajte sa do zapnutého zdroja svetla.

Zasgitni razred Il

Elektrické zariadenia, batérie/akumulatory sa
nesmu likvidovat spolu s odpadom z
domacnosti.

Elektrické zariadenia, batérie/akumulatory treba
zbierat oddelene a odovzdat ich v recyklaénom
podniku na ekologicku likvidaciu.

Na miestnych uradoch alebo u vasho
Specializovaného predajcu sa spytajte na
recyklacné podniky a zberné dvory.

Znacka CE

Narodny znak zhody Ukrajiny

Euroazijska znacka zhody
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DANE TECHNICZNE LATARKA AKUMULATOROWA

Czas $wiecenia przy 1 w peini natadowanym zestawie akumulatoréw (5,0 Ah)
lampa panelowa
Tryb 3 stopien wysoki
Tryb 2 stopien $redni
Tryb 1 stopien niski
Czas $wiecenia przy 1 w peini natadowanym zestawie akumulatoréw (5,0 Ah)
tryb rozproszony
Tryb 3 stopien wysoki
Tryb 2 stopien $redni
Tryb 1 stopien niski
Strumien $wietlny lampa panelowa
stopien wysoki
stopien $redni
stopien niski
Strumien $wietiny tryb rozproszony
stopien wysoki
stopien $redni
stopien niski
Wspdtczynnik oddawania barw
lampa panelowa
tryb rozproszony
Temperatura barwowa
Napiecie baterii akumulatorowej
Znamionowa moc pobierana
Cigzar bez akumulatorem

Cigzar wg procedury EPTA 01/2003 (3,0 ... 6,0 Ah)......oovvvveeeevvvrrissssssnseeennnneens )

Cigzar wg procedury EPTA 01/2003 (9,0 Ah)
Zalecana temperatura otoczenia w trakcie pracy
Zalecane rodzaje akumulatora
Zalecane fadowarki

ﬂ OSTRZEZENIE! Nalezy przeczyta¢ wszystkie
wskazowki dotyczace bezpieczenstwa i instrukcje. Btedy w
przestrzeganiu ponizszych wskazéwek mogg spowodowac
porazenie pradem, pozar i/lub ciezkie obrazenia ciata.
Nalezy starannie przechowywac wszystkie przepisy i
wskazdéwki bezpieczenstwa dla dalszego zastosowania........

INSTRUKCJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

Przed przystapieniem do jakichkolwiek prac na
elektronarzedziu nalezy wyja¢ wktadke akumulatorowa.
Zuzytych akumulatoréw nie wolno wrzuca¢ do ognia ani
traktowac¢ jako odpadéw domowych. Milwaukee oferuje
ekologiczng utylizacje zuzytych akumulatorow.

Nie przechowywac akumulatoréw wraz z przedmiotami
metalowymi (niebezpieczenstwo zwarcia).

Akumulatory Systemu Milwaukee 12 V nalezy fadowa¢
wylgcznie przy pomocy tadowarek Systemu Milwaukee 12
V. Nie fadowac przy pomocy tych tadowarek akumulatorow
innych systemodw.

W skrajnych warunkach temperaturowych lub przy bardzo
duzym obcigzeniu moze dochodzi¢ do wycieku kwasu
akumulatorowego z uszkodzonych bateril akumulatorowych.
W przypadku kontaktu z kwasem akumulatorowym nalez
natychmiast przemy¢ miejsce kontaktu wodg z mydtem.
przypadku kontaktu z oczami nalezy doktadnie przeptukiwaé
oczy przynajmniej przez 10 minut i zwréci¢ sie natychmiast
0 pomoc medyczna.

Ostrzezenie: Nigdy nie nalezy kierowac promienia
Swietlnego bezposrednio na osoby lub zwierzeta. Nie
za?ladac do_promienia swietinego (nawet z wigkszej
odlegtosci)! Zagladanie do promienia $wietihego moze
spowodowa¢ powazne obrazenia oczu lub utrate wzroku.

Obecne w tej lampie zrodto $wiatta moze zostaé

wymienione wylgcznie przez producenta, jego punkt
serwisowy lub’inng osobg o podobnych kwalifikacjach.

Ostrzezenie! Aby unikng¢ niebezpieczenstwa pozaru,
obrazen lub uszkodzen produktu na skutek zwarcia, nie
wolno zanurza¢ narzedzia, akumulatora wymiennego ani
tadowarki w cieczach i nalezy zatroszczyé¢ sie o to, aby do
urzadzen i akumulatoréw nie dostaty sie zadne ciecze.
Zwarcie spowodowa¢ mogg korodujgce lub przewodzace
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ciecze, takie jak woda morska, okreslone chemikalia i
wybielacze lub produkty zawierajgce wybielacze.

WARUNKI UZYTKOWANIA

Lampy akumulatorowej mozna uzywac jako o$wietlenia
niezaleznie od zasilania sieciowego.

Produkt mozna uzytkowa¢ wytgcznie zgodnie z jego
normalnym przeznaczeniem.

BATERIE AKUMULATOROWE

Akumulatory, ktére nie byty przez dtuzszy czas uzytkowane,
nalezy przed uzyciem natadowac.

W temperaturze powyzej 50°C nastgpuje spadek osiggéw
wktadki akumulatorowej. Unika¢ dtugotrwatego wystawienia
na oddziatywanie ciepta lub promieni stonecznych
(niebezpieczenstwo przegrzania).

Styki tadowarek i wktadek akumulatorowych nalezy
utrzymywaé w czystosci

Dla zapewnienia optymalnej zywotnosci akumulatory po
uzyciu nalezy natadowac do petnej pojemnosci.

Dla zapewnienia mozliwie dtugiej zywotnosci akumulatory
nalezy wyjgc¢ z tadowarki po ich nafadowaniu.

gvlprzypadku sktadowania akumulatoréw dtuzej anizeli 30
ni:

2P$z°%chowywaé je w suchym miejscu w temperaturze ok.

Przechowywac je w stanie natadowanym do ok. 30% - 50%.
tadowac je ponownie co 6 miesigcy.

TRANSPORT AKUMULATOROW LITOWO-JONOWYCH

Akumulatory litowo-jonowe podlegajg ustawowym
przepisom dotyczacym transportu towarow
niebezpiecznych.

Transport tych akumulatoréw winien odbywac sie przy
przestrzeganiu lokalnych, krajowych i miedzynarodowych
rozporzadzen i przepisow.

» Odbiorcom nie wolno transportowac¢ tych akumulatoréw
po drogach ot tak po prostu.

» Komercyjny transport akumulatoréw litowo-jonowych
przez przedsigbiorstwa spedycyjne podlega przepisom
dotyczgcym transportu towarow niebezpiecznych.
Przygotowania do wysytki oraz transport mogg by¢
wykonywane wytgcznie przez odpowiednio przeszkolone

osoby. Caty proces winien odbywac¢ sie pod fachowym
nadzorem.

W czasie transportu akumulatoréw nalezy przestrzegac
nastepujacych punktow:

+ Celem uniknigcia zwar¢ nalezy upewni¢ sig, ze zestyki sg
zabezpieczone i zaizolowane.

+ Zwraca¢ uwage na to, aby zespot akumulatoréw nie mogt
sie przemieszcza¢ we wnetrzu opakowania.

 Nie wolno transportowa¢ akumulatoréw uszkodzonych lub
z wyciekajacym z elektrolitem.

Odnosnie dalszych wskazéwek nalezy zwroci¢ sie do
swojego przedsiebiorstwa spedycyjnego.

UTRZYMANIE | KONSERWACJA

Obecne w tej lampie Zrodto $wiatta moze zostaé
wymienione wytgcznie przez producenta, jego punkt
serwisowy lub’inng osobg o podobnych kwalifikacjach.

Nalezy stosowac wytgcznie wyposazenie dodatkowe i
czesci zamienne Milwaukee. W przypadku koniecznosci
wymiany czesci, dla ktérych nie podano opisu, nalezy
skontaktowac sie z przedstawicielami serwisu Milwaukee
(patrz lista punktéw obstugi gwarancyjnej/serwisowej).

W razie potrzeby mozna zamowic rysunek urzgdzenia w
roztoZeniu na czesci podajgc té ) maszyny oraz
szesciopozycyjny numer na tabliczce znamionowej w
Punkcie Obstugi Klienta lub bezposrednio w firmie
Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10,
71364 Winnenden, Germany.

SYMBOLE

UWAGA! OSTRZEZENIE
NIEBEZPIECZENSTWO!

Przed uruchomieniem elektronarzedzia
zapoznac¢ sie uwaznie z trescig instrukcji.

Nie patrze¢ na wtgczone zrodto Swiatta.

Klasa ochronnosci Il

Urzadzenia elektryczne, baterie/akumulatory
nie mogg byé usuwane razem z odpadami
pochodzacymi z gospodarstw domowych.
Urzagdzenia elektryczne i akumulatory nalezy
gromadzi¢ oddzielnie i w celu usuwania ich do
odpadoéw zgodnie z wymaganiami $rodowiska
naturalnego oddawa¢ do przedsiebiorstwa
utylizacyjnego.

Prosze zasiggna¢ informaciji o centrach
recyklingowych i punktach zbiorczych u wtadz
lokalnych lub u wyspecjalizowanego dostawcy.

Znak CE

Krajowy znak zgodnos$ci Ukraina

Znak zgodnosci EurAsian

POLSKI
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MUSZAKI ADATOK AKKUS LAMPA

Vilagitas ideje 1 teljesen feltdltott akkumulatorral (5,0 Ah)
panellampa
3 Uzemmod magas fokozat ...
2 Uzemmod kozepes fokozat.
1 lzemmod alacsony fokozat....
Vilagitas ideje 1 teljesen feltdltott akkumulatorral (5,0 Ah)
diffuz izemmod
3 lzemmaod magas fokozat
2 izemmdd kozepes fokozat.
1 lzemmdd alacsony fokozat....
Fényaram panellampa
magas fokozat
kdzepes fokozat..
alacsony fokozat....
Fényaram diffuz izemmod
magas fokozat .
kdzepes fokozat..
alacsony fokozat....
Szinvisszaadasi index
panellampa
diffuz izemmaod ..
Szinhémérséklet....
Akkumulator fesziltség ......
Névleges felvett teljesitmény.
Suly halozati csereakkuval
Suly a 01/2003 EPTA-eljaras szerint (3,0 ... 6,0 Al
Suly a 01/2003 EPTA-eljaras szerint (9,0 Ah) .......
Ajanlott kérnyezeti hémerséklet munkavégzes
Ajanlott akkutipusok
Ajanlott toltékésziilékek

E FIGYELMEZTETES! Olvasson el minden biztonsagi
utmutatast és utasitast. A kdvetkezdkben leirt el6irasok
betartasanak elmulasztasa aramitésekhez, tlizhdz és/vagy
sulyos testi sériilésekhez vezethet.

Kérjiik a késobbi hasznalatra gondosan 6rizze meg
ezeket az el6irasokat.

KULONLEGES BIZTONSAGI TUDNIVALOK

Karbantartas, javitas, tisztitas, stb. elétt az akkumulatort ki
kell venni a készilékbdl.

A hasznalt akkumulatort ne dobja tlizbe vagy a haztartasi
szemétbe. Tajékozddjon a szakszerli megsemmisités helyi
lehetéségeirdl.

Az akkumulatort ne tarolja egyutt fém targyakkal.
(Rovidzarlat veszélye).

Az ,Milwaukee 12 V* elnevezésii rendszerhez tartozd
akkumulatorokat kizarolag a rendszerhez tartozé toltével
téltse fel. Ne hasznaljon mas rendszerbe tartozo toltét.

Akkumulator sav folyhat a sérilt akkumulatorbdl extrém
terhelés alatt, vagy extrém hé miatt. Ha az akkumulator sav
a bdrére kerll azonnal mossa meg szappanos vizzel.
Szembe kerlilés esetén folyoviz alatt tartsa a szemét
minimum 10 percig és azonnal forduljon orvoshoz.

Figyelmeztetés: Soha ne iranyitsa a fénysugarat kdzvetlendl
emberekre vagy allatokra. Ne nézzen bele a fénysugarba
(még nagyobb tavolsagbodl sem). A fénysugarba nézésnek
komoly sériilés vagy a latas elvesztése lehet a
kévetkezménye.

Alampa fényforrasat csak a gyart6 vagy tgyfélszolgalata,
illetve megfelel6 szakképzettségli személy cserélheti ki.

Figyelmeztetés! A rovidzarlat altali tiiz, sériilések vagy
termékkarosodasok veszélye elkerllésére ne meritse a
szerszamot, a cserélhetd akkut vagy a toltékészuléket
folyadékokba, és gondoskodjon arrol, hogy ne hatoljanak
folyadékok a készlilékekbe és az akkukba. A korroziv
hatasu vagy vezetéképes folyadékok, mint pl. a sés viz,
bizonyos vegyi anyagok, fehériték vagy fehérité tartalmu
termékek, rovidzarlatot okozhatnak.
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RENDELTETESSZERU HASZNALAT

Az akkumulatoros lampa aram csatlakozastol fuggetlenil
hasznalhaté vilagitaskent.

A késziiléket kizardlag az alabbiakban leirtaknak
megfeleléen szabad hasznalni.

A hosszabb ideig Gzemen kivil Iévé akkumulatort hasznalat
elétt ismételten fel kell tolteni.

50°C feletti hérmérsékletnél csékkenhet az akkumulator
teljesitménye. Kerdlni kell a tulzottan meleg helyen vagy
napon torténd hosszabb ideji tarolast.

A tolt6 és az akkumulator csatlakozdit mindig tisztan kell
tartani.

Az optimalis élettartam érdekében hasznalat utan az
akkukat teljesen fel kell tlteni.

A lehetbleg hosszu élettartamhoz az akkukat feltdltés utan
ki kell venni a t6lt6készullékbol.

Az akku 30 napot meghalado tarolasa esetén:

Az akkut kb. 27 °C-on, szaraz helyen kell tarolni.

Az akkut kb. 30-50%-0s toltéttségi allapotban kell tarolni.
Az akkut 6 havonta ujra fel kell tolteni.

LITIUM-ION AKKUK SZALLITASA

A litium-ion akkuk a veszélyes aruk szallitdsara vonatkozé
térvényi rendelkezések hatalya ala tartoznak.

Az ilyen akkuk szallitasanak a helyi, orszagos és
nemzetkozi eléirasok és rendelkezések betartasa mellett
kell torténnie.

» Afogyasztok minden tovabbi nélkil szallithatjak az ilyen
akkukat kézuaton.

« Alitium-ion akkuk szallitmanyozasi vallalatok altali
kereskedelmi célu szallitasara a veszélyes aruk
szallitasara vontakozo rendelkezések érvényesek. A
kiszallitas elokészitését és a szallitast kizardlag megfeleld
képzettségli személyek végezhetik. A teljes folyamatnak
szakmai feligyelet alatt kell torténnie.

A kovetkezd pontokat kell figyelembe venni akkuk
szallitasakor:

* Biztositsa, hogy a révidzarlatok elkeriilése érdekében az
érintkezOk védve és szigetelve legyenek.

» Ugyeljen arra, hogy az akkucsomag ne tudjon elcsuszni a
csomagolason beldl.

« Tilos sérilt vagy kifolyt akkukat szallitani.

Tovabbi utmutatasokért forduljon szallitmanyozasi
vallalatdhoz.

KARBANTARTAS

Alampa fényforrasat csak a gyart6 vagy tgyfélszolgalata,
illetve megfelel6 szakképzettségli személy cserélheti ki.

Javitashoz, karbantartashoz kizarélag Milwaukee
alkatrészeket és tartozékokat szabad hasznalni. A készulék
azon részeinek cseréjét, amit a kezelési Utmutaté nem
engedélyez, kizardlag a javitasra feljogositott markaszerviz
végezheti. (Lasd a szervizlistat)

Igény esetén a késziilékrél robbantott rajz kérhet6 a
géptipus és a teljesitménycimként talalhaté hatjegyl szam
megadasaval az On vevdszolgalatanal, vagy kozvetlenil a
Techtronic Industries GmbH-t6l a Max-Eyth-Strale 10,
71364 Winnenden, Németorszag cimen.

SZIMBOLUMOK

FIGYELEM! FIGYELMEZTETES! VESZELY!

Kérjik alaposan olvassa el a tajékoztatot
miel6tt a gépet hasznalja.

Ne nézzen a bekapcsolt fényforrasba.

Védelmi osztaly Il

Az elektromos eszkozoket, elemeket/akkukat
nem szabad a haztartasi hulladékkal egyutt
artalmatlanitani.

Az elektromos eszkdzoket és akkukat
szelektiven kell gydijteni, és azokat
kérnyezetbarat artalmatlanitas céljabdl
hulladékhasznosit6é Gzemben kell leadni.

A helyi hatésagoknal vagy szakkereskedéjénél
tajékozaddjon a hulladékudvarokrol és
gyujthelyekrél.

CE-jeldlés

Ukran nemzeti megfelel6ségi jeldlés

Eurazsiai megfelel6ségi jelzés.
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TEHNICNI PODATKI AKUMULATORSKA SVETILKA

Svetilna doba z 1 povsem napolnjenim akumulatorskim paketom (5,0 Ah)
povrsinska svetilka
3 nacin visoka stopnja
2 nacin srednja stopnja
1 nacin nizka stopnja
Svetilna doba z 1 povsem napolnjenim akumulatorskim paketom (5,0 Ah)
difuzna nacin
3 nacin visoka stopnja
2 nacin srednja stopnja
1 nacin nizka stopnja
Svetlobni tok povrdinska svetilka
visoka stopnja.........
srednja stopnj
nizka stopnja...........
Svetlobni tok difuzna nacin
visoka stopnja .
srednja stopnj
nizka stopnja...........
Indeks barvne reprodukcije
povrsinska svetilka
difuzna naéin...........
Temperatura barve ...
Napetost izmenljivega akumulatorja....
Nazivna mo¢
Teza brez izmenljivim akumulatorjem.. .
Teza po EPTA-proceduri 01/2003 (3,0 ... 6,0 AR).......ovvvvrirrriieriirneniiieerins .
Teza po EPTA-proceduri 01/2003 (9,0 Ah)
Priporocena temperatura okolice pri delu
Priporogene vrste akumulatorskih baterij
Priporogeni polnilniki...

E OPOZORILO! Preberite vsa varnostna opozorila in
navodila. Napake zaradi neupo$tevanja spodaj navedenih
opozoril in napotil lahko povzrocijo elektri¢ni udar, pozar in/
ali tezke telesne poskodbe.

Vsa opozorila in napotila shranite, ker jih boste v
prihodnje Se potrebovali.

SPECIALNI VARNOSTNI NAPOTKI

Pred vsemi deli na stroji odstranite izmenljivi akumulator.

Izrabljenih izmenljivih akumulatorjev ne mecite v ogenj ali v
gospodinjske odpadke. Milwaukee nudi okolju prijazno
odlaganije starih izmenljivih akumulatorjev; prosimo
povprasajte vasega strokovnega trgovca.

Izmenljivih akumulatorjev ne hranite skupaj s kovinskimi
predmeti (nevarnost kratkega stika).

Izmenljive akumulatorje sistema Milwaukee 12 V polnite
samo s polnilnimi aparati sistema Milwaukee 12 V. Ne
polnite nobenih akumulatorjev iz drugih sistemov.

Pod ekstremno obremenitvijo ali ob ekstremni temperaturi iz
poskodovanega izmenljivega akumulatorja lahko izteka
akumulatorska tekocina. Po stiku z akumulatorsko tekocino
prizadeto mesto takoj izperite z vodo in milom. Po stiku z
o¢mi takoj najmanj 10 minut dolgo temeljito izpirajte in
nemudoma obis&ite zdravnika.

Opozorilo: Nikdar snopa svetlobe ne usmerjajte neposredno
v ljudi ali Zivali. V snop svetlobe ne glejte (tudi iz vecje
razdalje ne). Gledanje v snop svetlobe lahko povzroCi resne
poskodbe ali izgubo vida.

V tej svetilki vsebovano svetilno telo je dovoljeno zgolj
nadomestiti s strani proizvajalca, njegove servisne sluzbe ali
osebe s podobno kvalifikacijo.

Opozorilo! V izogib, s kratkim stikom povzro¢ene
nevarnosti pozara, poSkodb ali okvar na proizvodu, orodja,
izmenljivega akumulatorja ali polnilne naprave ne potapljajte
v tekoc€ine in poskrbite, da ne bo prihajalo do vdora tekocin
v naprave in akumulatorje. Korozivne ali prevodne tekocine,
kot so slana voda, dolo¢ene kemikalije in belila ali proizvodi,
ki le ta vsebujejo, lahko povzrodijo kratek stik.
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embalaze ne bo mogel zdrsniti.
» Poskodovanih ali iztekajoc¢ih akumulatorjev ni dovoljeno
transportirati.

Za nadaljnja navodila se obrnite na vase Speditersko
podjetje.

VZDRZEVANJE

V tej svetilki vsebovano svetilno telo je dovoljeno zgolj
nadomestiti s strani proizvajalca, njegove servisne sluzbe ali
osebe s podobno kvalifikacijo.

Uporabljajte samo Milwaukee pribor in nadomestne dele.
Poskrbite, da sestavne dele, katerih zamenjava ni opisana,
zamenjajo v Milwaukee servisni sluzbi (upostevajte broSuro
Garancija/Naslovi servisnih sluzb).

Po potrebi je mogoce pri vasem servisnem mestu ali
neposredno pri Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-Stralle 10, 71364 Winnenden, Germany, narociti
eksplozijsko risbo naprave ob navedbi tipa stroja in na
tablici navedene Sestmestne Stevilke.

@
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POZOR! OPOZORILO! NEVARNO!

Prosimo, da pred uporabo pozorno preberete to
navodilo za uporabo.

UPORABA V SKLADU Z NAMEMBNOSTJO

Akumulatorska svetilka je za osvetlitev uporabna neodvisno
od priklopa na elektri¢ni tok.

Ta naprava se sme uporabiti samo v skladu z
namembnostjo uporabiti samo za navede namene.

AKUMULATORJI

Izmenljive akumulatorje, ki jih daljSi ¢as niste uporabljali,
pred uporabo naknadno napolnite.

Temperatura nad 50°C zmanjSuje zmogljivost izmenljivega
akumulatorja. Izogibajte se daljSemu segrevanju zaradi
son¢nih Zarkov ali gretja.

Pazite, da ostanejo priklju¢ni kontakti na polnilnem aparatu
in izmenljivem akumulatorju Cisti.

za optimalno Zivljenjsko dobo je potrebno akumulatorje po
uporabi do konca napolniti.

Za ¢im dalj$o Zivljensko dobo naj se akumulatoriji po
napolnitvi vzamejo ven iz naprave za polnjenje.

Pri skladis¢enju akumulatorjev dalj kot 30 dni:

Ne glejte v vklopljen svetlobni vir.

Trieda ochrany I

Elektri¢nih naprav, baterij/akumulatorjev ni
dovoljeno odstranjevati skupaj z gospodinjskimi
odpadki.

Elektricne naprave in akumulatorje je potrebno
zbirati lo€eno in za okolju prijazno odstranitev,
oddati podjetju za reciklazo.

Pri krajevnem uradu ali vaSem strokovnem
prodajalcu se pozanimajte glede reciklaznih
dvoris¢ in zbirnih mest.

CE-znak

Akumulator skladis¢iti pri 30%-50% stanja polnjenja.
Akumulator spet napolniti vsakih 6 mesecev.

TRANSPORT LITIJ-IONSKIH AKUMULATORJEV

Litij-ionski akumulatorji so podvrZzeni zakonskim dolo¢bam
transporta nevarnih snovi.

Transport teh akumulatorjev se mora izvajati upostevajo¢
lokalne, nacionalne in mednarodne predpise in dolocbe.

Potro$niki lahko te akumulatorje $e nadalje transportirajo
po cesti.

Komercialni transport litij-ionskih akumulatorjev s strani
Spediterskih podjetij je podvrzen doloébam transporta
nevarnih snovi. Priprava odpreme in transporta se lahko
vrsi izkljuéno s strani ustrezno iz8olanih oseb. Celoten
proces je potrebno strokovno spremljati.

Pri transportu akumulatorjev je potrebno upostevati sledece
tocke:

« Vizogib kratkim stikom zagotovite, da bodo kontakti
zasgiteni in izolirani.

Nacionalna oznaka skladnosti Ukrajina

EurAsian oznaka o skladnosti.
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TEHNICKI PODACI SVJETILJKA AKUMULATORA

Trajanje svijetljenja s 1 potpuno napunjenim akumulatorskim paketom (5,0 Ah)
povrsinska svjetiljka
Nacin 3 visoki stupanj
Nacin 2 srednji stupanj
Nacin 1 niski stupanj
Trajanje svijetljenja s 1 potpuno napunjenim akumulatorskim paketom (5,0 Ah)
nacin difuzni
Nagin 3 visoki stupanj
Nacin 2 srednji stupanj
Nacin 1 niski stupanj
Svjetlosni tokl povrsinska svjetiljka
visoki stupanj
srednji stupanj
niski stupanj
Svjetlosni tokl nacin difuzni
visoki stupanj
srednji stupan]
niski stupanj
Indeks reprodukcije boja
povrsinska svjetilika
nacin difuzni
Temperatura boje
Napon baterije za zamjenu
Nazivna prijemna snaga
TeZina bez sa baterijom

Tezina po EPTA-proceduri 0172003 (3,0 ... 6,0 A) ..........oovvvvvvvvennrriccsssciiiiiiiciinns

TeZina po EPTA-proceduri 01/2003 (9,0 Ah)
Preporucena temperatura okoline kod rada
Preporuceni tipovi akumulatora
Preporuceni punjaci

E UPOZORENUJE! Procitajte molimo sve sigurnosna
upozorenja i upute. Ako se ne bi postivale napomene o
sigurnosti i upute to bi moglo uzrokovati strujni udar, pozar i/
ili teske ozljede.

Sacuvajte sve napomene o sigurnosti i upute za buducu
primjenu.

SPECIJALNE SIGURNOSNE UPUTE

Prije svih radova na stroju izvaditi bateriju za zamjenu.

IstroS§ene baterije za zamjenu ne bacati u vatru ili u ku¢no
smece. Milwaukee nudi mogucénost uklanjanja starih baterija
odgovarajuée okolini; upitajte molimo VaSeg stru¢nog
trgovca.

Baterije za zamjenu ne Cuvati skupa sa metalnim
predmetima (opasnost od kratkog spoja).

Baterije sistema Milwaukee 12 V puniti samo sa uredajem
za punjenje sistema Milwaukee 12 V. Ne puniti baterije iz
drugih sistema.

Pod ekstremnim optereéenjem ili ekstremne temperature
moze iz oSte¢enih baterija iscuriti baterijska tekucina. Kod
dodira sa baterijskom teku¢inom odmah isprati sa vodom i
sapunom. Kod kontakta sa o¢ima odmah najmanje 10
minuta temeljno ispirati i odmah potraziti lijecnika.
Upozorenje: Svjetlosne zrake nikada ne usmjeravati
direktno na osobe ili Zivotinje. Ne gledati u svjetlosne zrake
(niti sa vece udaljenosti). Gledanje u svjetlosne zrake moze
prouzro€iti ozbiline povrede ili gubitak vida.

U ovoj svjetiliki sadrzani izvor svjetla se smije zamijeniti
samo od strane proizvodaca ili njegovog servisa ili od strane
sliéno kvalificirane osobe.

Upozorenje! Zbog izbjegavanja opasnosti od pozara jednim
kratkim spojem, opasnosti od ozljeda ili oStecenja
proizvoda, alat, izmjenjivi akumulator ili napravu za punjenje
ne uronjavati u tekuéine i pobrinite se za to, da u uredaje ili
akumulator ne prodiru nikakve tekucine. Korozirajuce ili
vodljive tekucine kao slana voda, odredene kemikalije i
sredstva za bijeljenje ili proozvodi koji sadrze sredstva
bijeljenja, mogu prouzrogiti kratak spoj.
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PROPISNA UPOTREBA

Akumulatorsko svjetlo je naovisno o priklju¢ku na struju
upotrebljivo za osvjetljavanje.

Ovaj aparat se smije upotrijebiti samo u odredene svrhe kao
$to je navedeno.

BATERIJE

Baterije koje duze vremena nisu KkoriStene, prije upotrebe
napuniti.

Temperatura od preko 50°C smanjuje ucinak baterija. Duze
zagrijavanje od strane sunca ili grijanja izbjec¢i.

Prikljuéne kontakte na uredaju za punjenje i baterijama
drzati Cistima.

Za optimalni vijek trajanja se akumulatori poslije upotrebe
moraju sasvim napuniti.

Za $to moguce duzi vijek trajanja, akumulatori se nakon
punjenja moraju odstraniti iz punjaca.

Kod skladistenja akumulatora duze od 30 dana:
Akumulator skladistiti na suhom kod ca. 27°C.
Akumulator skladistiti kod ca. 30%-50% stanja punjenja.
Akumulator ponovno napuniti svakih 6 mjeseci.

TRANSPORT LITIJSKIH IONSKIH BATERIJA

Litijske-ionske baterije spadaju pod zakonske odredbe u
svezi transporta opasne robe.

Prijevoz ovih baterija mora uslijediti uz postivanje lokalnih,
nacionalnih i internacionalnih propisa i odredaba.

« Korisnici mogu bez ustru¢avanja ove baterije transportirati
po cestama.

« Komercijalni transport litijsko-ionskih baterija od strane
transportnih poduzec¢a spada pod odredbe o transportu
opasne robe. Otpremnicke priprave i transport smiju
izvoditi isklju¢ivo odgovarajuce Skolovane osobe.
Kompletni proces se mora pratiti na stru¢an nacin.

Kod transporta baterija se moraju postivati slijedece tocke:

« Uvjerite se da su kontakti zasti¢eni i izolirani kako bi se
izbjegli kratki spojevi.

« Pazite na to, da blok baterija unutar pakiranja ne moze
proklizavati.

» Ostecene ili iscurjele baterije se ne smiju transportirati.

U svezi ostalih uputa obratite se vasem prijevoznom
poduzecu.

ODRZAVANJE

U ovoj svjetiljki sadrzani izvor svjetla se smije zamijeniti
samo od strane proizvodaca ili njegovog servisa ili od strane
sliéno kvalificirane osobe.

Primijeniti samo Milwaukee opremu i rezervne dijelove.
Sastavne dijelove, ¢ija zamjena nije opisana, dati zamijeniti
kod jedne od Milwaukee servisnih sluzbi (postivati broSuru
Garancija/Adrese servisa).

Po potrebi se crtez pojedinih dijelova aparata uz navodenje
podatka o tipu stroja i Sestznamenkastog broja na plogici
snage moze zatraziti kod vaseg servisa ili direktno kod
Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-StralRe 10,

71364 Winnenden, Njemacka.

PAZNJA! UPOZORENIE! OPASNOST!

Molimo da pazljivo progitate uputu o upotrebi
prije pustanja u rad.

Ne gledati u ukljuceni izvor svjetla.

Klasa zastite Ill

Elektrouredaji , baterije/akumulatori se ne smiju
zbrinjavati skupa sa ku¢nim smeéem.

Elektricni uredajii akumulatori se moraju
skupljati odvojeno i predati na zbrinjavanje
primjereno okoliSu jednom od pogona za
iskori§¢avanje.

Raspitajte se kod mjesnih vlasti ili kod stru¢nog
trgovca u svezi gospodarstva za recikliranje i
mjesta skupljanja.

Oznaka-CE

Nacionalni znak konformnosti Ukrajina

EurAsian znak konformnosti.

HRVATSKI
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TEHNISKIE DATI AKUMULATORA GAISMAS

Deg3anas ilgums ar 1 pilniba uzladétu akumulatoru komplektu (5,0 Ah)
prozektors
3 reZims augsta pakape.
2 rezims vidéja pakape
1 reZims zema pakape
Degsanas ilgums ar 1 pilniba uzladétu akumulatoru komplektu (5,0 Ah)
diftiza reZims
3 rezims augsta pakape.
2 rezims vidéja pakape
1 reZims zema pakape
Gaismas pliisma prozektors
augsta pakape........
vidéja pakape. .
zema pakape ..........
Gaismas plisma diftiza reZims
augsta pakape........
vidéja pakape. .
zema pakape...........
Krasas renderésanas indekss
prozektors
difiza rezims.
Krasu temperatira
Akumulatora spriegums
Nominalais energijas patérind
Svars bez ar akumulatoru bateriju.........
Svars atbilsto$i EPTA -Procedure 01/2003 (3,0 ... 6,0 Ah)....
Svars atbilstosi EPTA -Procedure 01/2003 (9,0 Ah)
Leteicama vides temperatdra darba laika
Leteicamie akumulatoru tipi
Leteicamas uzlades ierices

ﬂ BRIDINAJUMS! Izlasiet visus drosibas bridinajumus
un instrukcijas. Seit sniegto droSibas noteikumu un
noradijumu neievéroSana var izraisit aizdegSanos un bat
par céloni elektriskajam triecienam vai nopietnam
savainojumam. Péc izlasi$anas uzglabajiet Sos
noteikumus turpmakai izmantos$anai.

SPECIALIE DROSIBAS NOTEIKUMI

Pirms masinai veikt jebkada veida apkopes darbus, ir
jaiznem ara akumulators.

Izmantotos akumularus nedrikst mest ugunt vai parastajos
atkritumos. Firma Milwaukee piedava iesp&ju vecos
akumulatorus savakt apkartéjo vidi saudzéjosa veids;
jautajiet specializéta veikala.

Akumulatorus nav ieteicams glabat kopa ar metala
priekSmetiem (iesp&jams Tsslegums).

Milwaukee 12 V sistémas akumulatorus ladét tikai ar
Milwaukee 12 V sistémas ladétajiem. Nedrikst ladét citus
akumulatorus no citam sistemam.

Pie arkartas slodzes un arkartas temperataram no bojata
akumulatora var iztecét akumulatora Skidrums. Ja nonakat
saskarsmé ar akumulatora Skidrumu, saskarsmes vieta
nekavéjoties janomazga ar Gdeni un ziepém. Ja Skidrums
nonacis acrs, acis vismaz 10 min. skalot un nekavéjoties
konsultéties ar arstu.

Uzmanibu! Gaismas kali nekad nevérsiet tiesi uz cilvékiem
vai dzivniekiem. Neskatieties gaimas kalT (arT no lielaka
attdluma). Skati$anas gaismas kT var izraisTt nopietnus
redzes bojajumus vai tas zaudésanu.

Saja gaismas kermeni eso$o gaismas avotu drikst nomainit
tikai razotajs, ta klientu serviss vai [tdzveértigi kvalificéta
persona.

Bridinajums! Lai novérstu Tssavienojuma izraisitu
aizdeg$anas, savainojumu vai produkta bojajuma risku,
neiegremdeéjiet instrumentu, mainamo akumulatoru vai
uzlades ierici Skidrumos un rapéjieties par to, lai iericés un
akumulatoros neiek|Gtu Skidrums. Koroziju izraisoS$i vai
vaditspéjigi Skidrumi, pieméram, salstdens, noteiktas
kimikalijas, balinataji vai produkti, kas satur balinatajus, var
izraisTt 1ssavienojumu.
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NOTEIKUMIEM ATBILSTOSS IZMANTOJUMS

Akumulatora indikators nav atkarigs no elektroenergijas
padeves un ir izmantojams ka apgaismes Iidzeklis.

So instrumentu drikst izmantot tikai saskana ar minétajiem
lietoSanas noteikumiem.

AKUMULATORI

Akumulatori, kas ilgaku laiku nav izmantoti, pirms lietoSanas
jauzlade.

Pie temperatiras, kas parsniedz 50°C, akumulatoru
darbspéja tiek negativi ietekméta. Vajag izvairities no
ilgakas saules un karstuma iedarbibas.

Ladétaja un akumulatoru pievienojuma kontakti jauztur tiri.

Lai baterijas darba ilgums batu optimals, péc iekartas
izmanto$anas ta jauzlade.

Lai akumulatori kalpotu péc iespéjas ilgaku laiku, tos péc
uzlades ieteicams atvienot no ladétaj ierices.
Akumulatora uzglabasana ilgak ka 30 dienas: uzglabat
akumulatoru pie aptuveni 27° C un sausa vieta. Uzglabat
akumulatoru uzlades stavoklT aptuveni pie 30%-50%.
Uzladét akumulatoru visus 6 méneSus no jauna.

LITIJA JONU AKUMULATORU TRANSPORTESANA

Uz litija jonu akumulatoriem attiecas noteikumi par bistamo
kravu parvadasanu.

So akumulatoru transportésana javeic saskana ar vietgjiem,
valsts un starptautiskajiem normativajiem aktiem un
noteikumiem.

» Patérétaja darbibas, parvadajot Sos akumulatorus pa
autoceliem, nav reglamentétas.

« Uz litija jonu akumulatoru komercialu transporté$anu, ko
veic ekspedicijas uznémums, attiecas bistamo kravu
parvadasanas noteikumi. Sagatavosanas darbus un
transportéSanu drikst veikt tikai atbilstosi apmacits
personals. Viss process javada profesionali.

Veicot akumulatoru transportéSanu, jaievéero:

« Parliecinieties, ka kontakti ir aizsargati un izoléti, lai
izvairTtos no Tssavienojumiem.
« Parliecinieties, ka akumulators iepakojuma nevar paslidét.

+ Bojatus vai tekoSus akumulatorus nedrikst transportét.

Plasaku informaciju Js varat sanemt no ekspedicijas
uznémuma.

APKOPE

Saja gaismas kermenT esoSo gaismas avotu drikst nomainit
tikai razotajs, ta klientu serviss vai lidzvertigi kvalificéta
persona.

Izmantojiet tikai firmu Milwaukee piederumus un firmas
rezerves dalas. Lieciet nomainit detalas, kuru nomaina nav
aprakstita, kada no firmu Milwaukee klientu apkalpo$anas
servisiem. (Skat. brosdru ,Garantija/klientu apkalpo$anas
serviss®.)

Péc pieprasijuma, Jasu Klientu apkalpoSanas centra vai pie
Technotronic Industries GmbH, Max-Eyth-Stralle 10,

71364 Winnenden, Vacija, ir iespéjams sanemt iekartas
montazas raséjumu, iepriek$ noradot iekartas modeli un
sérijas numuru, kas atrodas uz datu plaksnites un sastav no
seSiem simboliem.

SIMBOLI

UZMANIBU! BISTAMI!

Pirms sakt lietot instrumentu, 10dzu, izlasiet
lietoSanas pamacibu.

Nav ieteicams skatities uz ieslégtu gaismas
avotu.

';A\v

Aizsardzibas klase Il

Elektriskus aparatus, baterijas/akumulatorus
nedrikst utilizét kopa ar majsaimniecibas
atkritumiem.

Elektriski aparati un akumulatori ir jasavac
atseviski un janodod atkritumu parstrades
uznémuma videi saudzigai utilizacijai.

Jautajiet vietéja iestadé vai savam
specializétajam tirgotajam, kur atrodas
atkritumu parstrades uznémumi vai savakSanas
punkti.

CE markéjums

Ukrainas nacionalais atbilstibas simbols.

EurAsian atbilstibas marké&jums.

LATVISKI

51




TECHNINIAI DUOMENYS BATERIJOS LEMPUTE

Degimo laikas su 1 pilnai jkrautu akumuliatoriumi (5,0 Ah)
paviriaus ap$vietimo lempa
3 rezimas auksta pakopa
2 rezimas vidutiné pakopa
1 rezimas Zema pakopa
Degimo laikas su 1 pilnai jkrautu akumuliatoriumi (5,0 Ah)
difuzinis rezimas
3 rezimas auksta pakopa
2 reZimas vidutiné pakopa
1 rezimas Zema pakopa
Sviesos srautas pavirsiaus apsvietimo lempa
auksta pakopa.........
vidutiné pakopa..
Zema pakopa..........
Sviesos srautas difuzinis rezimas
auksta pakopa.........
vidutiné pakopa..
Zema pakopa..........
Spalvy atvaizdavimo indeksas
pavirSiaus ap$vietimo lempa
difuzinis rezimas ...
Spalvy temperatira..
Keiciamo akumuliatoriaus jtampa..........
Nominalioji jvesties galia
Svoris be akumuliatoriumi

Prietaiso svoris jvertintas pagal EPTA 2003/01 tyrimy metodikg (3,0 ... 6,0 Ah).... :

Prietaiso svoris jvertintas pagal EPTA 2003/01 tyrimy metodika (9,0 Ah).
Rekomenduojama aplinkos temperatira dirbant..............ccoouvvevrnirncennninne
Rekomenduojami akumuliatoriy tipai
Rekomenduojami jkrovikliai

E ISPEJIMAS! Perskaitykite visus saugos nurodymus
ir instrukcijas. Jei nepaisysite Zemiau pateikty saugos
nuorody ir reikalavimy, gali trenkti elektros smagis, kilti
gaisras ir/arba galite sunkiai susizaloti arba suzaloti kitus
asmenis.

ISsaugokite Sias saugos nuorodas ir reikalavimus, kad
ir ateityje galétuméte jais pasinaudoti.

YPATINGOS SAUGUMO NUORODOS

Prie$ atlikdami bet kokius darbus jrenginyje, iSimkite
kei¢iama akumuliatoriy.

Sunaudoty kei¢iamy akumuliatoriy nedeginkite ir nemeskite
i buitines atliekas. Milwaukee sitlo tausojantj aplinkg
sudévety kei¢iamy akumuliatoriy tvarkyma, apie tai
teiraukités prekybos atstovo.

Kei¢iamy akumuliatoriy nelaikykite kartu su metaliniais
daiktais (trumpojo jungimo pavojus).

Keic¢iamus ,Milwaukee 12 V* sistemos akumuliatorius
kraukite tik ,Milwaukee 12 V* sistemos jkrovikliais.
Nekraukite kity sistemy akumuliatoriy.

Ekstremaliy apkrovy arba ekstremalios temperatiros
poveikyje i$ kei¢iamy akumuliatoriy gali iStekeéti
akumuliatoriaus skystis. ISsitepus akumuliatoriaus skysciu,
tuoj pat nuplaukite vandeniu su muilu. Patekus j akis, tuoj
pat ne trumpiau kaip 10 minuciy gausiai skalaukite vandeniu
ir tuoj pat kreipkités j gydytoja.

Démesio: Sviesos spindulio niekada nenukreipkite j Zmones
arba gyviinus. | Sviesos spindulj nezidrékite (net ir i$
didesnio atstumo). Zidréjimas j Sviesos spindulj gali sukelti
rimtus regéjimo sutrikimus arba jo praradima.

Sios lempos $viesos $altinj turi teise keisti tik gamintojas,
gamintojo aptarnavimo centras arba panasios kvalifikacijos
specialistas.

Ispéjimas! Siekdami iSvengti trumpojo jungimo sukeliama
gaisro pavojaus, suzalojimy arba produkto pazeidimy,
nekiskite jrankio, kei¢iamo akumuliatoriaus arba jkroviklio
skyscius ir pasirQpinkite, kad j prietaisus arba akumuliatorius
nepatekty jokiy skysciy. Korozijg sukeliantys arba laidas
skysgiai, pvz., sGrus vanduo, tam tikri chemikalai ir balikliai
arba produktai, kuriy sudétyje yra balikliy, gali sukelti
trumpajj jungima.
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NAUDOJIMAS PAGAL PASKIRT|

Akumuliatorinis Zibintas gali bati naudojamas apS$vietimui be
maitinimo jtampos jungties.

§j prietaisg leidZiama naudoti tik pagal nurodytg paskirt].

AKUMULIATORIAI

ligesnj laika nenaudotus kei¢iamus akumuliatorius prie$
naudojima jkraukite.

Aukstesné nei 50°C temperatdra mazina kei¢iamy
akumuliatoriy galig. Venkite ilgesnio saulés ar Silumos
Saltiniy poveikio.

Ikroviklio ir kei¢iamo akumuliatoriaus jungiamieji kontaktai
visada turi bati SvarGs.

Kad prietaisas kuo ilgiau veikty, pasinaudoje juo, iki galo
ikraukite akumuliatorius.

Siekiant uztikrinti kuo ilgesnj baterijos tarnavimo laika,
reikéty jg po atlikto jkrovimo iskart iSimti i$ jkroviklio.
Baterijg laikant ilgiau nei 30 dieny, batina atkreipti démesj j
Sias nuorodas: baterijg laikyti sausoje aplinkoje, esant apie
27 °C temperatirai. Baterijos jkrovimo lygis turi bati nuo 30
% iki 50 %. Baterija pakartotinai turi bati jkraunama kas 6
ménesius.

LICIO JONY AKUMULIATORIY PERVEZIMAS

Li¢io jony akumuliatoriams taikomos jstatyminés nuostatos
dél pavojingy kroviniy pervezimy.

Siuos akumuliatorius pervezti bitina laikantis vietiniy,
nacionaliniy ir tarptautiniy direktyvy ir nuostaty.

» Naudotojai Siuos akumuliatorius gali naudoti savo
transporte be jokiy kity salygu.

« Uz komercinj li¢io jony akumuliatoriy pervezimg atsako
ekspedicijos jmoné pagal nuostatas dél pavojingy kroviniy
pervezimo. PasiruoSimo issiysti ir pervezimo darbus gali
atlikti tik atitinkamai |smokyti asmenys. Visas procesas

Pervezant akumullatorlus batina laikytis Siy punkty:

« Siekiant iSvengti trumpujy jungimy, jsitikinkite, kad
kontaktai yra apsaugoti ir izoliuoti.

« Atkreipkite démesj, kad akumuliatorius pakuotés viduje
neslidinéty.

» Draudziama pervezti pazeistus arba tekancius
akumuliatorius.

Dél detalesniy nurodymy kreipkités j savo ekspedicijos
imone.

TECHNINIS APTARNAVIMAS

Sios lempos $viesos $altinj turi teise keisti tik gamintojas,
gamintojo aptarnavimo centras arba panasios kvalifikacijos
specialistas.

Naudokite tik Milwaukee priedus ir atsargines dalis. Dalis,
kuriy keitimas neaprasytas, leidziama keisti tik Milwaukee
klienty aptarnavimo skyriams (Zr. garantija/klienty
aptarnavimo skyriy adresus brosidroje).

Esant poreikiui, nurodZius masinos modelj ir Sesiazenklj
numerj, esantj ant specifikacijy lentelés, klienty aptarnawmo
centre arba tiesiogiai , Techtronic Industries GmbH",
Max-Eyth-Str. 10, 71364 Winnenden, Vokietija, gallte
uzsakyti iépléstinj prietaiso brézinj.

SIMBOLIAI

DEMESIO! |SPEJIMAS! PAVOJUS!

Prie$ pradédami dirbti su prietaisu, atidziai
perskaitykite jo naudojimo instrukcija.

Nezilrékite j jjungta Sviesos Saltinj.

Apsaugos klasé IlI

Elektros prietaisy, bateriju/akumuliatoriy Salinti
kartu su buitinémis atliekomis negalima.
Elektros prietaisus ir akumuliatorius reikia
surinkti atskirai ir atiduoti perdirbimo jmonei,
kad baty pasalinti aplinkai saugiu badu.

Vietos valdzios institucijose arba
specializuotose prekybos vietose pasidomékite
apie perdirbimo ir surinkimo centrus.

CE Zenklas

Nacionaliné atitikties Zzyma Ukrainoje

TR 066

m LEurAsian“ atitikties Zenklas.

LIETUVISKAI
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TEHNILISED ANDMED AKUTULI

Valgustuse kestus uhe taislaetud akupakiga (5,0 Ah)
paneelvalgusti

3 reziim korge aste

2 reziim keskmine aste.

1 reziim madal aste
Valgustuse kestus uhe taislaetud akupakiga (5,0 Ah)
hajus reziimil

3 reziim korge aste ....

2 reziim keskmine aste.

1 reZiim madal aste
Valgusvoog paneelvalgusti
korge aste
keskmine aste..

Valgusvoog hajus reziimil
korge aste.....
keskmine aste..
madal aste

Varviesitusindeks
paneelvalgusti
hajus reziimil....

Varvustemperatuur

Vahetatava aku pinge

Nimivastuvotujoudlus

Kaal ilma akuga

Kaal vastavalt EPTA-protseduurile 3, ,

Kaal vastavalt EPTA-protseduurile 01/2003 (9 0 Ah) ......

Soovituslik Umbritsev temperatuur tddtamise aJaI

Soovituslikud akutiilibid

Soovituslik laadija

E HOIATUS! Lugege koiki ohutusjuhiseid ja korraldusi.
Ohutusnduete ja juhiste eiramise tagajarjeks voib olla
elektrilook, tulekahju ja/voi rasked vigastused.

Hoidke koéik ohutusnouded ja juhised edasiseks
kasutamiseks hoolikalt alles.

SPETSIAALSED TURVAJUHISED

Enne kdiki téid masina kallal votke vahetatav aku valja.

Arge visake tarvitatud vahetatavaid akusid tulle ega
olmepriigisse. Milwaukee pakub vanade akude
keskkonnahoidlikku kaitlust; palun kiisige oma erialaselt
tarnijalt.

Arge séilitage vahetatavaid akusid koos metallesemetega
(lihiseoht).

Laadige siisteemi Milwaukee 12 V vahetatavaid akusid
ainult siisteemi Milwaukee 12 V laadijatega. Arge laadige
nendega teiste stusteemide akusid.

Aéarmuslikul koormusel vbi aarmuslikul temperatuuril voib
kahjustatud vahetatavast akust akuvedelik valja voolata.
Akuvedelikuga kokkupuutumise korral peske kohe vee ja
seebiga. Silma sattumise korral loputage kiiresti pdhjalikult
vahemalt 10 minutit ning p6é6rduge viivitamatult arsti poole.

Hoiatus! Arge suunake valguskiirt otse inimestele voi
loomadele. Arge vaadake otse valguskiire sisse (ka mitte
suurelt vahemaalt). Valguskiire sisse vaatamine v6ib
pdhjustada nagemise tdsist kahjustumist voi taielikku
kadumist.

Selle valgusti valgusallikat voib vélja vahetada tootja voi
tema klienditeenindus voi sellega samavaarse
kvalifikatsiooniga isik.

Hoiatus! Lihisest pdhjustatud tuleohu, vigastuste véi toote
kahjustuste valtimiseks arge kastke todriista, vahetusakut
ega laadimisseadet vedelikku ning jalgige, et vedelikke ei
tungiks seadmetesse ega akusse. Korrodeeruvad voi elektrit
juhtivad vedelikud, nagu soolvesi, teatud kemikaalid ja
pleegitusained voi pleegitusaineid sisaldavad tooted, vdivad
pdhjustada luhist.
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KASUTAMINE VASTAVALT OTSTARBELE

Akuvalgustit saab kasutada valgustuseks séltumata
elektrithendusest.

Antud seadet tohib kasutada ainult vastavalt aranaidatud
otstarbele.

Pikemat Milwaukeea mittekasutatud akusid laadige veel
enne kasutamist.

Temperatuur ule 50 °C vahendab vahetatava aku t66vdimet.
Valtige pikemat soojenemist paikese voi kitteseadme majul.

Hoidke laadija ja vahetatava aku Ghenduskontaktid puhtad.

Optimaalse patarei eluea tagamiseks, parast kasutamist lae
patareiplokk taielikult.

Akud tuleks vdimalikult pika kasutusea saavutamiseks
parast taislaadimist laadijast valja votta.

Aku ladustamisel Ule 30 paeva:

Ladustage akut kuivas kohas u 27°C juures.
Ladustage akut u 30-50% laetusseisundis.
Laadige aku iga 6 kuu tagant tais.

LIITIUMIOONAKUDE TRANSPORTIMINE

Liitiumioonakud on allutatud ohtlike ainete transportimisega
seonduvatele digusaktidele.

Nende akude transportimine peab toimuma kohalikest,
siseriiklikest ja rahvusvahelistest eeskirjadest ning
maarustest kinni pidades.

Tarbijad tohivad neid akusid edasiste piiranguteta tanaval
transportida.

Liitiumioonakude kommertstransport
ekspedeerimisettevotete kaudu on allutatud ohtlike ainete
transportimisega seonduvatele digusaktidele. Tarne-
ettevalmistusi ja transporti tohivad teostada eranditult
vastavalt koolitatud isikud. Kogu protsessi tuleb
asjatundlikult jalgida.

Akude transportimisel tuleb jargida jargmisi punkte:

« Tehke kindlaks, et kontaktid on lUhiste valtimiseks kaitstud
ja isoleeritud.

» Pdorake tahelepanu sellele, et akupakk ei saaks pakendis
nihkuda.
» Kahjustatud voi vélja voolanud akusid ei tohi kasutada.

Pbéorduge edasiste juhiste saamiseks
ekspedeerimisettevétte poole.

HOOLDUS

Selle valgusti valgusallikat voib valja vahetada tootja voi
tema klienditeenindus vodi sellega samavaarse
kvalifikatsiooniga isik.

Kasutage ainult Milwaukee tarvikuid ja tagavaraosi. Detailid,
mille valjavahetamist pole kirjeldatud, laske valja vahetada
Milwaukee klienditeeninduspunktis (vaadake brosudri
garantii / klienditeeninduste aadressid).

Vajadusel saab nduda seadme plahvatusjoonise
voimsussildil oleva masinatlibi ja kuuekohalise numbri
alusel klienditeeninduspunktist v6i vahetult firmalt Techtronic
Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden,
Germany.

SUMBOLID

2 ETTEVAATUST! TAHELEPANU! OHUD!

Palun lugege enne kaikulaskmist
kasutamisjuhend hoolikalt 1abi.

Arge vaadake sisselillitatud valgusallikasse.

Kaitseklass IlI

Elektriseadmeid, patareisid/akusid ei tohi
utiliseerida koos majapidamisprugiga.
Elektriseadmed ja akud tuleb eraldi kokku
koguda ning kérvaldada keskkonnasdbralikul
moel téétlemiskeskusesse.

Kusige infot jaatmekaitlusjaamade ja
kogumispunktide kohta oma kohalike ametnike
vOi edasimilja kaest.

CE-mark

Ukraina riiklik vastavusmark

Euraasia vastavusmark.
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TEXHUYECKUE OAHHBIE AKKYMYNATOPHbIN ®OHAPb

[InUTensHOCTL CBEYEHNS C 1 NOMHOCTBIO 3apPSKEHHBIM aKKyMYMSTOPHBIM
6nokom (5,0 A-u) CBETUNbHIK PaCcCESHHOTO CBETa
Pexvm 3 Bbicokas CTyneHb
Pexim 2 cpeaHss CTyneHb
Pexum 1 Hu3kas cTyneHb
[lnMTensHOCTL CBEYEHNS C 1 NOMHOCTBIO 3apPSKEHHbIM aKKyMYNSTOPHBIM
6nokom (5,0 A-u) pexum auddy3Hbii
Pexvm 3 Bbicokas CTyneHb
Pexim 2 cpeaHss CTyneHb
Pexum 1 Hu3kast cTyneHb
Cuna cBeTa CBETUMbHIK PacCestHHOro cBeTa
BbICOKast CTyMeHb......
CPEfiHsis CTYMEHb.....
HU3Kas CTYNEHb.......
Cuna cBeTa pexim auddysHbIi
BbICOKAs CTyNeHb......
CPEfiHSS CTYMEHb ....
HU3Kast CTyMeHb.......
KoachdpuumeHT uBetonepenayn
CBETUMbHIK PACCESHHOTO CBETa
pexum anddysHbIA .
LisetoBas Temnepatypa
Bonbrax akkymynstopa
HomuHanbHas notpebnsiemasi MOLLHOCTb
Bec 6es akkymynsatopom
Bec cornacto npoueaype EPTA 01/2003 (3,0 ... 6,0 Ah)
Bec cornacto npoueaype EPTA 01/2003 (9,0 Ah)

PekoMeHp0BaHHasi TeMnepaTypa okpyxatoLer cpesbl Bo Bpems paboTi.... .

PekomeH0BaHHbIe TUMbl akkyMyNATOPHbIX 6110k0B
PekomeHoBaHHblE 3apsiaHble YCTpoicTa

E NMPEAYNPEXOEHUE! MpouTtute BCe yKa3zaHUA no
6e30MacHOCTM U UHCTPYKLUUK. YNyLLEHUs!, AONYyLLEHHbIE
npu cobnoaeHNN yKa3aHUiA U UHCTPYKLUIA MO TEXHKKE
6e3onacHOCTK, MOTyT CTanb NPUYMHON 3NEKTPUYECKOro
nopaxeHusi, noxapa v TsHKenbiX TpaBMm.

CoxpaHANTe 3TU MHCTPYKLMM U yKa3aHusa AnsA 6yayliero
WUCNOMNb30BaHUA.

PEKOMEHJALIWN 10 TEXHUKE BE30MACHOCTU

BbIHbTE akKyMyNSITOp 13 MallWHbl Nepes NpoBeAeHNEM C
HeW Kakux-nnbo MaHunynauui.

He BblbpackiBaiiTe NCNONb30BaHHbLIE aKKyMYNAaTOPbI
BMECTE C JOMALLHMM MYCOPOM U HE CXUramTe ux.
[AuncTprbbloTopbl komnaHun Milwaukee npegnaraioT
BOCCTaHaBJIEHME CTapbIX akKyMysiTOPOB, HYTOObI
3aLUMTUTb OKPYXAIOLLLYIO CPeay.

He xpaHute aKKYyMYynAaTOpPbl BME€CTE C MeTaJl/In4eCKuMun
npeomeTamMmun Bo nsbexaHve KOPOTKOro 3amMblkaHuA.

[inqa 3apsgkm akkymynatopos mogenu Milwaukee 12 V
ncnonbayiTe ToNbKO 3apsiaHbIM ycTporncteoM Milwaukee 12
V. He 3apsixante akkymynaTtopbl Apyrnx CUCTEM.

AkkamynaTopHas 6atapes MOXeT ObiTb NOBpeXAeHa 1
[aTb Tedb NoA, BO3OENCTBMEM YPE3MEPHbIX TEMMNEPaTyp
WM NOBbLILLIEHHOW Harpysku. B cnyyae koHTakTa ¢
aKKYMYNSITOPHOM KUCNIOTOW HEMEANEHHO NPOMONTE
MEeCTO KOHTaKTa MbIsIoM 1 BoAoi. B cnyyae nonagaHus
KWCOThI B rf1a3a NpoMbiBaiTe rnasa B tedeHun 10
MUHYT U HeMeNleHHO 06paTUTeCh 3a MeAMLIMHCKOM
NOMOLLbIO.

MpepynpexaeHne: HUKOrAa He HanpaBnATb CBETOBOW MyM
HenocpeacTBEHHO Ha MoAen UK XUBOTHbIX. He cmoTpeTb
Ha CBETOBOW NyY (4axe ¢ 6onbLIOro pacCTOSHUSA).
CBeTOBOW Ny4Y MOXET CTaTb MPUYNHON CEPbE3HbIX
NOBPEXAEHWI NN NOTEPU 3PEHNS.

3amMeHa MCTOYHKKa CBeTa 3TOM NlaMnbl OCYLLECTBAETCA
TONbKO NPOU3BOAMTENIEM, €70 CEPBUCHOW Cﬂy)KGOVI unn
crneumannucTom aHanormM4Hon ksanudukaumum.

Mpeaynpexpenune! [1na npeforepalleHnsi onacHoCTU
noxapa B peayrbraTe KOPOTKOro 3aMblKaHusi, TPaBm 1
NOBPEXAEHNS U3AENUsi HE ONyCKaNTe UHCTPYMEHT,
CMEHHbIN aKKyMYNSTOP UMK 3apsigHOe YCTPOWCTBO B
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XUAKOCTW 1 He AonyckaiTe nonaaaHus XuakocTen BHYTPb
YCTPOWCTB MK akKyMynaTopoB. KOPpo3noHHbIE U
NpoBOASALLME XWUAKOCTH, TaKVE Kak COMeHbIi pacTBop,
onpeperneHHble XMMMKaTbl, OTOenmBatoLLme cpeacTsa unm
coaepallme vx NpoayKTbl, MOryT MPUBECTU K KOPOTKOMY
3aMblKaHuIo.

UCO0JIb30BAHUE

AKKYMYMSTOpPHasi lamna MOXeT UCMONb3oBaThCs A1
ocBeLleHus 1 6e3 NOAKIIYEHNS K aNeKTPOCceTU.

He nonb3yitecb 4aHHbIM UHCTPYMEHTOM CMOCO60M,
OT/INYHBIM OT YKa3aHHOrO A1 HOPManbHOro
NPUMEHEHMS.

AKKYMYJIuTOP

Mepen ncnonb3oBaHMeM akKymMynaTopa, KOTOPbIM He
NnoJib30BaINCb HEKOTOPOE BPEMS, Er0 HEOOXOAMMO
3apaanTb.

Temnepatypa cBbiwe 50°C cHuxaeT paboTocnocobHOCTb
aKkKymynsTopoB. M3beraiTe npoaonknTenbHOro Harpeea
WY NPSIMOrO CONTHEYHOrO CBeTa (PUCK neperpesa).

KOHTaKTbl 3apsiAHOr0 YCTPOMCTBA N akKKyMyNATOPOB
JLL0JKHBI COAEPXaTbCs B YACTOTE.

[nsa obecneyeHnst onTUMarnbHOrO cpoka Cryxobl
aKKyMynsiTop HeoBX0AMMO MOMHOCTLIO 3apsixaTth nocrne
ncrnonb3oBaHus npubopa.

[lns 0OCTUXEHNS: MakcMMaribHO BO3MOXHOTO CPOKa Cryx6bl
aKKyMynsTopbl Nocne 3apsiaki creayeT BolHUMaThb U3
3apsOHOro yCTpoicTBea.

Mpwn xpaHeHun akkymynsitopa 6onee 30 gHel:

XpaHuTe akkymynsatop npu 27°C B cyxoM mMecTe.
XpaHuTte akkymynsatop ¢ 3apsaom npumepHo 30% - 50%.
Kaxxable 6 MecsiLeB akkyMynsiTop crielyeT 3apsbkaTb.

TPAHCMOPTUPOBKA NIUTUI-MOHHBIX AKKYMYNATOPOB

JINTUIA-NOHHBIE aKKYMYNSTOPbI B COOTBETCTBUM C
NpeAnvcaHnsiM1 3akoHa TPAHCMOPTUPYHOTCS Kak OnacHble
rpy3bl.
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TpaHcnopTUpoBKa 3TUX akKyMyIsiTOPOB AOIHKHA
OCYLLECTBNSATLCS C COBNIOAEHNEM MECTHBbIX, HAaLMOHAMBHBIX
N MEXAYHaPOAHbIX NPEANUCaHUI 1 NONOXEHWIA.

31 aKKyMynsiTOpbl MOTYT NEPEBO3UTLCS MO ynumUe
notpebutenem 6e3 ganbHeNLLnX 0653aTenbCTB.

Mpn kOMMepYeckol TPaHCNOPTUPOBKE MUTUN-UOHHBIX
aKKyMYTSTOPOB 3KCNEeANTOPCKUMU KOMMaHUSIMM
[EeCTBYIOT MOMNOXEHWS, KacatoLLMecsi TPaHCNOPTUPOBKU
onacHbIX rpy3oB. [logrotoBka K oTnpaBke v
TPaHCNOPTUPOBKA AOMKHbI NMPOU3BOANTLCS
UCKIIOYMTENBHO cneunanbHo obyyYeHHbIMU nuuamu. Becb
npouecc JOMKeH HaxoaMTbCS NoA KOHTponem
cneumanucra.

Mpwu TpaHCNOpPTUPOBKE akKyMyNATOPOB HEOGXOAUMO
cobntoaath cneaytoLme NyHKTbI:

* Y6eauTech, YTO KOHTaKTbI 3aLLMLLEHbI Y U30NMPOBaHbl BO
nsbexaHne KOpoTKOro 3aMblKaHuS.

+ CneguTe 3a TeM, YTODObI aKKyMynsiTOPHbIA B6rok He
COCKOJb3HYI BHYTPY YMaKOBKU.

* TpaHcnopTMpoBKa NOBPEXAEHHbIX UMK MPOTEKAtOLLIMX
aKKyMynaTOpoB 3anpeLleHa.

3a gononHuTenbHbIMU yKasaHuamun OGpaTI/ITer K cBOEMY
aKcnegnTopy.

OBCJ1YXUBAHUE

3amMeHa UCTOYHMKa CBeTa 3TOW Namnbl OCYLLECTBASETCS
TONIbKO NPOU3BOAUTENEM, EMO CEPBUCHOM CJ'Iy)K6017I nnn
CrneumanncToM aHanormyHon Kkeanubukaumn.

Monb3yinTecb akceccyapamm 1 3anacHbIMU YacTamMmn
TONBKO Pprpmbl Milwaukee. B cnyvyae BO3HUKHOBEHUS
HeobX0AMMOCTM B 3amMeHe, KoTopas He Obina onucaxa,
noxanyicra, obpallaiTecb Ha OAMH U3 CEPBUCHbIX
LIEHTPOB (CM. CMMCOK HALLUWX rapaHTUNHbIX/CEPBUCHBIX
opraHusaumi).

Mpy HeobxoANMOCTH, y CEPBUCHON CyXObl Mnn
HenocpeacTBeHHO Y hupmbl Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-Stralle 10, 71364, BuHHeHaeH, [epmaHusi, MOXHO
3anpocuTb CH0POYHBIN YepTex YyCTPONCTBa, COOBLLIMB €ro
TUM U LLIECTU3HAYHbIA HOMEP, YKa3aHHbIN Ha PUPMeHHOM
Tabnuyke.

CUMBOJIbl

BHUMAHME! MPEOYMPEXOEHWE!
OMACHOCTb!

Moxanyiicta, BHUMATENbHO NpoYTUTe
MHCTPYKLMIO MO UCMOSb30BaHUIO Nepea
Havanom nbbix onepaumii ¢ UHCTPYMEHTOM.

He CMOTpUTE Ha BKITIO4EHHbIN
cBeTonany4varenb.

Knacc 3awmThbi |l

OnekTponpunbopbl, 6aTapen/akkymynsiTopbl
3anpeLleHo YyTUNM3npoBaTb BMECTE C GbITOBLIM
MYCOPOM.

OnekTpuyeckue Npubopbl U akkyMynsiTopbl
cnepyet cobupaTb OTAENbHO U caaBaThb B
CrneLnanuaMpoBaHHy KOMMaHWIo ANs
yTUNU3aLMm B COOTBETCTBUM C HOPMaMM
OXpaHbl OKpYKatoLLEN Cpespl.

MonyynTte B MEeCTHbIX OpraHax Bractvi unm y
BaLLEro creLmanu3MpoBaHHoro aunepa
cBefeHUs O LieHTpax BTOPUYHOW nepepaboTku
1 nNyHkTax cbopa.

c € 3Hak CE

HaunoHanbHbIM yKpanHCKMii 3Hak COOTBETCTBUS

3Hak EBpasuiickoro CooTBeTCTBYUS
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TEXHUYECKWN OAHHU JIAMINA HA BATEPUATA M18 TAL

TpOABMKUTENHOCT Ha CBETEHE C 1 HambMHO 3apefeHa akymynatopHa 6arepust (5,0 Ah)
naHenHa navna
Pexum 3 Bucoka creneH
Pexwvm 2 Cpena cTenex
Pexum 1 Hucka crenex
TpOABMKUTENHOCT Ha CBETEHE C 1 HambHO 3apezeHa akymynatopHa 6atepust (5,0 Ah)
pexuM AngysHa
Pexwvm 3 Bucoka crene
Pexum 2 CpepHa crened
Pexum 1 Hucka crenex
CBETNUHEH NOTOK NaHenHa namna
Bucoxa ctenen
CpenHa cTeneH
Hucka crenex
CBETNUHEH NMOTOK PEXIM Adby3Ha
Bucoxa crenen
CpenHa cTeneH
Hucka cTenex
/Hpexc Ha LiBeToBO Bb3NpOU3BeEXaHe
naHenHa namna
pexum audysHa
LigerHa Temnepatypa
HanpexeHve Ha akymynatopa
HoMuHarHa KoHcyMupaHa MOLLHOCT
Terno 6e3 pesepeHa Gatepus
Terno cbrmacHo npoueaypata EPTA 01/2003 (3,0 ... 6,0 Ah).
Terno cbrmacHo npoueaypata EPTA 01/2003 (9,0 Ah)....
MpenopbYMTENHa OKOMHa TemnepaTypa npu pabota
TpenopbYUTeNHI BULOBE akyMynaTopHu Batepum
TPenopbYMTENHY 3apsiHI YCTPOIACTBA

E NMPEAYNPEXOEHUE! MNMpoyeTeTe BCUYKM YKaszaHUA n
HanbTCTBUA 3a 6€30MacHOCT. .
YnyuieHus, onyuieHHbIe Npy CoBNAeHNN yKasaHnii 1
MMHCTPYKLMIM NO TeXHWKe 6e30macHOCTW, MOTYT cTanb
NPUYNHOW 3NEKTPUYECKOTO MOPAXKEHMS, NOXapa U TSHKENbIX
TpaBMm.

OXpaHAWTe 3T UHCTPYKLIMK U YKa3aHuA ana oyayuiero
WUCNONb30BaHUA.

CMELMATTHA YKASAHWUA 3A BE3OMNACHOCT

I'Ipep,m 3ano4yBaHe Ha KakBuUTO € fia € paGOTVI no MawunHaTta
n3eagete akymynartopa.

He n3xBbpnsiTte nsxabeHute akymynaTopy B OrbHs Unv B
npu 6utoBuUTe oTnaabum. Milwaukee npeanara
eKonorocbobpasHo CbbupaHe Ha CTapuTe aKymynatopu;
Monsa nonuTtanTe Bawwwms cneumanvanpaH Tbproeed,.

He CbXpaHHBaVITe aKymynatopuTe 3aeiHO C MeTalHu
npegmeTv (Ol'laCHOCT OT KbCO C'be,CMHeHMe).

Akymynatopu ot cuctemata Milwaukee 12 V pa ce
3a_f>e>maT caMo CbC 3apsiiHW YCTPOWCTBA OT cucTemarta
Milwaukee 12 V laden. [la He ce 3apexaaT akymynatopu ot
Opyrn cuctemu.

Mpwn ekcTpemMHO HaToBapBaHe UKW ekCcTpemMHa Temnepatypa
OT NOBPEAEHN aKkyMynaTopu Moxe Aa uateye batepuiiHa
TeyHocT. [pn gonvp ¢ TakaBa TEYHOCT BegHara usmuinTe ¢
BOAa U canyH. [1pn KOHTaKT c ouMTe BeAHara usnnaksamnte
cTapaTtenHo Han-manko 10 MUHYTH 1 He3abaBHO NoTbpceTe
nekap.

BHumaHue: Hukora He HacouBawiTe CBETIIMHHUS NbY
[OVPEKTHO KbM X0pa Mnu X1BOTHW. He rmepaiite B
CBETMUHHUSA NTbY (JOPU M OT NO-TONSIMO Pa3CTOsIHKE).
[MepaHeTo B CBETIMHHMSA NbY MOXeE Aa NPUYUHU CEPUO3HN
HapyLUeHus u aopu 3ary6a Ha 3peHneTo.

CBETNVHHUSAT U3TOYHMK, CbAbpXall ce B lamnaTa, Moxe Aa
6be 3aMeHsIH CaMo OT NPOWU3BOAUTENS UM HETOBUTE
CEepBU3KN, UNW OT NnLE C KBanuduKaLmsi, paBHOCTONHA Ha
TXHaTa.

Mpeaynpexaexune! 3a na nsberHete onacHoCTTa OT Noxap,
npean3BrKaHa oT KbCO CbEANHEHWE, KaKTO 1
HapaHsiBaHWsITa W NOBPEAMTE Ha NPoAyKTa, He noTansiiTe
MHCTPYMEHTa, CMeHsiemaTa akymynaTtopHa 6atepus unm
3apsIAHOTO YCTPOWCTBO B TEYHOCTM U CE MOTPUKETE B
ypeouTe 1 akymynaTtopHute 6atepuu Aa He nonagart
Te4yHoCTU. Te4HOCTUTE, NPEAN3BUKBALLIM KOPO3US UNK
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NpoBeXAaLLM enekTpMYecTBo, kaTo cosieHa Boaa,
onpeaerneHy xmuMukanu, nsbensailm BelecTsa unm
NpOAyKTW, CbabpXaluy n3bensalyy BewecTsa, Morar aa
npeamsBrKaT KbCo CbeaNHEHNE.

W3MON3BAHE M0 NPEAHA3SHAYEHUE

AKymynaTopHaTa namMna Moxe fia CBETU He3aBUCUMO OT
€NIeKTpU4eCKo 3axpaHBaHe.

Tosun ypen Moxe fa ce n3nornsea no npeaHasHav4eHne camo
KaKTO € NoCo4eHO.

AKYMYTIATOPU

AKyMynaTopu, KOUTO He ca Mori3eaHu No-AbIro Bpeme,
npeaw ynotpeba aa ce fo3apeasr.

Temnepatypa Hag 50°C HamansBa MOLLHOCTTa Ha
akymynatopa. [la ce n36srsa no-npogbIKUTENHO
HarpsiBaHe Ha CITbHLiE UMK OT OTOMMNEHne.

I'Io,q,m:p)Kal?lTe YUCTU NPUCBEANHUTENTHUTE KOHTaKTU Ha
3apsAAHOTO YCTPOUCTBO M Ha akymynartopa.

3a onTumanHa NpoabIMKUTENHOCT Ha XWUBOT crnep ynoTpeba
GaTepumnTe TpsiGBa Aa ce 3apeasT HambIHO.

3a Bb3MOXHO MO-AbJira NPOAbIHKATENHOCT Ha KMBOT
BatepunTe TpsabBa Aa ce 13Baxaar oT ypeaa creq
3apexpaaHe.

Mpu cbxpaHeHue Ha GatepuunTe 3a noseve ot 30 AHW:
CcbxpaHsiBanTe 6atepusita npm npubn. 27°C n Ha cyxo
msicto. CbxpaHsiBaiite 6atepusta npu 30 go 50 % ot
3apsaga. 3apexaanTe batepusita Ha Bcekun 6 meceua.

MPEBO3 HA IUTUEBO-IOHHW BATEPUU

JlutneBo-oHHUTE GaTepuu ca NpegmeT Ha 3aKOHOBUTE
pasnopeaby 3a NpPeBo3 Ha onacHu ToBapu.

MpeBo3bT Ha Teaun HGaTepum TpsibBa Aa ce U3BbLPLLBA B
CbOTBETCTBME C MECTHUTE, HaLUMOHAIHNUTE U
MeXayHapoaHuTe pasrnopeabu v pernameHTy.

* MoTpebutennTe moraT Aa NpeBo3BaT Te3n batepun no
NbTA 6€3 AOMBAHUTENHN N3NCKBAHWS.

* [peBO3bT Ha NMUTMEBO-MOHHN BaTepmmn OT TPAHCMOPTHU
KOMMaHWM € NpeaMeT Ha 3aKOHOBUTe pasnopeabuTe 3a
npeBo3 Ha onacHu Tosapw. MNoarotoBkaTta Ha Npeso3a n
camusAT npeso3 TpsibBa Aa ce 13BbPLUBAT Camo OT
o6yyeHn nuua. Lenust npouec Tpsi6ea aa e nog
npodhecroHaneH Haasop.

CnasBainte cnefHnTe N3NCKBaHUA Nnpu NnpeBo3 Ha GaTepI/IVIZ

* YBeperTe ce, Ye KOHTaKTWTe ca 3aLUMTEHN U M30NNpaHK, 3a
na ce n3berHe KbCo CbeANHEHME.

* YBeperTe ce, Ye HsMa OMacHOCT OT pa3MecTBaHe Ha
6GaTepusiTa B onakoBkara.

* He npeBosBaiiTe noBpeaeHn 6atepun nnm Takuea c
TeyoBe.

O6bpHeTe ce kbM Baluarta TpaHcnopTHa KoMnaHus 3a
LOMBIHUTENHU UHCTPYKL.

NOAAPBKKA

CBETNUHHWST U3TOYHUK, CbAbPXKALL Ce B flamnara, Moxe Aa
6bae 3aMeHsiH CaMO OT MPOV3BOAUTENS UM HErOBUTE
CepBM13M, UNK OT N1Le C KBanudukauumsl, paBHOCTONMHA Ha
TAXHaTa.

[a ce n3nonseat camo akcecoapu Ha Milwaukee n
pe3epBHM YacTu Ha. EnemeHTu, umata noagmsaHa He e
onucaHa, Aa ce fafar 3a nogmsiHa B cepsua Ha Milwaukee
(Bv>KTe Bpoluypata ,fapaHuus 1 agpecu Ha cepBuam).

Mpu HeobxoAMMOCT MOXeTe Aa nouckare cxema Ha
enemMeHTWTe Ha ypeaa npu nocoyBaHe Ha 06o3HayeHne Ha
MalmHaTa u LueCTuMd)£eHMﬂ HoMmep Ha TabernkaTa 3a
TEXHUYECKM AaHHM OT Baluna cepBu3 Unu AMpeKTHO Ha

Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-StraRe 10,
71364 Winnenden, lepmanus.

BHUMAHME! MPEOYMPEXOEHWE!
OMACHOCT

I'Ipe,qvl nyckaHe Ha ypena B nencTene mons
npoyetetTe BHMMaTENnHO UHCTPYKLUMNATA 3a
nanonssaHe.

He rmepavite BbB BKITHOYEHNS U3TOYHUK HA
CBeTNnHa.

MpeanasHo ctbkno

EnekTpuyeckute ypeawn, 6atepun/
akymynaTtopHu 6atepuu He Tpsibea fa ce
U3XBLPNAT 3ae4HO ¢ BUToBUTE OTNAABbLUM.
EnekTpuyeckuTte ypeam u akymynaTopHu
GaTtepumn TpsibBa Aa ce cbbupat pasgenHo u ga
ce npefasart Ha cnyxouTte 3a peuuknvpaHe Ha
oTnagbLuuTe cnopes M3ncKBaHWsTa 3a
onasBaHe Ha OKomnHaTa cpefa.
WHbopMupainTe ce npu MecTHuUTe cry6u unm
npu MECTHWUTE cneuuann3vupaHy TbproBLm
OTHOCHO MecTaTa 3a CbbupaHe 1 LieHTpoBeTe
3a peuuknnpaHe Ha oTnagbLm.

CE-3Hak

HauwnoHaneH 3Hak 3a CbOTBETCTBUIE - praIZHa

EurAsian 3Hak 3a cboTBETCTBME.
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DATE TEHNICE LAMPA CU ACUMULATOR

Timp de iluminare cu o singura baterie complet incarcata (5,0 Ah)
panou luminos
Modul 3 treapta inalta
Modul 2 treapta mijlocie ..
Modul 1 treapta joasa
Timp de iluminare cu o singura baterie complet incarcata (5,0 Ah)
modul difuza
Modul 3 treapta inalta ..
Modul 2 treapta mijlocie ..
Modul 1 treapta joasa
Flux luminos panou luminos
treapta inalta....
treapta mijlocie.
treapta joasa ...
Flux luminos modul difuza
treapta inalta
treapta mijlocie.
treapta joasa
Indice de redare cromatica
panou luminos..
modul difuza.....
Temperaturd de culoar
Tensiune acumulator ...
Putere absorbita nominala..
Greutate fara baterie ..........
Greutatea conform ,EPTA procedure (3, ,
Greutatea conform ,EPTA procedure 01/2003" (9 0 Ah) .....
Temperatura ambianta recomandata la efectuarea lucrarilor..
Acumulatori recomandatj....
Incércatoare recomandate..

EAVERTIZARE! Cititi toate indicatiile de siguranta si
toate instructiunile. Nerespectarea indicatiilor de
avertizare si a instructiunilor poate provoca electrocutare,
incendii si/sau raniri grave.

Pastrati toate indicatiile de avertizare si instructiunile in
vederea utilizarilor viitoare.

INSTRUCTIUNI DE SECURITATE

Indepartati acumulatorul inainte de inceperea lucrului pe
masina

Nu aruncati acumulatorii uzati la containerul de reziduri
menajere si nu i ardeti. Milwaukee Distributors se ofera sa
recupereze acumulatorii vechi pentru protectia mediului
Tnconjurator.

Nu depozitati acumulatorul impreuna cu obiecte metalice
(risc de scurtcircuit)

Folositi numai incarcatoare System Milwaukee 12 V pentru
incarcarea acumulatorilor System Milwaukee 12 V. Nu
folositi acumulatori din alte sisteme.

Acidul se poate scurge din acumulatorii deteriorati la
fncarcaturi sau temperaturi extreme. In caz de contact cu
acidul din acumulator, spalati imediat cu apa si sapun. In
caz de contact cu ochii, clatiti cu atentie timp de cel putin 10
minute si apelati imediat la ingrijire medicala.

Atentionare: Nu indreptati niciodata fascicolul luminos direct
inspre persoane sau animale. Nu priviti in fascicolul luminos
(nici macar de la distanta mai mare). Privitul in fascicolul
Iumdings poate provoca raniri grave sau chiar pierderea
vederii.

Sursa de lumina a acestei lampi are voie sa fie inlocuita
doar de céatre producator sau de serviciul clienti al acestuia
sau de o persoana cu calificare asemanatoare pentru a se
evita pericolele.

Avertizare! Pentru a reduce pericolul unui incendiu i
evitarea r/nirilor sau deteriorarea produsului in urma unui
scurtcircuit nu imersai scula, acumulatorul de schimb sau
inc/rc/torul in lichide i asigurai-v/ s/ nu p/trund/ lichide in
aparate i acumulatori. Lichidele corosive sau cu
conductibilitate, precum apa s/rat/, anumite substane
chimice i in/Ibitori sau produse ce conin in/Ibitori, pot
provoca un scurtcircuit.
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CONDITII DE UTILIZARE SPECIFICATE

Lampa cu acumulator poate fi utilizatd pentru iluminare
independent de o conexiune de curent.

Nu utilizati acest produs n alt mod decat cel stabilit pentru
utilizare normala

ACUMULATORI

Acumulatorii care nu au fost utilizati o perioada de timp
trebuie reancarcati Tnainte de utilizare.

Temperatura mai mare de 50°C (122°F) reduce performanta
acumulatorului. Evitati expunerea prelungita la caldura sau
radiatie solara (risc de supraancalzire)

Contactele incarcatoarelor si acumulatorilor trebuie pastrate
curate.

Tn scopul optimizérii duratei de functionare, bateriile trebuie
reincarcate complet dupa utilizare.

Pentru o durata de viata cat mai lunga, acumulatorii ar
trebui scosi din Tncarcator dupa incarcare.

La depozitarea acumulatorilor mai mult de 30 zile:
Acumulatorii se depoziteaza la cca. 27°C si la loc uscat.
Acumulatorii se depoziteaza la nivelul de incarcare de cca.
30%-50%.

Acumulatorii se incarca din nou la fiecare 6 luni.

TRANSPORTUL ACUMULATORILOR CU IONI DE LITIU

Acumulatorii cu ioni de litiu cad sub incidenta prescriptiilor
legale pentru transportul de marfuri periculoase.

Transportul acestor acumulatori trebuie sa se efectueze cu
respectarea prescriptiilor si reglementarilor pe plan local,
national si international.

» Consumatorilor le este permis transportul rutier
nerestrictionat al acestui tip de acumulatori.

Transportul comercial al acumulatorilor cu ioni de litiu prin
intermediul firmelor de expeditie si transport este supus
reglementarilor transportului de marfuri periculoase.
Pregatirile pentru expeditie si transportul au voie sa fie
efectuate numai de catre personal instruit corespunzator.
Intregul proces trebuie asistat in mod competent.

Urmatoarele puncte trebuie avute in vedere la transportul
acumulatorilor:
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» Pentru a se evita scurtcircuite, asigurati-va de faptul ca
sunt protejate si izolate contactele.

. Ave[;i grija ca pachetul de acumulatori sa nu poata aluneca
in alta pozitie in interiorul ambalajului sau.

« Este interzis transportarea unor acumulatori deteriorati
sau care pierd lichid.

Pentru indicatii suplimentare adresati-va firmei de expeditie
si transport cu care colaboratj.

INTRETINERE

Sursa de lumina a acestei lampi are voie sa fie inlocuita
doar de catre producator sau de serviciul clienti al acestuia
sau de o persoana cu calificare asemanatoare pentru a se
evita pericolele.

Utilizati numai accesorii si piese de schimb Milwaukee.
Daca unele din componente care nu au fost descrise
trebuie inlocuite , va rugadm contactati unul din agentii de
service Milwaukee (vezi lista noastra pentru service /
garantie)

Daca este necesar, puteti solicita de la centrul dvs. de
service pentru clienti sau direct la Techtronic Industries
GmbH, Max-Eyth-StraRe 10, 71364 Winnenden, Germania
un desen descompus al aparatului prin indicarea tipului de
aparat si a numarului cu sase cifre de pe tablita indicatoare.

SIMBOLURI

PERICOL! AVERTIZARE! ATENTIE!

Va rugam cititi cu atentie instructiunile inainte
de pornirea masinii

Nu va uitati in sursa de lumina pornita.

Clasa de protectie Il

Aparatele electrice, bateriile/acumulatorii nu se
elimina impreuna cu deseurile menajere.
Aparatele electrice si acumulatorii se
colecteaza separat si se predau la un centru de
reciclare, in vederea eliminarii ecologice.
Informati-va de la autoritatile locale sau de la
comerciantii acreditati in legatura cu centrele
de reciclare si de colectare.

Marcaj CE

Marcaj national de conformitate Ucraina

Marcaj de conformitate EurAsian.
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TEXHUYKN NMOOATOLINCBETUIIKA 3A AKYMYJIATOPOT

Bpewe Ha ocBeTnyBate CO eaHa LienocHo HanonHera Batepuja (5,0 Ah)
nawba 3a 0CBETYBatbE Ha ronema NoBpLUMHa
Mogyconyc 3 Bucoko Hieo
Mogyconyc 2 cpeaHo Huso
Mogyconyc 1 Hucko Hugo
Bpewme Ha oceeTnyBatbe Co eaHa LienocHo Hanonketa Barepuja (5,0 Ah)
Mogyconyc AudysH
Mopyconyc 3 Bicoko HuBo
Moayconyc 2 cpeaHo H1so
Moayconyc 1 Hcko Hugo
CBernoceH Tok N1amba 3a 0CBETYBatE Ha ronema noBpLUMHa
BIICOKO HUBO
CPEAHO HIBO
HICKO HUBO
CBeTNOCEH TOK MOBYCOmYC ANDY3H
BIICOKO HUBO
CPEZHO HIUBO
HICKO HiIBO
ViHexc Ha penpozyKuvja Ha 6oja
nawba 3a 0CBETYBatbe Ha ronema noBpLLMHA
MORYCORYC AMDYaH
Temneparypa Ha 6ojara
Bonraxa Ha barepujara
HomyHanKa Bnesta ofHocT
TexuHa be3 barepuja
TexwHa cnopen EMTA-npouieaypara 01/2003 (3,0 ... 6,0 Ah)
TexwHa cnopes EMTA-npouieaypara 01/2003 (9,0 Ah)
Tpenopayata TemnepaTypa Ha okonuHata npu patora
[penopayatyn TNOBY Ha akymynatopcky Garepiu
Tpenopayakyt nonHau

E BHUMAHMUE! MpouuTajte rm 6e3begHocHUTE
HanomeHu U ynatcTea. 3abopaBare Ha NoYUTYBaHETO Ha
6e36ejHOCHUTE ynaTcTBa U MHCTPYKLMWM MOXaT fa
npeausBrKaaT enekTpuyeH yaap, noxap uunv TeLuku
nospeawu.

CouyBajTe ru cute 6e36eAHOCHU ynaTcTBa u
MHCTPYKLUMM 33 BO UAHUHA.

YMATCTBO 3A YNOTPEBA

V3BapeTte ro 6aTtepmckuoT CKon npeg oTnoYHyBake Ha
KaKoB ¥ Aa e 3adaT Bp3 MalumHaTa.

He v ocTtaBajTe uckopucteHute 6atepum BO 4OMALLHWOT
otnag u He ropeTe rn. Anctpubytepute Ha AET rn cobupaat
cTapuTe 6aTepuu, CO LUTO ja LUTMTAT HalLaTa OKOMMHa.

He ru yyBajte 6aTepunTe 3aeqHO CO MeTarHW npeaMeTu
(p13unK oa KpaTok croj).

Kopuctete ncknyymso Cuctem Milwaukee 12V 3a
nonHewe Ha 6atepumn og Milwaukee 12 V cuctem. He
KopucTeTe 6atepumn o, Apyr cUCTEM.

KncenunHata og owTteteHnTe b6aTepunTe MoXe Aa UcTeye
npy eKCTPEeMeH HarmoH unv Temnepatypu. [lokonky aojaoerte
BO KOHTAKT CO 1caTaTta, u3amujTe ce BefHalll CO CanyH U1
BoAa. Bo cnyyaj Ha KOHTaKT co ounTe nnakHeTe rv y6aso
Hajmanky 10MUHYTV 1 3a40MKUTENHO odeTe Ha nekap.

MpenynpenyBarbe: HUKOrall He ro HacodyBajTe
CBETNMHCKMOT 3paK AWPEKTHO Ha NiLa HUTY XUBOTHW. He
rnepajTe BO CBETMMHCKMOT 3pak (He npaBeTe ro Toa HUTY of
noronemMa ogAaaneveHocT). [neaaweTo BO CBETIIMHCKMOT
3pak MoXe [a npean3BunKa Cepro3Hy NoBPean unu rybere
Ha cunara 3a rnegate.

M3BoOpOT Ha CBETNMKa Coap)KaH BO CBETUMNKATa cMee Aa ce
3aMEHN Camo Of} CTpaHa Ha NpOW3BOAWUTENOT, CEPBUCOT UMK
o[} CTpaHa Ha Apyro kBanuguKkyBaHo nuue.

MpenynpeayBawe! 3a fa n3berHeTe onacHocTa oA noxap,
o[l HapaHyBaHa UMK o OLITETYBakE Ha NPOU3BOAOT,
KOMLLTO I co3daBa KpaTok Croj, He ja NnoTonyBajTe BO
TEYHOCT anaTkaTa, 3ameHnmBaTa 6arepuja unm NOMHaYoT K
naseTe BO ypeauTe v Bo 6aTepuute Aa He NPOHWKHyBaaT
TeYHOCTU. KOpPO3MBHU U eNeKTPOCNPOBOANMBY TEYHOCTH,
Kako corieHa Bofa, OApefeHN XeMukanum, n3denysadku
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npenapaTtt UIv NPOU3BOAN KOU CoapXaT n3GenyBadku
CyncTaHumu, MoXarT Aa NpeanaBrkaaT KpaTok croj.

CMNELIMOULIMPAHN YCIIOBM HA YTTOTPEBA

Cujanuuara Ha 6aTepun Moxe Aa ce ynotpebysa v kako
noce6HoO pacBeTHO Tero, 6e3 NpuToa Aa ce KopucTn
npopornkeH kaben.

He ro kopucTeTe 0BOj Npon3Boz Ha BUIo koj Apyr HaunH
OCBeH NPOoMnMLIaHKOT 3a HopMariHa yrnotpeba.

BATEPUU

Moponr nepvoa HeynoTpeByBaHu Komnnety 6atepun aa ce
HanonHar npeg ynorpeta.

Temnepatypa nosucoka og 500C (1220®) ro Hamanysaat
TpaeweTo Ha 6atepumnte. N3berHysajTe nogonro
n3noxyBate Ha 6aTepunTe Ha BUCOKM TeMnepaTypu unm
COHLe (p13WK Of NperpeBame).

Knemute Ha nonHayoT n 6aTep|/|V|Te Mopa fa 6uaat ymicTu.

3a onTtumaneH paboTeH Bek baTtepunTe Mmopa aa ce
HanorHat LernocHo no ynorpeba.

3a MOXHO MOAOT BEK Ha Tpaetse, anapartute nocre
HUBHOTO NonHete Tpeba Aa bugar n3sageHn og anaparor
3a nonHewe Ha 6arepuure.

Bo cny4aj Ha cknapupatbe Ha 6aTepujata nogonro og 30
[eHa: AKymynaTopoT a ce YyBa Ha TemnepaTtypa of
npubnmxHo 27°C 1 Ha cyBO MecCTO.

AkymynatopoT Aa ce cknagupa Ha npnbnuxHo 30%-50% oa
cocTojbaTta Ha HamnosHEeTOCT.

AKYMynaTopoT NOBTOPHO Aia Ce HarmorHu Ha cekoun 6
Meceum.

TPAHCTIOPT HA IUTUYM-JOHCKW BATEPUU

JInTynm-joHckuTe Batepum noanexar Ha 3aKOHCKUTE

oapeabu 3a TpaHCMOPT Ha ONAacHN MaTepun.

TpaHcnopToT Ha oBre 6aTepun Mopa Aa ce BPLUM COrnMacHo

noKanHuTe, HauVMoHanHUTe N MefyHapoaHUTE Nponucy n

oppenow.

* MoTpolwysaunTe Ha oBve BaTepun Moxe Aa BpLuaT
HenpeyeH naTeH TPaHCMopT Ha UCTUTe.

KomepuujanHnoT TpaHcnopT Ha NMTUYM-joHCKM GaTepuin
o[l CTpaHa Ha LUNeAUTEePCKY NpeTnpujatnja NoanexH Ha
ofpeabuTe 3a TpaHCMOPT Ha ONacHVW MaTepunn.
MogroToBkuTe 3a Wneauuuja n TpaHcnopT Tpeba aa rm
BpLLAT UCKMY4YMBO COOABETHO 0ByyeHn nuua.
LlenokynHuoT npouec Tpeba aa buae cTpyyHo
HagrneayBaH.

Mpwu TpaHcnopToT Ha 6aTtepun Tpeba Aa ce BHMMaBa Ha
CrefHoTo:

» OcurypajTe ce Aeka KOHTaKTUTe ce 3alTUTEHN U
130nMpaHu, a ceTo Toa co Len da ce usberHat kpaTkv
crnoesw.

+ BHumaBajTe fa He fojae [0 n3MecTyBake Ha batepunte
BO HMBHaTa ambanaxa.

» 3abpaHeT e TpaHCMopT Ha OLITETEHN UMW NPOTEYEHU
NUTUYM-joHCKkn BaTtepun.

3a noHaTaMoLLHK MHCTPYKUMKM obpaTeTe ce Ao Baweto
LuneamTePCKO NpetnpujaTue.

OLPXYBAHE

M3BOpOT Ha CBETNMKa CoApXXaH BO CBETMIIKAaTa cMee Aa ce
3aMeHU camo Of, CTpaHa Ha NPOoU3BOAUTENOT, CEPBUCOT UMK
0[] CTpaHa Ha [pyro KBanungukyBaHo nuue.

KopucTtete camo Milwaukee gopartoum v pesepBHM AenoBu.
[loKOnKy HeKou of, KOMMOHEHTUTE KOW He Ce OnuLLIaHu
Tpeba aa 6uaat 3ameHeT, Be Monunme KoHTakTuUpajTe
cepBucHuTe areHTn Ha Milwaukee (koHcynTupajTe ja
nvcTaTta Ha agpechu).

Mpu notpeba moxe aa ce nobapa eKCnno3noHEH LPTEX Ha
anapaToT Co HaBefyBake Ha MaLUMHCKMOT TWM U
LecToumdpeHNoT Opoj Ha TabnmykaTta co YYMHOKOT U BO
Baluata kopucHuuka cryx6a unu anpekTHo kaj Techtronic
Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden,
lepmaHuja.

CUMBOITN

BHUMAHME! MPEOYMNPEOYBAHE!
OMACHOCT!

Be monume npep aa ja ctaptyBaTte mawumHata
obpHeTe BHMMaHWe Ha ynaTtcTsaTta 3a
ynoTpeba.

[la He ce rmepa BO BKITy4YeH U3BOP Ha
cBeTnnHa.

BawTnTHa knaca lll

EnextpuyHute anapatu n 6atepumnte WTO Ce
nonHaT He cmeart fa ce chpnart 3aefHo Co
AOMAaLLHUOT OTnag.

EnekTpnynnTe anapatu n 6atepuute Tpeba aa
ce cobupaar oaAenHo 1 Aa ce ogHecat BO
COOABETHNOT MOTOH 3apajun HUBHO dpratke Bo
cKknaj co Hayenara 3a 3aliTuTa Ha OKonMHaTa.
WHdbopMupajTe ce kaj Bawwmte MecTHu cnyx6u
Unu Kaj cneuvjanaMpaHnoT TProBeku
npeTcTaBHUK, Kafe MMa TakBM MOTOHM 3a
peumKnaxa u cOBUpHN CTaHNLM.

C : HauunoHaneH KoHpOPMUTETCKM 3HAK 3a YKpavHa

EurAsian (EBpoasncku) 3Hak Ha KOHOPMUTET.
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TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKM AKYMYNATOPHWUM NIXTAP

TpuBanicT CBITIHHA 3 1 NOBHICTIO 3aPSPKEHUM akymynsTOpHUM Briokom (5,0 Ar)
CBITWIIBHMK POSCISHOTO CBiTrTa
Pexum 3 BUuCokuii piBeHb
Pexum 2 cepepHin pisets
Pexvm 1 Huabkuii piseHb

TpuBanicTb CBiTiHHS 3 1 NOBHICTIO 3apsiaXeHIM akyMynsiTopHuM Bnokom (5,0 A- r)

PeXvM Andy3HII
Pexum 3 BUCOKuiA piBeHb
Pexum 2 cepepHiit piBeHb
Pexvm 1 Huabkui piserb
Cwna cBiTna CBITUMbHIK PO3CIHONO CBITNA
BUMCOKMI piBeHb
CepeaHii piBeHb.
HU3bKWIA PiBEHb
Cuna caitnia pexvim ancyaHui
BUCOKWIt piBEHD
cepepHii piBeHb.
HU3bKWIA PiBEHD
KoedpiuiieHT nepepavii konbopy
CBITUTIbHIK PO3CISHOTO CBITNa
PeXUM audy3Huit
Konbopoga Temneparypa
Hanpyra aHiMHoI akymynsTopHoi 6atapei
HoMmiHarnbHa crioxvsaHa noTyxHICTb
Bara 6e3 aviHHoi akymynsiTopHoi 6arapei
Bara 3I'I}:LHO 3 npoueaypoto EPTA 0112003
Bara 3rigHo 3 npoueaypoto EPTA 01/2003
PekomerpioBaHa Temnepatypa A0BKnNA nig yac pobotn
PekomeH[j0BaHi TvnK akymynsTopis
PekomeHaoBaHi 3apsiHi npucTpoi.

E MONEPEOXXEHHA! MpounuTtaitte Bci BKasiBku 3
TexHiku 6e3neku Ta iIHCTPYKUii. YNyLeHHs npu
[OTPUMaHHI BKa3iBOK 3 TeXHiku 6e3neku Ta iHCTpyKLUin
MOXYTb MPU3BECTU 40 YPAXKEHHS €NEKTPUYHUM CTPYMOM,
noxexi Ta/abo THKKUX TpaBM.

36epiranTe BCi BKa3iBKM 3 TeXHiKM 6e3neku Ta iHCTPYKLii
Ha ManbyTHeE.

CMELUIANBHI BKA3IBKWU 3 TEXHIKA BE3MNEKU

Mepen Byab-sikuMu poboTamm Ha MaLLWHi BUAHATY 3MiHHY
aKkymynaTopHy 6atapeto

BianpauboBaHi 3HIMHI akymynsiTopHi 6aTapei He MoxHa
KngaTh y BOroHb abo BrkmgaTh 3 nobyToBUMK Biaxoaamu.
Milwaukee nponoHye yTunisauito ctapmx 3HIMHUX
aKymynsTopHux 6atapein, 6e3neyHy Anst AOBKINNs;
3BEPHITLCS O CBOTO Aunepa.

He 36epiratv 3HiMHI akymynaTopHi 6atapei pasom 3
MeTaneBumu npegmeTamu (Hebeaneka KOpOTKOro
3aMUKaHHS).

3HiMHI akyMynaTopHi 6aTtapei MOxHa 3apsxaTtu nve 3a
[0MNOMOroto BiANoBiAHMX 3apsaHnX npuctpois Milwaukee
Tiel X cepii. He 3apsipxatn akymynsiTopHi 6atapei iHwmx
CcUCTEM.

IMpy ekcTpemanbHOMy HaBaHTaxeHi abo Npu ekcTpeMarbHN
TemnepaTypi 3 NOLLKOYKEHOI 3MIHHOT aKyMynATOPHOT
Gatapei MoXe BUTIkaTi enekTponiT. Mpy noTpannsHHi
€neKTPONITy Ha LUKIpy AOro HeranHo HeobXiAHO 3MUTK
BOAO 3 MuroMm. [Mpu noTpannsiHHi B o4i ix HeobxigHo
HeramHo peTernbHO NPOMUTU, WoHanmMeHwe 10 XBUNUH, Ta
HeranHo 3BepHyTUCS A0 nikaps.

MonepemxeHHA: Hikonn He cnpssMoByBaTU NPOMIHb CBITNa
npsMo Ha nogen abo TBapuH. He AguBUTUCH B NPOMiHb
CBiTNa (HaBiTb 3 BENWKOI BiACTaHi). AKLWO AMBUTUCE Y
NPOMiHb CBITNa, TO Lie MOXe MPU3BECTU A0 CEPNO3HNX
noLUKoAXXeHb abo 4o BTPaTK 30py.

3amiHa mpxepena cBiTna Uiei naMmnu 34iNCHIOETLCS TiNbKn
BUPOBHMKOM, 10ro cepBicHoto cryxboto abo axisuem
aHanoriyHoi kBanidikauii.

MonepepxeHHs! [ins 3anobiraHHsa He6e3r|e|.u NoXxexi B
pesynsTaTi KOPOTKOro 3aMUKaHHS, TPABMaM i MOLLKODKEHHIO
BUPOGIB He 3aHypIONTE IHCTPYMEHT, 3MiHHWI akyMynsaTop
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abo 3apsaHUIA NPUCTPIA Y piauHy | He fonyckanTe
NoTPanmsAHHS PiAMHW BCEPeanHy NpuUcTpoiB abo
akymynaTopis. KoposiiiHi | CTpyMONpoBIAHi pianHu, Taki sk
COMOHWIA PO34MH, NEBHI XiMikaTu, BUGintoBanbHi 3acobu abo
NpoAyKTW, LLO iX MICTATb, MOXYTb NPU3BECTU 4O KOPOTKOTO
3aMVKaHHS.

BUKOPUCTAHHA 3A MPU3HAYEHHAM

AKyMyNaTOpHa flaMna Moxe BUKOPUCTOBYBAaTUCS ANs
OCBITNEHHS | 63 NiAKMIOYEHHS [0 enekTPoMepexi.

Llert npunan MoxHa BUKOPUCTOBYBATM TiNbku 3a
NPU3HaAYEHHSIM Tak, SIK BKa3aHO B LibOMY [JOKYMEHTI.

AKYMYNATOPHI BATAPEI

3HiIMHY akyMynsiTopHy 6aTapeto, LU0 He BUKOPUCTOBYBanacs
TpuBanuii Yac, nepes BUKOPUCTaHHAM HeobXigHO
nig3apsaaunTu.

Temnepatypa noHag 50 °C 3MeHLUy€e NOTYXHICTb 3HIMHOT
aKymynaTopHoi 6aTtapei. YHuKaT1 TpMBanoro HarpisaHHs
COHSAYHUMMN NPOMeEHsIMM abo cucTemoro obirpisy.

3‘eqHyBanbHi KOHTAKTW 3apsiAHOTO MPUCTPOIO Ta 3HIMHOI
aKyMynaTopHoi 6atapei NOBMHHI BTN YncTumMu.

[ins 3a6e3neyeHHs oNTUManbLHOro CTPOKY ekcnyarauii
akymynsTopi 6atapei nicnsi BUKOPUCTaHHA HeobxiAHO
NOBHICTIO 3apsAnTH.

[nsi 3abe3neyeHHss MakCUMarnbHO MOXITMBOIO TEPMiHY
ekcnnyartauii akymynsTopHi 6atapei nicns 3apsaku
HeobXiAHO BUIMATK 3 3apsiAHOIO NMPUCTPOIO.

Mpwu 36epiraHHi akymynsaTopHoi 6atapei noHag 30 ,quB:
36epiratn aKyMynaTopHy Garapeto npy Temneparypi
npubnuaHo 27 °C B cyxoMy MmicLi.

36epiratv akyMynaTopHy batapeto B CTaHi 3apsigku
npun6nmsHo 30-50 %.

KoxHi 6 mMicaLiB 3aHOBO 3apsmxaTi aKyMynAaTOpHY
Garapeto.

TPAHCMOPTYBAHHS JITIN-IOHHUX AKYMYNATOPHWUX BATAPEW

NiTi-ioHHi akymynaTopHi 6atapei nignaaatoThb nig
3aKOHOTOMOXEHHS MPO NepeBe3eHHs Hebe3nevHnx
BaHTaxiB.
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TpaHCcnopTyBaHHsI TakMX akyMynsTOpHUX GaTapen NOBUHHO
BiAGyBaTUCS i3 JOTPMMaHHSIM MiCLIeBUX, HaLiOHaNbHWX Ta
MiXKHapOAHWUX NPUMUCIB Ta NOMOXEHb.

cnoxueadi MoXxyTb 6e3 npobrnem TpaHcnopTyBaTy Ui
aKyMynsaTopHi 6atapei no Bynuui.

KomepuiliHe TpaHCMOPTYBaHHS NiTil-iOHHUX
aKyMynsTopHUX 6aTapel ekcneanTopCbKUMM KOMMNaHiamu
nignagae nig NonoXeHHs! NPo TPaHCMNOPTYBaHHA
HebesneyHnx BaHTaxis. MMiAroTosky A0 BiANpaBneHHs Ta
TPaHCMOPTYBaHHS MOXYTb 3AINCHIOBATM BUKITKOYHO 0CO6M,
SIKi NpoNLLINY BiANOBIAHE HaBYaHHS. Becb npoLec NOBMHHI
KOHTpontoBaTy kBanidikoBaHi chaxisLyi.

Mpu TpaHcnopTyBaHHI akyMynsATOpHMX 6aTtapen HeobxiaHO
[OTPUMYBaTUCh 3a3Ha4YeHUX Aarni NyHKTIB:

* [lepekoHanTecs B TOMY, LLO KOHTaKTU 3axuLLeHi Ta
i3011b0OBaHi, 06 3anobirTn KOPOTKOMY 3aMUKaHHIO.

* CnigkynTe 3a TUM, W06 akymynsaTopHa G6aTapes He
nepemilLyBanacsi BCepeayvHi ynaxkoBku.

+ [MowwkogxeHi akyMmynaTopHi 6atapei, abo akymynsiTOpHi
Garape, Lo NOTeKNM, He MOXHa TpaHCNopTyBaTy.

[Ins oTpMMaHHA nofanbLUMX BKa3iBOK 3BepTanTecb A0 CBOET

eKCMneaMTOPCbKOT KOMNaHii.

OBCIYrOBYBAHHA

3amiHa mxepena caitna Uiei namnu 3aiNCHIETbCS Tinbku
BMPOBHMKOM, 1010 cepaicHOt cryxBoto abo caxisuem
aHanoriyHol kanidikauii.

BurkopurcToBYBaTH TinbKi KOMMIEKTYIOYI Ta 3an4acTuHun
Milwaukee. [letani, 3amiHa sikux He OnMCyeTbCs,
3amiHioBaTK TiNbku B BiAAiNi 06CNyroByBaHHs KMieHTIB
Milwaukee (3BepHiTb yBary Ha 6poLuypy ,[apaHTis / agpecu
CepBiCHUX LIEHTpIB").

Y pasi HeobXiAHOCTi MOXHa 3anNpPOCUTU KPECNEHHS 3
306pakeHHAM By3niB MaLUVMHW B NEPCNEKTUBHOMY BUMSAAI,
NS Lboro NoTpiGHO 3BEPHYTUCA B Ball BiaAain
obcnyroByBaHHs knieHTiB abo 6e3nocepenHbo B Techtronic
Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden,
HimeuunHa, Ta BkasaTut TUN MaLUMHK Ta LLECTUSHAYHUN
HOMep Ha chipMOBiIl Tabnuyli 3 faHUMK MaLLKHW.

CUMBOIIN

YBATA! MOMNEPEMKEHHA! HEBE3NEYHO!

YBaXHO NpoyMTanTe iHCTPYKUito 3 ekcnnyaTtauii
nepep BBeAEHHSIM npunagy B Aito.

He amBiTbCa Ha BBIMKHYTUI
CBITNOBUMPOMiHIOBaY.

Knac 3axucrty llI

N
25
<

i

EnekTtponpunagu, 6atapei/akymynstopm
3ab60OpOHeHO yTUnMi3yBaTh pa3om 3 NobyToBum
CMITTSM.

EnektpuyHi npunagy i akymynsatopu cnig
36upaTty oKkpemo i 31asaty B cneuianisosaHy
KoMnaHito Ans yTunisauii BignosigHoO 40 HOPM
OXOPOHW [OBKINNS.

3BepHiTbCA A0 MicLieBMx opraHiB abo go
BaLLOro Avnepa, Wob oTpumaTn agpecu
MYHKTIB BTOPMHHOT Nepepobku Ta NyHKTIB
npuomy.

3Hak CE

joxt

HaujioHanbHuii 3Hak BignoBigHocCTi Ansa YkpaiHu

3Hak BignosigHocTi ans €sponu Ta Asii EurAsian

YKPAIHCbKA 65
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